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الأمم المتحدة، نيويورك ٢٠٠٢ 

 

ملاحظة 

تتألف رموز وثائق الأمم المتحدة من حروف وأرقام. ويعني إيـراد أحـد هـذه الرمـوز الإحالـة إلى إحـدى 
وثائق الأمم المتحدة. 
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المحتويات (تابع) 

الصفحة 

المرفقات 

 ٥١ الدول التي صادقت على اتفاقية حقوق الطفل أو انضمت إليها حتى ٤ شباط/فبراير ٢٠٠٢ الأول -

الدول التي وقعت (٩٤) أو صدقت أو انضمت (١٣) إلى البروتوكول الاختياري لاتفاقية  الثاني -

 ٥٧ حقوق الطفل بشأن اشتراك الأطفال في المنازعات المسلحة حتى ١ شباط/فبراير ٢٠٠٢...

الدول التي وقعت (٩٤) أو صدقت أو انضمت (١٦) إلى البروتوكول الاختياري لاتفاقية  الثالث -

حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال وبغاء الأطفال والمواد الإباحية عن الأطفال حتى ١ شباط/ 

 ٦١ ............ ............................................................. فبراير ٢٠٠٢

 ٦٥ ............ أعضاء لجنة حقوق الطفل................................................. الرابع -
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السادس- مبادئ توجيهية بشأن التقارير الأولية التي يتعين على الدول الأطراف أن تقدمها بموجب 

الفقرة ١ من المادة ٨ من البروتوكول الاختياري الملحق باتفاقية حقـوق الطفـل عـن 

 ٨٤ ........... ..................................... الزج بالأطفال في الصراعات المسلحة
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أولا ً-الاستنتاجات والتوصيات التي اعتمدا لجنة حقــوق الطفــل 
في دوراا من الرابعة والعشرين إلى التاسعة والعشرين 

تنظيم العمل 

الدورة التاسعة والعشرون، توصية 

إن لجنة حقوق الطفل، 
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إذ تؤكد الأهمية الحاسمة لقيام الدول الأطراف، وفقاً لما تعهدت به مــن التزامــات بموجــب المــادة ٤٤ مــن 
اتفاقية حقوق الطفل، بتقديم تقارير دورية (أ) في غضون سنتين من بدء نفاذ الاتفاقية بالنسبة إلى الدولة الطــرف 

المعنية، (ب) وبعد ذلك مرة كل خمس سنوات، 

وإذ تلاحظ أن العديد من الدول الأطراف لم تقدم بعد تقاريرها الدورية الثانية عملاً بالاتفاقية، 

وإذ تقر بأن الدول الأطراف قامت وقت إجراء الحوار مــع اللجنــة باســتكمال المعلومــات الــتي وردت في 
تقاريرها الأولية وذلك في الردود الخطية على قائمة المسائل، 

وإذ تعرب عن ضرورة دعم الدول الأطراف في محاولة لضمان مراعاة الإطار الزمني المحدد تحديداً دقيقاً في 
الفقرة ١ من المادة ٤٤ من الاتفاقية، 

تقرر إبلاغ الدول الأطراف، في الملاحظــات الختاميــة الــتي تعتمدــا اللجنــة، بشــأن تلــك الــدول  -١
بالموعد النهائي لتقديم تقاريرها الدورية الثانية وتقاريرها الدورية التالية بحسب الاقتضاء؛ 

وتقرر بناء على ذلك تطبيق القاعدتين التاليتين:  -٢

عندما يقع موعد تقديم التقرير الدوري الثاني هــو في غضــون الســنة التاليــة للحــوار مــع اللجنــة،  (أ)
يطلب إلى الدولة الطرف أن تقدم ذاك التقرير مع تقريرها الثالث؛ وتنطبق هــذه القــاعدة، بعــد إجــراء التعديــلات 

اللازمة، عندما تنشأ حالة مماثلة بصدد التقريرين الدوريين؛ 

وعندما يكون موعد تقديم التقرير الدوري الثاني قد حان وقت إجراء الحوار ويحين موعد تقـــديم  (ب)
التقرير الثالث بعــد مــرور ســنتين أو أكــثر علــى الحــوار مــع الدولــة الطــرف، يطلــب إلى الدولــة الطــرف أن تقــدم 
التقريرين الثاني والثالث في وثيقة موحدة في موعد تقـــديم التقريــر الثــالث، وفقــاً لأحكــام الاتفاقيــة؛ وتنطبــق هــذه 
القاعدة أيضاً، بعد إجراء التعديلات اللازمة، عندما يكون يحين موعد تقديم التقريرين الثاني والثالث وقت إجـــراء 

الحوار؛ 
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تؤكد أن هاتين القاعدتين لا تنطبقان إلاَّ كتدبير استثنائي يتخذ مرة واحدة فقط في محاولــة لمنــح  -٣
الدولة الطرف فرصة لمراعاة فترات الإبلاغ المحددة تحديداً دقيقاً في الفقرة ١ من المادة ٤٤ من الاتفاقية. 

ثانياً- المسائل التنظيمية ومسائل أخرى 

ألف - الدول الأطراف في الاتفاقية 

بلغ عدد الدول الأطراف في اتفاقية حقـــوق الطفــل ١٩١ دولــة في ١ شــباط/فــبراير ٢٠٠٢، وهــو تــاريخ  -١
اختتام الدورة التاسعة والعشريـن للجنـة حقوق الطفل. وكـــانت الجمعيــة العامــة قــد اعتمــدت الاتفاقيــة في القــرار 
ـــها في  ٢٥/٤٤ المــؤرخ ٢٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٨٩، وفُتــح بــاب التوقيــع والتصديــق عليــها أو الانضمــام إلي

نيويورك في ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠. وبدأ نفاذ الاتفاقية في ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ وفقاً لأحكام المادة ٤٩ 
منها. ويتضمن المرفق الأول ذا التقرير قائمة بالدول التي وقعت أو صدقت على الاتفاقية أو انضمت إليها. 

وفي الوقت نفسه، قامت ١٣ دولة من الدول الأطراف بالتصديق علــى الــبروتوكول الاختيــاري لاتفاقيــة  -٢
حقوق الطفل بشأن اشتراك الأطفال في التراعات المسلحة، أو الانضمام إليه، بينما وقعت عليه ٩٤ دولة. ودخل 
البروتوكول الاختياري حيز النفاذ في ١٢ شـــباط/فــبراير ٢٠٠٢. وفي التــاريخ نفســه أيضــاً، قــامت ١٦ دولــة مــن 
الدول الأطراف بالتصديق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيــع الأطفــال وبغــاء الأطفــال 

والمواد الإباحية عن الأطفال، أو انضمت إليه، بينما وقعت عليه ٩٤ دولة. ودخل هذا البروتوكول الاختياري حيز 
النفاذ في ١٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢. واعتمدت الجمعية العامة البروتوكولين الاختياريين في قرارها ٢٦٣/٥٤ 
ـــق عليـــهما أو الانضمـــام إليـــهما في نيويـــورك في ٥  المــؤرخ ٢٥ أيــار/مــايو ٢٠٠٠ وفُتــح بــاب التوقيــع و التصدي
حزيران/يونيه ٢٠٠٠. وترد في المرفقين الثــاني والثــالث في هــذا التقريــر (REF: CRC/C/114، الفقـــرة ٢) قائمـــة 

بالدول التي وقعت أو صدقت على البروتوكولين الاختياريين أو انضمت إليهما. 

باء - دورات اللجنة 

عقدت اللجنة ست دورات منذ اعتماد تقريرها الأخير لفترة السنتين (A/55/41). وصدرت تقارير اللجنة  -٣
عن دوراـا الرابعـة والعشريـن والخامسـة والعشريـن والسادسة والعشرين والسابعة والعشرين والثامنة والعشريـــن 
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 CRC/C/108و ،CRC/C/103و ،CRC/C/100و ،CRC/C/97 والتاســــــــعة والعشــــــــرين باعتبارهـــــــــا الوثـــــــــائق
وCRC/C/111، وCRC/C/114 على التوالي. 

جيم - عضوية اللجنة وأعضاء مكتبها 

وفقاً للمادة ٤٣ من الاتفاقية، عقد الاجتماع السابع للدول الأطــراف في الاتفاقيــة في ٢٦ شــباط/فــبراير  -٤
٢٠٠١ في مقر الأمم المتحدة. وانتخب أعضاء اللجنة الخمسة التالية أسماؤهم أو أُعيد انتخبهم لفترة أربع سنوات 

تبدأ في ٢٨ شباط/فبراير ٢٠٠١: السيد ابراهيم عبد العزيز الشدي، والسيدة غاليا محمد بن حمد آل ثاني، والسيدة 
سايسوري شوتيكول، والسيد لويجي سيتاريلا، والسيدة ماريليـــا ســاردينبرغ. وتــرد في المرفــق الرابــع ــذا التقريــر 

قائمة بأسماء أعضاء اللجنة ومدة ولايتهم. 

وأما أعضاء المكتب الذين انتخبتهم اللجنة في دورا الحاديـــة والعشــرين فقــد اســتمروا في تأديــة ولايتــهم  -٥
خلال الفترة من الدورة الرابعة والعشرين إلى الدورة السابعة والعشرين. وهــؤلاء الأعضــاء هــم: الســيد جــاكوب 
إيغبيرت دويك (هولندا)، الرئيس؛ والسيدة مارغاريت كوين إستير موخواني (جنوب أفريقيــا)، والســيدة ماريليــا 

ساردينبرغ (البرازيل)، والسيد غسان سليم رباح (لبنان)، نواب الرئيــس؛ والســيدة جوديــت كــارب (اســرائيل)،  
المقررة. 

وانتخبت اللجنة في جلستها ٦٩٨ المعقودة في ٢١ أيار/مايو ٢٠٠١ أعضاء المكتب التالية أسمــاؤهم لمــدة  -٦
سنتين، عملاً بالمادة ١٦ من نظامها الداخلي المؤقت: 

(هولندا)  السيد جاكوب إيغبيرت دويك الرئيس:

(مصر)  السيدة أمينة الجندي نواب الرئيس:
(بوركينا فاصو)  السيدة آوا ندييه أويدراوغو

(البرازيل)  السيدة ماريليا ساردينبرغ 

(اسرائيل)  السيدة جوديت كارب   المقررة:

دال - اعتماد التقرير 
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في الجلسة ٧٧٦ المعقودة في ٢١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢، نظرت اللجنة في مشروع تقريرهــا الســادس  -٧
لفترة السنتين، الذي يغطي أنشطتها في دوراا مــن الرابعــة والعشــرين إلى التاســعة والعشــرين. واعتمــدت اللجنــة 

التقرير بالإجماع. 

 

 

ثالثاً - التقارير المقدمة من الدول الأطراف بموجب المادة ٤٤ من الاتفاقية 

ألف - تقديم التقارير 

يرد في المرفق الخامس ذا التقرير بيان حالة تقديم التقارير من جانب الدول الأطراف بموجب المــادة ٤٤  -٨
من الاتفاقية بتاريخ ١ شباط/فبراير ٢٠٠٢، وهو تاريخ اختتام الدورة التاسعة والعشرين للجنة. 

وحتى ١ شباط/فبراير ٢٠٠٢ تلقت اللجنة ١٦٧ تقريراً أولياً و٥٣ تقريراً دورياً. ونظرت اللجنــة في مــا  -٩
مجموعه ١٧٢ تقريراً (١٥١ تقريراً أولياً و٢١ تقريراً دورياً ثانياً). 

وخلال الفترة قيد الاستعراض، تلقت اللجنة من عدد من الدول الأطراف، معلومات إضافية قدمتها هذه  -١٠
الدول وفقاً لتوصيات اللجنة الواردة في ملاحظاا الختامية، أو أحالت معلومات وآراء الدول الأطراف فيما يتعلق 
بملاحظات اللجنة (انظر الوثائق CRC/C/100، الفقــرة ١٩؛ وCRC/C/103، الفقــرة ٢٣؛ وCRC/C/108، الفقــرة 

٢٦ وCRC/C/111، الفقرة ٢٠). 

باء - النظر في التقارير 

نظرت اللجنة في دوراا من الرابعة والعشرين إلى التاسعة والعشرين في التقارير الأولية الـ ٤١ المقدمة من  -١١
البلدان التالية: أندورا، أوزبكستان، إيران (جمهورية - الإسلامية)، بالاو، البحرين، بوان، بوروندي، تركيا، جزر 
القمــر، جــزر مارشــال، جمهوريــة أفريقيــا الوســطى، جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، الجمهوريــة الدومينيكيــة، جمهوريــة 
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الكونغو الديمقراطية، جورجيا، جيبوتي، الرأس الأخضر، سلوفاكيا، سورينام، طاجيكستان، عمان، غابون، غامبيا، 
قيرغيزستان، الكاميرون، كمبوديا، كوت ديفوار، كينيا، لاتفيا، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليســـوتو، مالطــة، مــلاوي، 
المملكة العربية السعودية، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وآيرلنــدا الشــمالية (جزيــرة مــان)، المملكــة المتحــدة 

لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية (الأقاليم عبر البحار)، موريتانيا، موزامبيق، موناكو، اليونان. وفي الفترة نفسها 
نظرت اللجنة أيضاً في التقارير الدورية ال ١٢٠ المقدمة من البلدان التالية: إثيوبيــا، الأردن، بــاراغواي، البرتغــال، 

الدانمرك، شيلي، غواتيمالا، فنلندا، كولومبيا، لبنان، مصر، النرويج. 

ويبين الجدول التالي تقارير الدول الأطراف التي نظرت فيها اللجنة في كل دورة خلال الفترة المشمولة في  -١٢
تقرير فترة السنتين. ويورد كذلك رمز تقرير الدورة الذي نشرت فيه الملاحظات الختامية للجنــة، ورمــوز تقــارير 
الدول الأطراف التي نظرت فيها اللجنة، ورمز الوثيقة التي نشرت فيها الملاحظات الختامية والتي صدرت كوثيقــة 

مستقلة. وتشير علامة النجمة إلى أن التقرير هو التقرير الدوري الثاني: 

 

الملاحظات الختامية تقرير الدولة الطرف  

 (CRC/C/97 :تقرير الدورة) الدورة الرابعة والعشرون، ١٥ أيار/مايو - ٢ حزيران/يونيه ٢٠٠٠
CRC/C/15/Add.123 CRC/C/41/Add.5 إيران (جمهورية - الإسلامية) 
CRC/C/15/Add.124 CRC/C/41/Add.4/Rev,1 جورجيا 
CRC/C/15/Add.125 CRC/C/70/Add.4 الأردن* 
CRC/C/15/Add.126 CRC/C/70/Add.2 النرويج* 
CRC/C/15/Add.127 CRC/C/41/Add.6 قيرغيزستان 
CRC/C/15/Add.128 CRC/C/11/Add.16 كمبوديا 
CRC/C/15/Add.129 CRC/C/3/Add.56 مالطة 
CRC/C/15/Add.130 CRC/C/28/Add.11 سورينام 
CRC/C/15/Add.131 CRC/C/8/Add.39 جيبوتي 

(CRC/C/100 :تقرير الدورة) الدورة الخامسة والعشرون، ١٨ أيلول/سبتمبر - ٦ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠
CRC/C/15/Add.132 CRC/C/70/Add.3 فنلندا* 
CRC/C/15/Add.133 CRC/C/3/Add.58 بوروندي 
CRC/C/15/Add.134 CRC/C/11/Add.19 & Corr.1 ــــا العظمــــى  المملكـــة المتحـــــدة لبريطاني

وآيرلندا الشمالية (جزيرة مان) 
CRC/C/15/Add.135 CRC/C/41/Add.7 &9 ــــا العظمــــى  المملكـــة المتحـــــدة لبريطاني
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وآيرلندا الشمالية (الأقاليم عبر البحار)
CRC/C/15/Add.136 CRC/C/28/Add.14 طاجيكستان 
CRC/C/15/Add.137 CRC/C/70/Add.5 كولومبيا* 
CRC/C/15/Add.138 CRC/C/11/Add.18 جمهورية أفريقيا الوسطى 
CRC/C/15/Add.139 CRC/C/28/Add.12 جزر مارشال 
CRC/C/15/Add.140 CRC/C/11/Add.17 سلوفاكيا 
CRC/C/15/Add.141 CRC/C/28/Add.13 جزر القمر 

 (CRC/C/103 :تقرير الدورة) الدورة السادسة والعشرون، ٨-٢٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١
CRC/C/15/Add.142 CRC/C/11/Add.22 لاتفيا 
CRC/C/15/Add.143 CRC/C/61/Add.1 ليختنشتاين 
CRC/C/15/Add.144 CRC/C/70/Add.7 إثيوبيا* 
CRC/C/15/Add.145 CRC/C/65/Add.9 مصر* 
CRC/C/15/Add.146 CRC/C/11/Add.21 ليتوانيا 
CRC/C/15/Add.147 CRC/C/11/Add.20 ليسوتو 
CRC/C/15/Add.148 CRC/C/61/Add.2 المملكة العربية السعودية 
CRC/C/15/Add.149 CRC/C/51/Add.3 بالاو 
CRC/C/15/Add.150 CRC/C/8/Add.40 & 44 الجمهورية الدومينيكية 

 (CRC/C/108 :تقرير الدورة) الدورة السابعة والعشرون، ٢١ أيار/مايو - ٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١
CRC/C/15/Add.151 CRC/C/70/Add.6 الدانمرك* 
CRC/C/15/Add.152 CRC/C/51/Add.4 & 8 تركيا 
CRC/C/15/Add.153 CRC/C/3/Add.57 جمهورية الكونغو الديمقراطية 
CRC/C/15/Add.154 CRC/C/65/Add.10 غواتيمالا* 
CRC/C/15/Add.155 CRC/C/8/Add.41 كوت ديفوار 
CRC/C/15/Add.156 CRC/C/8/Add.14/Rev.1 جمهورية تترانيا المتحدة 
CRC/C/15/Add.157 CRC/C/3/Add.60 بوتان 
CRC/C/15/Add.158 CRC/C/28/Add.15 موناكو 

 (CRC/C/111 :تقرير الدورة) الدورة الثامنة والعشرون، ٢٤ أيلول/سبتمبر - ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١
CRC/C/15/Add.159 CRC/C/8/Add.42 موريتانيا 
CRC/C/15/Add.160 CRC/C/3/Add.62 كينيا 
CRC/C/15/Add.161 CRC/C/78/Add.1 عمان 
CRC/C/15/Add.162 CRC/C/65/Add.11 البرتغال* 
CRC/C/15/Add.163 CRC/C/51/Add.5 قطر 
CRC/C/15/Add.164 CRC/C/28/Add.16 الكاميرون 
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CRC/C/15/Add.165 CRC/C/3/Add.61 غامبيا 
CRC/C/15/Add.166 CRC/C/65/Add.12 باراغواي* 
CRC/C/15/Add.167 CRC/C/41/Add.8 أوزبكستان 
CRC/C/15/Add.168 CRC/C/11/Add.23 الرأس الأخضر 

 
(CRC/C/114 :تقرير الدورة) الدورة التاسعة والعشرون، ١٤ كانون الثاني/يناير- ١ شباط/فبراير ٢٠٠٢
CRC/C/15/Add.169 CRC/C/70/Add.8 لبنان* 
CRC/C/15/Add.170 CRC/C/28/Add.17 اليونان 
CRC/C/15/Add.171 CRC/C/41/Add.10 غابون 
CRC/C/15/Add.172 CRC/C/41/Add.11 موزامبيق 
CRC/C/15/Add.173 CRC/C/65/Add.13 شيلي* 
CRC/C/15/Add.174 CRC/C/8/Add.43 ملاوي 
CRC/C/15/Add.175 CRC/C/11/Add.24 البحرين 
CRC/C/15/Add.176 CRC/C/61/Add.3 أندورا 

 

 

جيم - التقدم المحرز: اتجاهات وتحديات عملية التنفيذ 

بغية تقييم الإنجازات والتحديات فضلاً عن الاتجاهات الحالية في ميدان حقــوق الطفــل قــررت اللجنــة أن  -١٣
تبين في تقريرها المقدم عن فترة السنتين ما أنجزته من أعمال الرصد خلال الفترة قيــد الاســتعراض، مركــزة بصفــة 

خاصة على "التدابير العامة للتنفيذ" و"المبادئ العامة" المنصوص عليها في اتفاقية حقوق الطفل. 

١ - التدابير العامة للتنفيذ 

تــولي اللجنــة منــذ مستهـــل أعمالهـــا في عــام ١٩٩٠ أهميــة قصــوى لمــا تشــير إليــه بعبــارة "التدابـــير العامـــة  -١٤
للتنفيذ"(١). وتشمل هذه التدابير الإصلاحات التشريعية، وتنسيق عملية التنفيذ ورصدها، وجمع البيانات وتحليلها، 
وتخصيص ما يلزم من موارد في الميزانية، والتعاون مع اتمع المدني، ونشر الاتفاقية والتدريب عليها. وتعتبر اللجنة 
أن هذه التدابير هي بمثابة هيكل أساسي لإعمــال حقــوق الإنســان يقــع في صلــب الإعمــال التــام لحقــوق الإنســان 

للطفل. 
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ولقد نظرت اللجنة خلال الفترة المشمولة في هذا التقرير في ٥٣ تقريراً (انظر الفقرة ١١)، ولاحظت ما  -١٥
يلي. 

التشريعات  (أ)

بينما نشرت الدول، في أغلبية الحالات، الاتفاقية في منشورات حكومية رسمية، مثــل الجريــدة الرسميــة، لم  -١٦
تدمج الاتفاقية كاملة في تشريعاا إلا نادراً، أو يندر الاحتجاج ا مباشرة في المحاكم. وبالتالي منحت الاتفاقية في 

الغالب مركزاً شكلياً وليس مركزاً جوهرياً. 

والتشريعات في أغلبية الدول غير مطابقة كلياً لأحكام الاتفاقية. ولكن بعـــض الــدول ســارت، وإن كــان  -١٧
سيرها بطيئاً، في اتجاه إصلاح القانون أو في اتجاه المبادرة إلى إجراء استعراض شامل لقوانينها بغية إصلاحها. وأحد 
االات التي واجهت اللجنة فيها صعوبات مجال القوانين العرفية أو الدينية، وهو مجال غالباً مــا يبــدو لأول وهلــة 

وكأنه يتناقض وأحكام الاتفاقية. وفي أغلبية البلدان التي لديها قانون محلي، يؤثر هذا القانون تأثيراً كبيراً في حقوق 
الطفل لأنه يغطي عادة المسائل المشمولة في قانون الأسرة. ومن جهة أخرى، توجد حــالات يكــون القــانون فيــها 

كافياً لكنه لا يطبق أو لا ينفذ على النحو الواجب. وهذا يحد بالدرجة ذاا من التمتع بالحقوق المنصوص عليها في 
الاتفاقية ومن ممارسة هذه الحقوق. 

 

 

التحفظات  (ب)

ومن دواعي السخرية أن تكون الاتفاقية التي صادقت عليــها جميــع الــدول تقريبــاً موضــع عــدد كبــير مــن  -١٨
الإعلانات والتحفظات أيضاً. ولكن ما يزيد قلق اللجنة هو طبيعة التحفظات، لا سيما عندمــا تكــون ذات طــابع 
عام، وذلك لأا تقيد تطبيق الاتفاقية. فجعل تنفيذ الاتفاقية رهناً بتوافقــها والقوانــين المحليــة قــد يــؤدي إلى نقــض 

العديد من أحكامها ويثير مزيداً من القلق إزاء توافقها مع هدف الاتفاقية وغرضها. 

ولقد ناشدت اللجنة الدول بصورة منتظمة أن تسحب إعلاناا وتحفظاا، عملاً بإعلان وبرنــامج عمــل  -١٩
فيينا لعام ١٩٩٣. وأوصتها بأن تقوم على الأقل بدراسة تحفظاا أو بتقليص نطاقها بغية سحبها في اية المطاف. 
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ولم تلب هذا الطلب سوى دولة واحدة في الفترة قيد الاستعراض، ولكن اللجنة ترى بوادر مشجعة في الاستعداد 
الذي أبدته بعض الدول لدراسة تحفظاا وإعادة النظر فيها. 

التنسيق  (ج)

بما أن الاتفاقية تغطي مجموعة الحقوق المدنية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية بالكامل، فإن  -٢٠
تنفيذها تنفيذاً فعالاً، سواء فيما يتعلق بتحديد السياسات أو بتقديم الخدمات أو بأي إجــراء آخــر، يتطلــب إقامــة 
التعاون والتنسيق بين وزارات مختلفة وكذلك على جميع مستويات الحكومة. ولقد بينت خبرة اللجنة في هذا اال 
أنه نادراً ما يلبى هذا الشرط. ولم يقم سوى عدد قليل من الدول بتعيين وزارة تتولى الدور الرئيسي في هذا اال 

أو بإنشاء هيئة تنسيق مخصصة لهذا الغرض (أي إنشاء أي مجلس مشترك بين الوزارات أو فريق توجيهي). 

ولقد أعربت اللجنة عن قلقها إزاء قيام عدد من الدول الأطراف بتكليف هيئة وحيدة مهمة تنسيق ورصد  -٢١
تنفيذ الاتفاقية. وتعتقد اللجنة أنه لا يمكن الجمع بين هاتين المهمتين الحاسمتين، وأنه يجب أن تضطلـــع بكــل منــهما 

هيئة مستقلة عن الأخرى. 

ومهمة التنسيق مهمــة صعبــة جــداً في الــدول الاتحاديــة أو في نظــم حكــم أخــرى لديــها درجــة عاليــة مــن  -٢٢
اللامركزية في اتخاذ القرارات. وإذ تلاحظ اللجنة أن اللامركزية قد تلبي احتياجات السكان المحليين تلبيــة أفضــل، 
ترى أن التحدي الذي يواجه الحكومة المركزية هو التأكد من أن الحكومات المحلية تطبق المبادئ والمعايير المنصوص 

عليها في الاتفاقية، ومن أا تحصل على الموارد اللازمة لذلك. 

 

 

 

السياسة العامة الوطنية أو خطة العمل الوطنية بشأن حقوق الطفل  (د)



 A/57/41
  17Page

شجع إعلان وخطة عمل مؤتمر القمة العالمي من أجل الطفل الذي عقد في عام ١٩٩٠، جميع الدول على  -٢٣
اعتماد خطط عمل وطنية للوفاء بالالتزامات المعتمدة. وعلى الرغم من أن دولاً عديدة لبت هــذا الطلــب، بقيــت 

خطط العمل الوطنية هذه مهملة أو لم تمنح ما يكفي من الاهتمام والموارد لتنفيذها على النحو الواجب. 

الرصد المستقل وآليات رفع الشكاوى  (ه)

لا يوجد في أغلبية الدول التي درس وضعها خلال الفترة قيـــد النظــر، نظــام ملائــم ومســتقل لرصــد مــدى  -٢٤
التمتع بحقوق الإنسان، ناهيك عن تنفيذ الاتفاقية. ويوجد في بعض البلدان أمناء مظــالم، أو أمنــاء مظــالم معنيــون 
بالأطفال، أو مفوضون معنيون بحقوق الطفل، أو لجان وطنية لحقــوق الإنســان، ولا ترجــح اللجنــة أي آليــة علــى 
أخرى في هذا اال. فالشرط الأساسي هو أن تمتثل كل مؤسسة للمبادئ المتعلقة بمركز المؤسسات الوطنية المعنية 
بتعزيز وحماية حقوق الإنسان وهي المبادئ المعروفة "بمبــادئ بــاريس" (قــرار الجمعيــة العامــة ١٣٤/٤٨، المرفــق). 
وعندمــا تكــون ولايــات المؤسســات الوطنيــة غــير معينــة تشــجع اللجنــة الــدول علــى التــأكد مــن أن أعمـــال تلـــك 

المؤسسات تشمل ميدان حقوق الطفل على وجه التحديد. 

ويعتبر جزءاً لا يتجزأ من الرصد المستقل وجود نظام لتلقي ومعالجة الشكاوى الفردية المقدمة من الأطفال  -٢٥
بشأن انتهاكات حقوقهم. وكي يكون هذا النظام فعالاً ينبغي لـه أن يكون متاحاً للأطفال وأن يكون ميسراً لهم. 

ولم ينشئ آلية من هذا النوع إلا عدد قليل من الدول. 

ويقدم الخدمات العامة (أي الصحة والتعليم) بصورة متزايدة جــهات غــير حكوميــة مثــل المنظمــات شــبه  -٢٦
الخاصة/الخاصة، العاملة للربح/غير العاملة للربح، والمنظمــات الدينيــة. ويثــير قلــق اللجنــة عــدم قيــام الــدول دائمــاً 

باعتماد وسيلة مناسبة لرصد نوعية وفعالية هذه الخدمات، ووسيلة لضمان مراعاة أحكام الاتفاقية مراعاة كاملة.  

جمع البيانات وتحليلها  (و)

يعتبر جمع البيانات شرطاً أساسياً مسبقاً لضمان الرصد السليم لحقوق الطفل. فــهو وســيلة لرســم صــورة  -٢٧
للأطفال كجزء من السكان، ولتوفير أساس لوضع سياسات وبرامج وتقييم فعاليتهما. ولم تنشئ بعد العديــد مــن 
الدول آليات لجمع البيانات التي تتعلق بالأشخاص الذين لم يبلغوا ١٨ سنة من عمرهم، والتي تشمل جميع جوانب 
الاتفاقية. وإضافة إلى ذلك، لا تتوفر في أحيان كثيرة البيانات المصنفة بحسب معايير متنوعة (مثــل الجنــس والعمــر 
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والجنسية وما إلى ذلك)، وكذلك حال الإحصاءات المتصلة بفئات الأطفال الضعيفــة (مثــل ضحايــا ســوء المعاملــة 
والمعوقين من الأطفال، وأطفال الأقليات، والأطفال الذين يعيشون في حالة الفقــر، وأطفــال اللاجئــين، والأطفــال 

الذين يتعارض وضعهم مع القانون، وغيرهم). 

توزيع الموارد  (ز)

تتعهد الدول بموجب المادة ٤ من الاتفاقية بإعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية إلى أقصى حد  -٢٨
ممكن تتيحه مواردها. وترى اللجنة أن التقييم المنهجي لأثر مخصصات ونفقات الميزانية علــى الأشــخاص الذيــن لم 
يبلغوا ١٨ سنة من عمرهم هو تقييم أساسي في ضمان تطبيق المادة ٤. غير أنــه مــن المؤســف أن عــدداً قليــلاً مــن 

الدول قد اضطلع بتحليل من هذا النوع أو لديه قدرة على القيام بذلك.  

ويعتبر التحول إلى اقتصادات السوق، وبرامــج التكيــف الهيكلــي، وضخامــة ســداد الديــون الخارجيــة مــن  -٢٩
العوامل والصعوبات التي تعترض سبيل تنفيذ الاتفاقية. 

وفي النظم اللامركزية أو الاتحادية تتولى الحكومة المحلية في بعــض الأحيــان مســؤولية تخصيــص أمــوال مــن  -٣٠
الميزانية للخدمات المتعلقة بالأطفال (مثل خدمــات الصحــة والخدمــات الاجتماعيــة والتعليــم). وفي هــذه الحــالات 
تكون الحكومة المركزية محدودة القدرة على تقليص الفوارق إلى حدها الأدنى في التمتع بالحقوق في كيانات إدارية 

مختلفة. 

ورحبــت اللجنــة بالتزامــات بعــض الــدول بالتعــاون الــدولي والمســاعدة الإنمائيــة الدوليــة المتوخــاة بموجــب  -٣١
الاتفاقية. ورغم ذلك أعربت عن أسفها لتقلص ميزانيات المعونة الدولية خلال العقد الماضي. ولاحظت أيضاً بعين 
القلق أن الهدف الذي حددته الأمم المتحدة البالغ ٠,٧ في المائة من الناتج المحلي الإجمالي للمعونة الدولية لم يتحقق 
في غالبية كبيرة من البلدان المانحة. ومن سوء الحظ أن بعض المستفيدين لم يبذلوا جــهوداً كافيــة لضمــان تخصيــص 

  . نسبة كافية من هذه المساعدة لبرامج حقوق الأطفال تحديداً

التوعية والنشر والتدريب  (ح)
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ربما كانت إحدى أكبر العقبات التي تواجهها الهيئات التعاهدية في التنفيذ عقبة النقص في وعي الجمـــهور  -٣٢
العام بما لـه من حقوق. وتعتبر هذه العقبة، في بعض جوانبها، تحدياً أكبر بصدد حقوق الطفل لأن النظرة السائدة 

في معظم اتمعات لا تزال نظرة أبوية في معظمها. 

ورغم وجود أمثلة قليلة متناثرة على أنشــطة النشــر الفعالــة فــإن الوعــي بالاتفاقيــة لا يــزال متدنيــاً. ومــن  -٣٣
الضروري مواصلة دراسة فعالية السبل المستخدمة لبلوغ الجمهور المستهدف. ومن أوجه القصور المشتركة ما يلي: 
توفر الكتب والتقارير، المترجمة ترجمة خاصة إلى لغات متنوعة؛ وتوفــر المعلومــات في الكتــب والتقــارير، لا ســيما 
للأطفال أو لغير المختصين؛ والنشــر وتدريــب الفنيــين العــاملين مــن أجــل الأطفــال/في أوســاطهم (مثــل البرلمــانيين، 
والقضاة، والمحامين، والشرطة، والأفراد الذين يعملون في أماكن الاحتجاز، وغيرهم)؛ وأنشطة التوزيع والتدريب 

المنهجية والمستمرة.  

ومن التطورات الإيجابية التي لاحظتها اللجنة ما يلي: الوسائل المبتكرة للوصول إلى السكان الأميــين (أي  -٣٤
الوسائل الشفوية/البصرية)؛ وتدابير توعية الزعماء التقليديين والدينيين واتمعات المحليــة بحقــوق الطفــل؛ وحســن 
ـــة  ـــدولي، ومنظمـــة الأمـــم المتحـــدة للطفول ـــة علـــى الصعيـــد ال ـــير الحكومي التعــاون في هــذا اــال مــع المنظمــات غ

(اليونيسيف)؛ والمناقشات الوطنية في البرلمانات لمتابعة الملاحظات الختامية للجنة. 

التعاون مع اتمع المدني  (ط)

يعتبر التعاون مع اتمع المدني، بما فيه المنظمات غير الحكومية، عنصراً حيوياً في تنفيذ الاتفاقية، لا سيما  -٣٥
في البلدان ذات الموارد المالية والبشرية المحدودة. 

وجملة القول إن الدول عموماً تتعاون فعلاً مع اتمع المدني، ولكن مجال التعاون يميل إلى محاباة المنظمات  -٣٦
المشاركة في خدمات الرعاية أو الخدمات الاجتماعية وليس المنظمات المشاركة في أنشطة حقوق الإنسان، لا سيما 
الحقوق المدنية. ومن المسلم به أن منظمات الرعاية أو المنظمات الخيرية تبدو للناظر في بعض الأحيــان أنشــط مــن 
غيرها في المسائل التي تتعلق بالأطفال، وتبدو بالتالي شريكة طبيعية في تنفيذ الاتفاقية. ولا يزال مصدراً من مصادر 
القلق كون العديد من منظمات الرعاية لم تدخل بعد في أعمالها جــاً يقــوم علــى أســاس الحقــوق. ولكــن اللجنــة 
تلاحظ في الوقت نفسه أن الدول بذلت جهوداً غير كافيـــة لإشــراك المنظمــات غــير الحكوميــة لحقــوق الإنســان في 
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إعمال حقـــوق الطفــل وتيســير أعمــال هــذه المنظمــات، بــل قــامت في بعــض الحــالات النــادرة بتقييــد أنشــطة هــذه 
المنظمات. 

وتسود حالة مماثلة بصدد المشاورات مع اتمع المدني في صياغة تقارير الدول الأطراف.   -٣٧

٢- مبادئ عامة 

حددت اللجنة في دورا الأولى التي عقدت في عام ١٩٩١ أربعة مبادئ عامة للاتفاقية هي: عدم التمييز  -٣٨
(المادة ٢)، ومصالح الطفل الفضلى (المادة ٣)، والحق في الحيــاة والبقــاء والنمــو (المــادة ٦)، واحــترام آراء الطفــل 
(المادة ١٢)(٢). وهذه تعتبر المبادئ الشاملة في الاتفاقية وينبغي قراءا بموازاة كل حق من الحقـــوق الــواردة فيــها. 
ويتطلب ذلك في الممارسة العملية أن تنعكس هذه المبادئ العامة في القوانين والسياسات والبرامج التي تؤثــر علــى 

الأطفال؛ غير أن ذلك لم يكن واضحاً في تقارير الدول الأطراف التي استعرضتها اللجنة. 

وفيما يتعلق بالمبادئ العامة، واستناداً إلى التقارير التي نظرت فيها اللجنة والبالغ عددها ٥٣ تقريراً (انظر  -٣٩
الفقرة ١١)، تلاحظ اللجنة ما يلي: 

عدم التمييز  (أ)

بينما تشعر اللجنة بالقلق إزاء عدم الإشارة صراحة إلى الأطفال في قانون حظر التمييز في معظم الــدول،  -٤٠
تشعر بقلق أكبر من ذلك إزاء كون أسس عدم التمييز في القانون أسساً ليست مفصلة تفصيل الأسس الواردة في 
المادة ٢ من الاتفاقية. وإضافة إلى ذلك، لا تشمل الدول بحمايتها دائماً جميع الأطفال الموجودين في إطار ولايتها، 

بمن فيهم غير المواطنين واللاجئون وطالبو اللجوء. 

وإضافة إلى أسس التمييز المحظورة في المادة ٢، حددت اللجنة فئات من الأطفال الذين قد يكونون عرضة  -٤١
للتمييز بصفة خاصة في التمتع بحقوقهم. ومن هؤلاء الأطفال الذين يعيشون في مناطق التراع، وفي المؤسسات، وفي 
المناطق الريفية/النائية، وفي حالة الفقر، والأطفال الذين انتهكوا القانون، وأطفال الشــوارع، والأطفــال المصــابون 

بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وأطفال اللاجئين/المشردين داخليا. أما ضمان فرص كافية للحصول على قدر 
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كاف من خدمات الصحة والتعليم وغيرها من الخدمات الاجتماعية لأطفال هذه الفئات فــهو الــتزام لا يقــل عــن 
الالتزامات الأخرى للدول، ويتطلب مزيداً من الاهتمام. 

لا يزال التمييز الجنساني ظاهراً على نحو بارز. والسن الدنيا لزواج البنات أقل في العادة من ســـن الــزواج  -٤٢
للبنين، وهذا يتصل في أحيان كثيرة بمحدودية فرص الحصول على الثقافة أو الثقافة الجنسية للبنــات. وفي المقــابل، 
يظهر التحيز الجنساني في بعض الدول عندما يقصــر الأولاد عــن الأداء أو التحصيــل في المدرســة مقارنــة بالبنــات. 

ويعاني الأطفال أيضاً بصورة غير مباشرة من قوانين أو ممارسات الأحوال الشخصية التمييزية الموجهة ضد أمهام، 
لا سيما فيما يتعلق بحقوق الحضانة والوصاية والجنسية. 

وتلاحــظ اللجنــة بصــورة مــتزايدة الفــوارق في الســن الدنيــا للموافقــة الجنســية فيمــا يتعلــق بــالميل الجنســي  -٤٣
للبالغين.  

ولوحظ تزايد اتجاهات التمييز العنصري وكره الأجــانب، لا ســيما في حــالات اللاجئــين وطــالبي اللجــوء  -٤٤
والأشخاص المشردين. ومنذ انعقاد المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب ومــا يتصــل 
ـــديم  بذلــك مــن تعصــب في عــام ٢٠٠١، تطلــب اللجنــة بانتظــام في توصياــا إلى الــدول أن تقــوم هــذه الــدول بتق
المعلومات في تقاريرها اللاحقة عن التدابير التي اتخذا لتنفيذ الالتزامات ذات الصلة الواردة في إعلان وخطة عمل 

ديربان (A/CONF.189/12، الفصل الأول). 

مصالح الطفل الفضلى  (ب)

إن مبدأ مصالح الطفل الفضلى لا يولى أهمية رئيسية بما فيه الكفاية في القرارات الــتي تؤثــر علــى الأطفــال  -٤٥
سواء في الأسرة، أم على مستوى السياسة العامة أم على المستوى القضائي أو الإداري. فعلى سبيل المثال، تستند 
القرارات التي تتخذ في بعض البلدان بموجب قانون الأسرة (مثل منح الحضانة) إلى سن الطفل وليــس إلى مصالحــه 

الفضلى. ومن االات الإشكالية الأخرى في هذا الصدد تحديد وضع الطفل بموجب قوانين اللجوء الوطنية. 

الحق في الحياة والبقاء والنمو  (ج)
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أعربت اللجنة عن قلقها البالغ إزاء حالة الأطفال الذين يعيشون في المناطق المتأثرة بالمنازعــات المســلحة.  -٤٦
وإضافة إلى التعرض للمــوت والإصابــات البدنيــة، وفي بعــض الحــالات للقتــل والاختفــاء والتعذيــب خــارج نطــاق 
القانون، يكون الأطفال أيضاً عرضة للتشرد والعـــوق وســوء التغذيــة ومــا يتصــل بذلــك مــن أمــراض ــدد حيــام 

وبقاءهم ونموهم. 

وفي الفترة قيد الاستعراض وقع نظر اللجنة على ممارسات بعــض الــدول المتمثلــة في إصــدار أحكــام علــى  -٤٧
أشخاص لم يبلغوا ١٨ سنة من عمرهم تقضي بالسجن مدى الحياة والإعدام. وهذه انتهاكات واضحة للاتفاقية. 

وإضافة إلى ذلك، فإن ظروف الاحتجاز في بعض الدول تعتبر ظروفاً بائسة يحتمل أن تعرض للخطر حياة المحتجزين 
الأحداث. 

وأُعرب عن بالغ القلق إزاء سياسات "التطهير الاجتماعي"، أي قتل أطفــال الشــوارع، وإفــلات مرتكــبي  -٤٨
هذا القتل من العقاب، وهؤلاء هم في أحيان كثيرة موظفون في مجال إنفاذ القانون. وعلى غرار ذلك، فإن إفلات 

مرتكبي جرائم الشرف من العقوبة أو فرض عقوبات رمزية عليهم كانا موضع انتقاد. 

وفي حالة بعض الدول، لاحظت اللجنة أن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز قد أصاب نسباً هائلة مــن  -٤٩
السكان. وتسلم اللجنة بأن ضمان الحق في الحياة والبقاء والنمو للأطفال يشكل تحديات خطيرة في الأجل القصير 

وفي الأجل الطويل.  

أما الممارسات التقليدية الضارة (مثل تشويه الأعضاء التناسلية للإناث وقتل الأطفال الذين تجيء ولادم  -٥٠
بالمقعدة) وحوادث الطرق فقد اعتبرت أيضاً مسائل مثيرة للقلق في بعض الدول.  

 

 

احترام آراء الطفل  (د)
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أما تقدم الدول في ضمان احترام آراء الطفل فكــان تقدمــاً بطيئــاً اعترضتــه مواقــف مجتمعيــة تقليديــة إزاء  -٥١
الأطفال. وجوهر الأمر هو أن الأساس لمشاركة الطفل باعتباره صاحب حقوق يبدأ في الأسرة وفي المدرســـة. وفي 
هذا الصدد، كان إنشاء برلمانات الشباب موضع ترحيب، ولكن القلق يظهر حيث تكــون هــذه البرلمانــات شــكلاً 
رمزياً أو تكون منشأة بعملية لا تقوم على المشاركة. وبوجه عام، تظهر الآراء الأبوية في الإجراءات القضائية مثل 

حضانة الطفل والتبني والقضاء الجنائي.  

رابعاً - استعراض الأنشطة الأخرى للجنة 

ألف - أساليب عمل اللجنة 

١- عملية الإبلاغ 

في الجلسة ٧٧٦ التي عقدت في ٣١ كانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٢، قــررت اللجنــة توجيــه رســالة إلى جميــع  -٥٢
الدول الأطراف التي حان موعد تقديم تقاريرها الأولية في عامي ١٩٩٢ و١٩٩٣، طالبة إليها تقديم هذه التقارير 
في غضون سنة واحدة. وقررت اللجنة كذلك إبلاغ تلك الدول الأطراف في الرسالة ذاا بأنه في حالة عدم تقديم 
تقاريرها في فترة السنة فإن اللجنة سوف تنظر في حالة حقوق الطفل في تلك الدول بدون تقرير أولي منها، وذلك 
على النحو المتوخى في "استعراض إجراءات الإبلاغ" (CRC/C/33، الفقرات ٢٩-٣٢) التي وضعتها اللجنــة، وفي 
ضوء المادة ٦٧ من النظام الداخلي المؤقت للجنة (CRC/C/4). (المرجـــع: CRC/C/111، الفصــل الســادس، نســخة 

غير محررة). 

٢- المبادئ التوجيهية للإبلاغ 

ـــة  ـــادئ التوجيهي في الجلســة ٧٣٦ الــتي عقــدت في ٣ تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠١، اعتمــدت اللجنــة المب -٥٣
المتعلقة بالتقارير الأولية المطلــوب تقديمــها مــن الــدول الأطــراف بموجــب الفقــرة ١ مــن المــادة ٨ مــن الــبروتوكول 
الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل بشأن إشراك الأطفال في النـزاعات المسلحة. وهذه المبادئ التوجيهية مستنسخة 

في المرفق السادس لهذا التقرير.  
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وفي الجلسة ٧٧٦ التي عقدت في ٣١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢، اعتمدت اللجنة المبادئ التوجيهية بشأن  -٥٤
التقارير الأولية المطلوب تقديمها من الدول الأطراف بموجب الفقرة ١ من المادة ١٢ مــن الــبروتوكول الاختيــاري 
لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال وبغاء  الأطفال والمواد الإباحية عن الأطفــال. وهــذه المبــادئ التوجيهيــة 

مستنسخة في المرفق السابع.  

٣- تقديم الدعم إلى اللجنة: خطة عمل لتعزيز تنفيذ الاتفاقية 

بحثت اللجنة عن حلول مناسبة لمعالجة مشكلة عبء العمل الكبير والمتزايد، بما فيه التقارير المتأخرة. وفي  -٥٥
عام ١٩٩٥، ناقشت اللجنة مع مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان ســـبلاً يمكــن ــا زيــادة الدعــم. وفي 
تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٦، أطلق المفوض السامي خطة العمل لتعزيز تنفيذ الاتفاقية، هذه الخطة التي بدأ العمــل 
ا في تموز/يوليه ١٩٩٧. وفي أثناء الفترة قيد الاستعراض، استفادت اللجنة استفادة عظيمة من المســاعدة التقنيــة 
والفنية التي قدمها فريق الدعم في مكتب المفوض السامي. ويمول هذا الفريــق في معظمــه بتبرعــات لبرنــامج تعزيــز 

الدعم للهيئات التعاهدية التابع للمفوضية.  

قامت اللجنة في إطار خطة العمل لتعزيز تنفيذ الاتفاقية، يشاركها في ذلك المنظمــة الدوليــة للدفــاع عــن  -٥٦
الأطفال، وهي منظمة دولية من المنظمات غير الحكومية، بتنظيــم نشــاط متابعــة لتوصيــة اعتمدــا اللجنــة في عــام 
١٩٩٧ بشأن إدارة قضاء الأحداث (CRC/C/15/Add.80، الفقرة ٣٦). وجرى هذا النشاط أيضاً في إطار فريــق 
التنسيق المعني بالمشورة والمساعدة التقنيتين في مجال قضاء الأحداث التابع للأمم المتحدة، وشارك في ذلك النشـــاط 
أيضاً مكتب اليونيسيف في أوغندا. وعقدت حلقة دراسية وطنية عنواـا "وضـع الاسـتراتيجيات والتدريـب في مجـال إدارة 
قضـاء الأحـداث"، حضرهـا أكـثر مـن ٧٠ مشـاركاً مـن جميـع الـدول الأطـــراف المعنيــة، منــهم أجــهزة إداريــة في الدولــة 

ومنظمات وطنية. ومثل اللجنة السيد دويك وشارك كشخص مورد (انظر أيضاً CRC/C/103، الفقرة ٥٣٧). 

٤- تعليقات عامة 

في الجلسة ٦٩٥ التي عقدت في ٢٥ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١، اعتمدت اللجنة تعليقها العام الأول على  -٥٧
الفقرة ١ من المادة ٢٩ (أهداف التعليم) مـــن الاتفاقيــة. (المرفــق الثــامن). (المرجــع: CRC/C/103، الفقــرة ٥٧٥). 
وقد يسر عملية صياغة هذا التعليق العام الأول تيسيراً كبيراً توفير موارد مالية كبيرة في إطار برنــامج تعزيــز دعــم 
ــوق  الهيئــات التعاهديــة. وشملــت أيضــاً إجــراء مشــاورات واســعة النطــاق مــع خــبراء وأفرقــة خــبراء منــها لجنــة الحق
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الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والمفوضية السامية لحقوق الإنسان، واليونســكو، واليونيســيف، ومنظمــة إنقــاذ 
الطفولة - السويد. 

وفي الجلسة ٧٣٦ التي عقدت في ٣ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١، واصلت اللجنة مناقشتها لقضايا يمكن  -٥٨
أن تكون موضوعاً لتعليقات عامة في المستقبل. وقررت الشروع في عملية صياغة التعليقات العامــة بالتشــاور مــع 

شركاء لها حول: (أ) دور المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان فيما يتعلق بحقوق الطفل؛ (ب) وفيروس نقص المناعة 
البشرية المكتسب/الإيدز (المرجع: CRC/C/111، الفقرة ٧٤٧). وفي عملية صياغــة تــلك التعليقــات العامــة تجــري 
اللجنة مشاورات وثيقة مع العديد مــن الشــركاء بمــن فيــهم هيئــات حقــوق الإنســان التعاهديــة الأخــرى الخمــس، 

والمفوضية السامية لحقوق الإنسان، وبرنامج الأمم المتحدة للإيدز، واليونيسيف، ومنظمة الصحة العالمية، وصندوق 
الأمم المتحدة للسكان، والشبكة الأوروبية لأمناء مظــالم الأطفــال، وممثلــي الأوســاط الأكاديميــة، والمنظمــات غــير 

الحكومية.  

٥- تعديل الفقرة ٢ من المادة ٤٣ من الاتفاقية 

في كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥، اعتمدت الجمعية العامة في قرارها ١٥٥/٥٠ تعديلاً على الفقرة ٢ من  -٥٩
. واعتبرت هذه  المادة ٤٣ من اتفاقية حقوق الطفل دف زيادة عضوية لجنة حقوق الطفل من ١٠ إلى ١٨ عضواً
الزيادة عنصراً حاسماً بالنظر إلى عبء عمل اللجنة بالغ الثقل، وذلك في الغــالب نتيجــة للزيــادة المشــجعة جــداً في 

عدد المصادقات. 

ووفقاً للفقرة ٢ من المادة ٥٠ من الاتفاقية، يبدأ نفاذ هذا التعديل لدى قبوله من قبل أغلبية ثلثي الـــدول  -٦٠
الأطراف (١٢٨ من ١٩١). وفي ١ شــباط/فــبراير ٢٠٠٢، بلــغ عــدد صكــوك القبــول الــتي أودعــت ١١٣ صكــاً. 
وتقوم اللجنة والمفوضية السامية لحقوق الإنسان واليونيسيف بتشجيع الدول الأطراف تشجيعاً نشطاً علــى تيســير 

قبول التعديل المقترح في بلداا وعلى تقديم صكوك الإبلاغ إلى الأمين العام. 

باء - التعاون والتضامن الدوليان من أجل تنفيذ الاتفاقية 

١- التعاون مع هيئات الأمم المتحدة وهيئات مختصة أخرى 
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ـــم المتحـــدة ووكالاـــا  خــلال الفــترة المشــمولة في هــذا التقريــر، واصلــت اللجنــة تعاوــا مــع هيئــات الأم -٦١
المتخصصة ومع هيئات مختصة أخرى. 

وعقدت اللجنة في أثناء دوراا الرابعة والعشرين والسادسة والعشرين والتاسعة والعشرين اجتماعات مع  -٦٢
وكالات وهيئات الأمم المتحدة وكذلك مع منظمات غير حكومية لمناقشة تعاوا على تعزيز وتنفيذ اتفاقية حقوق 
الطفل. وتحضر هذه الاجتماعات بصورة منتظمة اليونيسيف، ومنظمة العمل الدولية، والمفوضيــة الســامية لحقــوق 
الإنسان، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، واليونسكو، ومنظمـــة الصحــة العالميــة، وفريــق المنظمــات غــير 
الحكومية المعني باتفاقية حقوق الطفل (انظر CRC/C/97، الفقرات من ٥٧٧ إلى ٥٨٧؛ وCRC/C/103، الفقــرات 

من ٥٥٩ إلى ٥٦٧؛ وCRC/C/114، نسخة غير محررة، الفقرة غير مستكملة). 

وبالاضافة إلى ذلك، عقدت اللجنة أيضاً اجتماعات غير رسمية مع وكالات وهيئات الأمم المتحدة وغيرها  -٦٣
من الهيئات المختصة التالية (الوثائق المشار إليها بين قوسين تتضمن معلومات مفصلة عن تلك الاجتماعات): 

هيئات الأمم المتحدة ووكالاا 

اليونيسيف (CRC/C/100، الفقرات ٦٦٣-٦٦٥؛ CRC/C/108، الفقرات ٥٤٨-٥٥٠؛ 

منظمة العمل الدولية (CRC/C/111، الفقرات ٦٧٠-٦٧٣). 

المنظمات غير الحكومية 

منظمة إيبوك العالمية (CRC/C/97، الفقرة ٥٨٧)؛ 

المكتب الدولي لحقوق الطفل (CRC/C/103، الفقرتان ٥٥٦-٥٥٧)؛ 

التحالف من أجل وقف استخدام الجنود الأطفال (CRC/C/108، الفقرة ٥٤٧)؛ 

المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب (CRC/C/108، الفقرة ٥٥١). 
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جهات أخرى 

لجنة أطفال دريزدن التابعة للجنة الوطنية الألمانية من أجل اليونيسيف (CRC/C/100، الفقرة ٦٦١)؛ 

معهد راؤول والنبيرغ لحقوق الإنسان والقانون الإنساني (CRC/C/100، الفقرة ٦٦٢)؛ 

 ،CRC/C/103 ،ـــاء مظـــالم الأطفـــال ـــة لأمن الشبكـــة الأوروبيـــة لأمنــاء مظــالم الأطفــال ( الشــبكة الأوروبي
الفقرات ٥٦٨-٥٧٠)؛ 

سفراء الشباب من هونغ كونغ (CRC/C/103، الفقرة ٥٧٣)؛ 

الحركة الدولية للدفاع عن الأطفال (CRC/C/108، الفقرة ٥٤٣)؛ 

كلية لندن للاقتصاد والعلوم السياسية (CRC/C/108، الفقرة ٥٤٦)؛ 

شبكة حماية حقوق الطفل الخاضع لإجراءات الترحيل، اليابان (CRC/C/108، الفقرة ٥٥٣)؛ 

المستشار الخاص لمفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان المعني بالمؤسسات الوطنية لحقوق الإنســـان 
(CRC/C/108، الفقرة ٥٥٤). 

وكذلك عقدت اللجنة اجتماعات غير رسمية مع خبراء من آليات أخرى من آليات الأمم المتحدة لحقوق  -٦٤
الإنسان هي: 

صندوق التبرعات الاستئماني الخاص بأشكال الرق المعاصرة (CRC/C/103، الفقرة ٥٧٢)؛ 

ــرة  المقــرر الخــاص المعــني بمســألة بيــع الأطفــال واســتغلالهم في البغــاء وفي المــواد الخليعــة (CRC/C/111، الفق
٦٧٠)؛ 
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 ،CRC/C/108) المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق كعنصر من عناصر الحــق في مســتوى معيشــي مناســب
الفقرتان ٥٤٤ و٥٤٥)؛ 

المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء (CRC/C/108، الفقرة ٥٥٢)؛ 

المقرر الخاص المعني بحرية الدين أو المعتقد (CRC/C/114، ستصدر قريباً). 

شارك رئيس اللجنة في الاجتماعين الثاني عشر والثالث عشر لرؤساء الهيئات التعاهدية لحقوق الإنسان.  -٦٥

وتكلم أعضاء من أعضاء اللجنة أيضاً خلال عام ٢٠٠٠ أمام فريقين عاملين تابعين للجنة كانا قد أنشئا  -٦٦
للنظر في مسائل وضع مشروع بروتوكول اختياري لاتفاقيــة حقــوق الطفــل بشــأن إشــراك الأطفــال في النـــزاعات 

المسلحة وبشأن بيع الأطفال وبغاء الأطفال والمواد الإباحية عن الأطفال. 

٢ - المشاركة في اجتماعات الأمم المتحدة وغيرها من الاجتماعات ذات الصلة 

حضر ممثلون عن اللجنة عدداً من الاجتماعات المتعلقة بأنشطتها ومنها:  -٦٧

الاجتماع الثاني لفريق التنسيق المعني بالمشورة والمساعدة التقنيتين في مجـــال قضــاء الأحــداث التــابع للأمــم 
المتحدة (CRC/C/97، الفقرة ٥٧٥، والفقرات ٥٩٢-٥٩٦)؛ 

المؤتمــر العــالمي لمكافحــة العنصريــة والتميــيز العنصــري وكــره الأجــانب ومــا يتصــــل بذلـــك مــــن تعصـــب 
(CRC/C/97، الفقرات ٥٨٨-٥٩٠؛ CRC/C/100، الفقرة ٦٥٤؛ CRC/C/103، الفقرة ٥٥١)؛ 

تطبيق حقوق الإنسان على الصحة الجنسية الإنجابية: Glen Cove+5 (CRC/C/111، الفقرة ٦٦٧)؛ 

المؤتمر الاستشاري الدولي المعني بالتربية في المدارس فيما يتعلق بحرية الدين والمعتقد والتسامح وعدم التمييز 
(CRC/C/114، ستصدر قريباً)؛ 
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المؤتمر العالمي الثاني لمكافحة الاستغلال الجنسي للأطفال في الأغراض التجارية (المرجع نفسه). 

وقدمت اللجنة المساهمة والبيان التاليين:  -٦٨

مساهمة اللجنة في الدورة الأولى للجنة التحضيرية المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره 
الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب (A/CONF.189/PC.1/15)؛ 

ـــد  بيــان اللجنــة في المؤتمــر الاستشــاري الــدولي المعــني بالتربيــة في المــدارس فيمــا يتعلــق بحريــة الديــن والمعتق
والتسامح وعدم التمييز (المرفق التاسع). 

في الجلسة ٧٠٣ التي عقدت في ٢٥ أيار/مايو ٢٠٠١، اعتمدت اللجنة بياناً موجهاً إلى الجمعية العامة في  -٦٩
دورا الاستثنائية الخامسة والعشرين المكرسة لإجراء استعراض وتقييم شاملين لتنفيذ حصيلة مؤتمر الأمم المتحــدة 
ــــه ٢٠٠١) (المرفـــق العاشـــر). (المرجـــع:  للمســتوطنات البشــرية (الموئــل الثــاني) (نيويــورك، ٦ - ٨ حزيــران/يوني

CRC/C/108، الفقرة ٥٣٩). 

وفي الجلسة ٧٢١ التي عقدت في ٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١، اعتمدت اللجنة بياناً موجهاً إلى الدورة الثالثة  -٧٠
للجنة التحضيرية للدورة الاستثنائية للجمعية العامة المكرسة للأطفال (نيويورك، ١١ - ١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠١) 

(المرفق الحادي عشر). (المرجع: CRC/C/108، الفقرة ٥٤٠). 

وفي الجلسة ٧٢١ التي عقدت في ٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١، اعتمدت اللجنة بياناً موجهاً إلى الدورة الثانية  -٧١
للجنة التحضيرية للمؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصــب 
(جنيف، ٢١ أيار/مايو - ٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١) (المرفق الثاني عشر). (المرجع : CRC/C/108، الفقرة ٥٤١). 

وشارك أعضاء من اللجنة أيضاً في عدة اجتماعات عقدت على الصعيد الدولي والاقليمي والوطني أثيرت  -٧٢
فيها قضايا تتصل بحقوق الطفل. 

٣ - أنشطة أخرى ذات صلة 
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وفقاً للمادة ٤٥ (ج) من اتفاقية حقوق الطفل، وفي ضوء المناقشة العامة التي أجرــا اللجنــة لمــدة يومــين  -٧٣
حول موضوع "الأطفال والعنف" (٢٠٠٠ - ٢٠٠١؛ انظر أيضاً الفصــل الرابــع، الفــرع دال مــن هــذا التقريــر)، 
طلبت لجنة حقوق الطفل إلى الأمين العام، من خلال الجمعية العامة، إجراء دراسة دوليــة متعمقــة في العنــف ضــد 

الأطفال. 

وفي رسالة مؤرخة ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ موجهة من رئيس لجنة حقوق الطفل إلى الأمين العام  -٧٤
(A/56/488، المرفق)، ذكرت اللجنة على وجه التحديد أنه ينبغي للدراسة: 

أن تسترشد باتفاقية حقوق الطفل وغيرها من المعايير الدولية ذات الصلة، وأن تضع في اعتبارهــا  (أ)
التام التوصيات التي اعتمدا اللجنة في يومي المناقشة العامة في عامي ٢٠٠٠ - ٢٠٠١؛ 

ان توثّق مختلف أنواع العنف الـــذي يكــون الأطفــال ضحايــاه، وانتشــار هــذا العنــف وأثــره علــى  (ب)
الأطفال والبالغين واتمعات. وينبغي لجوانب الدراسة أن تشمل العنف في الأسرة وفي المترل، وفي المــدارس، وفي 
مؤسسات الرعاية أو الإقامة الحكومية والخاصة، وفي أماكن العمل وفي الشوارع، وفي مرافق الاحتجاز والسجون، 
والعنف الذي تقوم به الشرطة، واستخدام عقوبة الاعدام والعقوبة البدنية. وينبغي للعنف أن يشمل جميع أشكال 
العنف البدني أو الذهني، والأذى أو الإساءة، والاهمال أو المعاملة المهملة، بما فيها الاعتــداء الجنســي، والتعــدي في 
المدارس، والعقوبة البدنية. وينبغي إيلاء الانتباه لأثر التمييز (بما فيه التمييز على أساس الجنس أو العرق أو الوضع 

الاقتصادي وغيره) في أنماط العنف وتعرض الأطفال له؛ 

أن تسعى إلى تحديد الأسباب والعوامل التي تساهم في وقوع العنـــف ضــد الأطفــال، بمــا في ذلــك  (ج)
عوامل مثل دور التشريعات، وتثقيــف الجمــهور، وتدريــب الفنيــين، الــتي تســاهم في الوقايــة والحمايــة والتعــافي أو 
تعرقلها، وأن تستكشف الصلات القائمة بين مختلف أحكام اتفاقية حقوق الطفل وغيرهـــا مــن المعــاهدات الدوليــة 

لحقوق الإنسان بصدد العنف ضد الأطفال؛ 

أن تعتمد أساساً على البحوث والوثائق الموجودة، بمــا فيــها التقــارير المقدمــة إلى اللجنــة ومنــها،  (د)
وتقارير المقررين الخاصين وهيئات الأمم المتحدة الأخرى، والهيئــات المتصلــة بــالأمم المتحــدة بمــا فيــها اليونســكو، 
واليونيسيف، وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي من أجل المرأة، وصندوق الأمم المتحدة للســكان، ومنظمــة الصحــة 
العالمية، والدراسات التي يضطلع ا الأكاديميون، ومؤسسات البحوث، والمنظمات غير الحكومية. وينبغي للدراسة 
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أن تجمع معلومات عن آليات مختلفة من آليات حقوق الإنسان، وهيئات ووكالات الأمم المتحــدة ومــدى معالجــة 
مشكلة العنف ضد الأطفال في أنشطتها انطلاقاً من منظور من منظورات حقوق الإنسان؛ 

ـــل،  أن تجــري بالتعــاون مــع جميــع وكــالات وهيئــات الأمــم المتحــدة، لا ســيما لجنــة حقــوق الطف (ه)
والمفوضية السامية لحقــوق الإنســان، وآليــات حقــوق الإنســان في الأمــم المتحــدة، واليونيســيف، ومنظمــة الصحــة 
العالمية، واليونسكو، وكذلك مع ما له صلة بذلك من المنظمات غير الحكومية، والمؤسسات الأكاديمية، والمنظمات 

المهنية الدولية، وإشراك الأطفال أنفسهم في الدراسة. 

وعلى هذا الأساس، وفي ضوء المعلومات المتعلقة بفعالية النهج القائمة، ينبغي للدراسة أن تؤدي إلى وضع  -٧٥
استراتيجيات ترمي إلى القيام على نحو فعال بمنع ومكافحة جميـــع أشــكال العنــف ضــد الأطفــال، وإيجــاز خطــوات 
يتعين اتخاذها على الصعيد الـــدولي ومــن قبــل الــدول لتوفــير الوقايــة والحمايــة والتدخــل والمعالجــة والتعــافي وإعــادة 

الإدماج على نحو فعال. (المرجع: CRC/C/111، الفقرة ٧٠٧). 

واعتمدت الجمعية العامة في دورا السابعة والخمسين القرار ١٣٨/٥٦ بشأن حقوق الطفل، هذا القـــرار  -٧٦
الذي طلبت فيه الجمعية إلى الأمين العام إجراء دراسة حول مسألة العنف ضد الأطفال. وما زالــت اللجنــة تعــتزم 

المشاركة مشاركة وثيقة في العملية التي تؤدي إلى إعداد التقرير. 

جيم- المناقشات المواضيعية العامة 

١- عنف الدولة ضد الأطفال 

قررت لجنة حقوق الطفل، في ضوء المادة ٧٥ من نظامها الداخلي، المؤقت، أن تكرس دورياً يوماً لإجراء  -٧٧
مناقشة عامة بشأن مادة معينة من مواد الاتفاقية أو موضوع من مواضيع حقوق الطفل، قصد تعميق فهم مضمون 

الاتفاقية وآثارها. 

وقررت اللجنة، في دورا الثالثـــة والعشــرين، في كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٠، أن تكــرس يومــين ســنويين  -٧٨
لإجراء مناقشة عامة (في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ وأيلول/سبتمبر ٢٠٠١) بشأن موضوع "العنف ضد الأطفال". وفي 
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موجز أُعد لدورا الرابعة والعشرين لتوجيه المناقشة العامة (CRC/C/97، المرفق السادس)، أشارت اللجنة إلى أنـــه 
سبق لها أن كرست عدة أيام لمناقشة قضايا لها صلة ذا الموضوع منها: 

يوم في عام ١٩٩٢ لمناقشة موضوع الأطفال والترعات المسلحة؛  -
يوم في عام ١٩٩٣ لمناقشة موضوع الاستغلال الاقتصادي للأطفال؛  -

يوم في عام ١٩٩٤ لمناقشة موضوع دور الأسرة في النهوض بحقوق الطفل؛  -
يوم في عام ١٩٩٥ لمناقشة موضوع إدارة شؤون قضاء الأحداث.  -

وبغية توفير الوقت للنظر بمزيد من التفصيل، قررت اللجنة أن تركز مناقشــة موضــوع "العنــف ضــد الأطفــال" للعــام 
٢٠٠٠ على عنف الدولة الذي يعاني منه الأطفال الذين يعيشون في المؤسسات التي تديرها الدولة أو تصدر ترخيصا 
لها أو تشرف عليها، وذلك في سياق شواغل "القانون والنظام العام". وفي عام ٢٠٠١، ستركز المناقشة العامة علــى 
مشاكل العنف الذي يعاني منه الأطفال في المدارس وداخل الأسرة. وهذا التقسيم لا ينطوي على أي تمييز مفــاهيمي 

ولا ينبغي اعتباره منافيا للجوانب العديدة المشتركة بين جميع أشكال العنف الذي يمارس ضد الأطفال. 

ولاحظت اللجنة أن المادة ٢٠ من الاتفاقية تنص بوضوح على أن "للطفل المحروم بصفـــة مؤقتــة أو دائمــة  -٧٩
من بيئته العائليــة أو الــذي لا يســمح لـــه، حفاظــا علــى مصالحــه الفضلــى، بالبقــاء في تلــك البيئــة، الحــق في حمايــة 
ومساعدة خاصتين توفرهما الدولة". ومما يؤسف لـه أن الأطفال المحرومين من حماية الأسرة هم في معظـــم الأحيــان 
أكثر الأطفال تعرضا لأفظع أشكال سوء المعاملة والاعتداء، ويقــع هــذا الاعتــداء في أغلــب الأحيــان إمــا علــى يــد 

أجهزة الدولة أو بجعل تلك الأجهزة ذلك ممكنا بموافقتها أو تساهلها أو إهمالها. 

إن تقسيم مناقشة عنف الدولة إلى موضوعـين فرعيـين يناقشـهما في العمـق فريقـان عـاملان في أثنـاء يـوم المناقشـة  -٨٠
العامة من شأنه أن يؤدي حتماً إلى قدر من التداخل. وسوف يركز الفريقان العاملان على المسألتين التاليتين: 

الفريق العامل الأول يعنى بموضوع "سوء معاملة الأطفال الذين ترعاهم الدولة والاعتداء عليــهم  (أ)
وإهمالهم": على الدولة التزام خاص بتوفير الحماية من جميــع أشــكال الاعتــداء للأطفــال المحرومــين مــن بيئــة أســرية 
وعهد إلى الدولة برعايتهم (الاتفاقية، المادة ٢٠). وواجب توفير الحماية الخاصة هذا يشمل الأطفال قيد التبني أو 
الحضانة. غير أنه بإمكان الدولة أن تتخذ ببالغ اليسر إجراءً مباشرا لمنـــع وقــوع العنــف ضــد الأطفــال المودعــين في 
ـــترخيص والإشـــراف  ـــة) أو مـــن خـــلال نظـــم ال مؤسســات تديرهــا الدولــة ســواء إدارة مباشــرة (المؤسســات العام

(المؤسسات الخاصة)؛ 
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الفريق العامل الثــاني يعــنى بموضــوع "العنــف ضــد الأطفــال في ســياق شــواغل `القــانون والنظــام  (ب)
العام`". يحق للأطفال الذين يزعم أم ارتكبوا جرائم بأن يعاملوا في جميع مراحل عملية قضاء الأحداث "بطريقة 
تتفق مع رفع درجة إحساس الطفل بكرامته وقدره" (المادة ٤٠ - ١). وللأطفال الحق في الحماية من جميع أشكال 
التعذيب والمعاملة أو العقوبة القاســية أو اللاإنســانية أو المهينــة (المــادة ٣٧(أ)) ومــن أي شــكل آخــر مــن أشــكال 
الاعتداء (المادة ١٩). وأطفال الشوارع هم من أكثر الضحايا عرضة لأقسى أشكال العنــف بمــا في ذلــك الإعــدام 
خارج نطاق القانون أو دون محاكمة في بلدان عديدة. والأطفال الذين لا مأوى لهم هم عرضة لهذا العنف بشكل 
خاص. والعنف ضد هذه الفئة من الأطفال يمثل انتهاكا شديد الضرر بحقوقهم (المادتان ٦ و٣٧) لأنـــه يلــي فشــل 

الدولة في تقديم الحماية والرعاية للأطفال الذين تكون حقوقهم بالفعل هدفا للهجوم. 

ويمكن أن تشمـل المناقشة قضايا من قبيل تعريف التعذيب أو الاعتداء بالمعنى المقصود في المادة ٣٧(أ) وفي  -٨١
المادة ١٩(١) من الاتفاقية. غير أن اللجنة تريد أن تستكشف الجوانب الأوسع لهذه المواضيع، والأهداف الرئيسية 

للاجتماع هي: 

عرض وتحليل ومناقشة طبيعـة العنـف ضـد الأطفـال ومـداه وأسـبابه وعواقبـه علـى النحـو الـذي وصـف  (أ)
أعلاه؛ 

عرض ومناقشة السياسات والبرامج (بما فيها التدابير التشريعية وغيرها) علــى الصعيديــن الوطــني  (ب)
والدولي لمنع وخفض عدد أنواع العنف ضد الأطفال ومعالجة ضحاياه وإعادة تأهيلهم؛ 

القيام خصوصا بتقديم توصيات تركز على التدابير الملموسة التي ينبغي ويمكن للدول الأطراف في  (ج)
اتفاقية حقوق الطفل أن تتخذها للحد من العنف ضد الأطفال في هذه الظروف ومنعه. 

وفيما يتعلق بالمناقشات الموضوعية السابقة دعت اللجنة ممثلين عن أجهزة وهيئات الأمم المتحدة ووكالاا  -٨٢
ـــة  ــــة والمنظمـــات البحثي المتخصصــة وكذلــك ممثلــين عــن الهيئــات المختصــة الأخــرى ومنــها المنظمــات غــير الحكومي
والأكاديمية وفرادى الخبراء للمساهمة في المناقشة. وقدم البضــع مــن المنظمــات وفــرادى الخــبراء مســاهمات ووثــائق 

أخرى ذات صلة ذا الموضوع. 
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ويرد تقرير مفصل عــن مــداولات يــوم المناقشــة العامــة في تقريــر اللجنــة عــن دورــا الخامســة والعشــرين  -٨٣
(CRC/C/100، الفصل الخامس). ويرد أدناه نص التوصيات المعتمدة: 

على الصعيد الدولي 

توصي اللجنة بأن يطلب إلى الأمين العــام مــن خــلال الجمعيــة العامــة الاضطــلاع بدراســة دوليــة  -١
متعمقة في مسألة العنف ضد الأطفال تكون على نفس الدرجة من الدقة والأهمية اللتين تميز ما تقرير عام ١٩٩٦ 
الذي أعدته الخبيرة الســيدة غراســا ماشــيل بتكليــف مــن الأمــين العــام عــن أثــر المنازعــات المســلحة علــى الأطفــال 

(A/51/306). وينبغي لهذه الدراسة: 

أن تستكشف مختلف أنـــواع المعاملــة العنيفــة الــتي يكــون الأطفــال ضحاياهــا (بمــا في ذلــك عنــف  (أ)
الدولة، والعنف في المترل والعنف في المدارس)، وأن تحدد أسباب هذا العنف ونطاقه وأثره على الأطفال؛ 

أن تستكشف الصلات بين أحكام مختلفة من أحكام اتفاقية حقوق الطفل وغيرها من معاهدات  (ب)
حقوق الإنسان الدولية فيما يتصل بالعنف ضد الأطفال؛ 

أن تجمع المعلومات عن أنشطة مختلف آليات حقوق الإنسان وهيئــات ووكــالات الأمــم المتحــدة  (ج)
ومدى تناول مشكلة العنف ضد الأطفال في تلك الأنشطة انطلاقاً من منظور قائم على حقوق الإنسان؛ 

أن تقدم توصيات بشأن الإجراءات التي يتعين اتخاذها، بما فيها ســبل الانتصــاف الفعالــة وتدابــير  (د)
الوقاية وإعادة التأهيل. 

سوف تنظر اللجنة في إعداد مجموعة من التعليقات العامة على أشكال مختلفة من أشكال العنف  -٢
ضد الأطفال. 

تحث اللجنة جميع الدول، ووكـــالات وهيئــات الأمــم المتحــدة المعنيــة، والمنظمــات غــير الحكوميــة  -٣
المعنية على إيلاء الانتباه من باب الأولوية للعنف ضد الأطفال في أثناء الدورة الاســتثنائية للجمعيــة العامــة للأمــم 
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المتحدة المخصصة للأطفال في عام ٢٠٠١، وإدراج خطوات للقضاء على هذا العنف في خطة العمل الـــتي ســتنبثق 
عن هذه الدورة الاستثنائية. 

توصي اللجنة آليات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان والتي تتضمن ولايتها النظر في شكاوى  -٤
فردية تتعلق بانتهاكات حقوق الإنسان بأن تقوم بتحديد سبل للاستجابة بفعالية أكبر للشكاوى الفردية التي تتعلق 
بالعنف ضد الأطفال. وتشجع المنظمات غير الحكومية على توزيع المعلومات عن وجود هذه الآليات ذات الصلــة 
ـــة  وعملــها، بمــا في ذلــك الآليــات القائمــة بموجــب الــبروتوكول الاختيــاري للعــهد الــدولي الخـــاص بـــالحقوق المدني
والسياسية، وبموجب المادة ٢٢ من اتفاقية مناهضـــة التعذيــب، وبموجــب الــبروتوكول الاختيــاري الجديــد لاتفاقيــة 
القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. وينبغي أيضاً توزيع المعلومات عن آليات الأمم المتحدة الأخرى المعنية 
بحقوق الإنسان لاتخاذ إجراءات عاجلة، لا سيما من قبل المقررين الخاصين المعنيين بمسألة التعذيب ومسألة الإعدام 
خارج نطاق القانون أو الإعدام التعسفي أو الإعــدام بــإجراءات موجــزة ومــن قبــل الفريــق العــامل المعــني بحــالات 
الاختفاء القسري أو غير الطوعي والاحتجاز التعسفي. وتشجع اللجنة أيضاً المنظمات غير الحكومية وغيرها على 
النظر في سبل تمكنها من تقديم المساعدة القانونية وغيرها لرفع دعاوى فردية تتصل بانتــهاكات حقــوق الطفــل في 
الحماية من التعذيب وغيره من أشكال العنف أمام آليات حقوق الإنسان المعنية في الأمــم المتحــدة وعلــى الصعيــد 

الإقليمي. 

توصي اللجنة بالسعي إلى اتخاذ تدابير فعالة لتعزيز آلية حقوق الإنسان القائمة في الأمم المتحــدة  -٥
ضماناً للقيام على النحو المناسب بمعالجة موضوع العنف ضد الأطفال وحالة الأطفال الذين يعيشون و/أو يعملون 
في الشوارع. وتشجع اللجنة مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان على تنظيم حلقة عمل خاصة لجميــع 
الهيئات التعاهدية المعنية والجهات التي تضطلع بإجراءات خاصة وهيئات ووكالات الأمم المتحدة لدراسة ما يلي: 

العنف ضد الأطفال؛  (أ)

فعالية آليات الأمم المتحدة القائمة في معالجة هذه الظاهرة؛  (ب)

ضرورة تحسين وإيجاد سبل ممكنة لتحسين هذه الفعالية، بما في ذلك النظر في ضــرورة اســتعراض  (ج)
تطبيق التعريف الحالي للتعذيب دف وضع الصفات الخاصة للأطفال في الاعتبار على نحو أنسب؛ 
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الحاجة الممكنة إما إلى بروتوكول اختياري للاتفاقية لوضع إجراء للشكاوى الفردية، أو لإنشــاء  (د)
"إجراء خاص" جديد في لجنة حقوق الإنسان؛ 

ـــاديق  إمكانيــة النظــر في تقــديم المســاعدة لإعــادة تــأهيل الأطفــال ضحايــا العنــف وذلــك مــــن صن (ه)
التبرعات القائمة في الأمم المتحدة. 

استعراض التشريعات 

تحث اللجنة الدول الأطراف على القيام بصفة عاجلة بإلغاء أي تشريع يسمح بفرض أحكام غير  -٦
مقبولة (حكم الإعدام أو الحكم بالسجن المؤبد) لارتكاب جرائم قبل بلوغ ســـن الثامنــة عشــرة لأن ذلــك مخــالف 

لأحكام المادة ٣٧(أ) من الاتفاقية. 

ـــة، بمـــا في ذلـــك  ـــتعراض جميـــع أحكـــام التشـــريعات الجنائي توصــي اللجنــة الــدول الأطــراف باس -٧
التشريعات المتعلقة بالإجراءات الجنائية، التي تتعلق بالأطفال الذين هـــم دون ســن الثامنــة عشــرة (بمــا في ذلــك أي 
تشريع خاص ينطبق على القوات المسلحة) بغية ضمان أن يعكس هذا التشريع على النحو المناسب أحكام اتفاقية 
حقوق الطفل (المادتان ٣٧ و٤٠). وتوصي أيضاً الدول الأطراف بالنظر في تضمين جميع قوانينها وأنظمتها المحلية 
ذات الصلة (بما فيها عند الاقتضاء تلك التي تتعلق بالأطفال الذين يتلقون الرعايــة) أحكــام قواعــد الأمــم المتحــدة 
النموذجية الدنيا لإدارة شؤون قضاء الأحداث ("قواعد بيجين"، التي اعتمدا الجمعية العامـــة في قرارهــا ٣٣/٤٠ 
المؤرخ ٢٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٨٥)، وأحكام مبادئ الأمم المتحدة التوجيهية لمنع جنوح الأحــداث (مبــادئ 
الرياض التوجيهية، التي اعتمدا الجمعية العامة في قرارها ١١٢/٤٥ المؤرخ ١٤ كانون الأول/ديســمبر ١٩٩٠)، 
وأحكام قواعد الأمم المتحدة بشأن حماية الأحداث اردين من حريتهم (التي اعتمدـــا الجمعيــة العامــة في قرارهــا 
١١٣/٤٥ المؤرخ ١٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠)، وأحكام المبادئ التوجيهية للعمل المتعلق بالأطفال في نظام 
العدالــة الجنائيــة (مبــادئ فيينــا التوجيهيــة المرفقــة بقــرار الــس الاقتصــادي والاجتمــاعي ٣٠/١٩٩٧ المـــؤرخ ٢١ 
تموز/يوليه ١٩٩٧). وتوصي اللجنة خصوصاً باستعراض التشريعات الجنائية التي تنطبق على الأحدث وذلك بغية 

ضمان ألا تكون المحاكم مقيدة بأحكام سجن لا تتناسب مع الجريمة. 

وتوصي اللجنة الدول الأطراف باستعراض جميع التشريعات ذات الصلة كــي تضمــن منــع جميــع  -٨
أشكال العنف ضد الأطفال مهما كانت خفيفة، بما في ذلك استخدام التعذيب أو المعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو 
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المهينة (مثل الفلق والمعاقبة البدنية أو غير ذلك من التدابير العنيفة)، لأغـــراض العقــاب أو التــأديب في نظــام قضــاء 
الأحداث أو في أي سياق آخر. وتوصي اللجنة بأن يتضمن هذا التشريع فرض عقوبات مناسبة للانتهاكات وتوفير 

التأهيل للضحايا. 

وتوصي اللجنة الدول الأطراف باستعراض جميــع التشــريعات ذات الصلــة كــي تضمــن ألا يعتــبر  -٩
الأطفال الذين هم دون سن الثامنة عشرة وبحاجة إلى الحماية مجرمين (بما في ذلك تشريع يتناول الهجر، والتسييب، 
والبغاء، والتروح "والتغيب عن المدرسة"، والهروب، وما إلى ذلك) وضمان التعامل مــع هــؤلاء الضحايــا بموجــب 

آليات حماية الطفل. 

وتوصي اللجنـــة الــدول الأطــراف باســتعراض التشــريعات المتعلقــة بحــالات الطــوارئ و/أو الأمــن  -١٠
الوطني بغرض ضمان أن تنص هذه التشريعات على ضمانات مناسبة لحمايــة حقــوق الطفــل ومنــع العنــف ضــده، 
وضمان عدم استخدامه على نحو غير مناسب وسيلة لاستهداف الأطفال (مثل الخطر على النظام العام أو رداً على 

الأطفال الذين يعيشون أو يعملون في الشوارع). 

وتوصي اللجنة بصفة خاصة بأن تولي الدول الأطراف اعتبــاراً عــاجلاً لضــرورة توفــير ضمانــات  -١١
مناسبة تكفل أمن الأطفال قيد الاحتجاز وحمايتهم وإعادة تأهيلهم، وذلك بوسائل منها فرض حدود زمنية صارمة 

للاحتجاز قبل المحاكمة بحيث يقل عدد الأطفال المحتجزين. 

توصي اللجنة الدول الأطراف باستعراض التشريعات التي تتعلق بالأطفال المحرومين من بيئة أسرية  -١٢
وذلك بغية ضمان إخضاع قرارات الإيداع لعمليات استعراض قضائي دورية، بما في ذلك الاستعراض بطلب مــن 
الأطفال أنفسهم. وينبغي أن يستعرض هذا التشريع أيضاً بما يكفل نص القواعد والأنظمة ذات الصلة على معايير 

مفصلة للرعاية في جميع مؤسسات رعاية الأطفال (العامة والخاصة)، بما في ذلك حظر استخدام العنف. 

ـــير المــوارد  توصـي اللجنـة برصـد التنفيـذ الفعـال لجميـع هـذه التشـريعات رصـداً دقيقـاً، بمـا في ذلـك توف -١٣
اللازمة. 

زيادة الوعي، والتحسيس، والتدريب 
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تشجع اللجنة الــدول الأطــراف، والمنظمــات غــير الحكوميــة، وآليــات حقــوق الإنســان في الأمــم  -١٤
المتحدة، ووكالات الأمم المتحدة وهيئاا الأخرى على إيلاء أولوية لزيادة الوعي بمشكلة العنف ضد الأطفال: 

تحث اللجنة علــى إطــلاق حمــلات جماهيريــة إعلاميــة لزيــادة وعــي الــرأي العــام وتحسيســه بشــدة  (أ)
انتهاكات حقوق الإنسان في هذا اال والأثر الضار الذي تلحقه بالأطفال، ولتناول القبـــول الثقــافي للعنــف ضــد 

الأطفال بالتشجيع بدلاً من ذلك على "عدم التساهل" إزاء العنف؛ 

ينبغي تشجيع وسائط الإعلام على القيام بدور نشط في تثقيــف الجمــهور العــام وزيــادة الوعــي.  (ب)
وينبغي تجنب التقارير السلبية (بتوجيه اللوم إلى فئات من الأطفال في حوادث فردية) وتشــجيع التقــارير الإيجابيــة 

(توجيه الانتباه إلى الانتهاكات)؛ 

ينبغي تعميم آراء وتجارب الأطفال في مجال العنف والاستماع إليها وذلــك في الســعي إلى زيــادة  (ج)
الوعي؛ 

ينبغــي تجميــع بيانــات دقيقــة ومأونــة ومفصلــة عــن أعــداد أوضـــاع الأطفـــال الذيـــن يعيشـــون في  (د)
ـــافر الشـــرطة أو الذيـــن يقضـــون  المؤسســات أو في ظــل رعايــة الدولــة أو المحتجزيــن في انتظــار محاكمتــهم أو في مخ

أحكامهم أو الذين يخضعون لتدابير تحويلية أو بديلة، وما إلى ذلك؛ 

ينبغي قيام الدول الأطراف بترجمة المعلومات المناسبة عن العنف ضد الأطفال إلى لغاــا الوطنيــة  (ه)
والمحلية، وضمان توزيع هذه المعلومات على جميع الفئات المهنية المعنية وعلى الأطفال وعلى عامة الجمهور. 

توصي اللجنة بوضع معايير دنيا للتأهيل والتدريب المهنيين للأفراد الذين يعملــون في المؤسســات  -١٥
التي ترعى الأطفال، وفي النظم البديلة، وفي الشرطة، وفي مؤسســات معاقبــة الأحــداث، شــريطة ألا يكــون لهــؤلاء 
سجل عنف سابق. أما المكانة المهنية، ومنح الجوائز والحوافز المهنيــة لهــؤلاء العــاملين فينبغــي لهــا أن تضمــن طلــب 

مؤهلات مناسبة من هذه الفئات المهنية.  

توصــي اللجنــة بــأن تقــوم الــدول الأطــراف، عــن طريــق الدخــول في شــراكة مــع المنظمــات غــــير  -١٦
الحكومية المعنية وطلب المساعدة التقنية الدولية عند الاقتضاء، بضمان توفير التدريب في مجال حقوق الطفل لجميع 
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الفئات المهنية التي تضم، على سبيل المثال لا الحصر، العاملين في الرعاية والخدمات الاجتماعية والعاملين في مجــال 
الصحة والمحامين والسلطة القضائية وأفراد الشرطة وقوى الأمن الأخرى وموظفي المؤسسات العقابيــة ومــا إليــها. 
فهذا التدريب ينبغي لـه أن يتبع جاً متعددة التخصصات والاتجاهات وأن يتضمــن معايــير حقــوق الإنســان ذات 
الصلة وأساليب اللاعنف في التأديب، وأن تعزز بدائل المؤسســات، وأن توفــر المعلومــات عــن تطــور الطفــل وعــن 
خلفية وحقوق وحاجات فئات الأطفال المعرضين للخطر الشديد (أطفال فئات الأقليات والأطفال المعوقين، ومن 

شاهم).  

الوقاية بما فيها بدائل الايداع في المؤسسات 

توصي اللجنة الدول الأطرف بتطوير استخدام التدابير البديلة دف تجنب الإيداع الطويل الأجل  -١٧
للأطفال في المؤسسات التي لا توفر البيئة التي يحتاج إليها الأطفال لا من أجل بقائهم فحسب بل أيضــاً مــن أجــل 
تطورهم، بما فيه تطورهم النفسي والعقلي والروحي والمعنوي والاجتماعي بصورة تتمشى وكرامة الإنسان، وبغية 

إعداد الطفل لحياة فردية في مجتمع حر، وفقاً للمادة ٦ من الاتفاقية.  

توجه اللجنة أيضاً انتباه الدول الأطرف إلى أحكام الفقرة ٣(ب) والفقرة ٤ مــن المــادة ٤٠ مــن  -١٨
الاتفاقية اللتين تدعوان الدول الأطراف إلى معاملة الأطفال الذين يزعم أم انتهكوا أو يسلَّم بأم انتهكوا القانون 
الجنائي معاملة لا تشمل اللجوء إلى الإجراءات القضائية كلما كان ذلك مناسباً، وضمان توفر مجموعة متنوعة من 

البدائل عن الرعاية في المؤسسات للتعامل مع هؤلاء الأطفال بطريقة مناسبة لرعايتهم وظروفهم وجريمتهم. 

توصي اللجنة ببذل الجهود لتنفيذ أحكام المادة ١٨(٢) من الاتفاقية تنفيذاً كاملاً يوفر المساعدة  -١٩
المناسبة للآباء والأوصياء القانونيين في النهوض بمسؤوليام عن تربية الطفل. وتلاحظ اللجنة أن الزيارات المترليـــة 
من قبل العاملين الاجتماعيين الذين يكلفون بمعالجة حالات يسمح لهم عددها بأن يكونوا فعالين في تقليل الحاجة 

إلى الإيداع في المؤسسات.  

وبصفة خاصة، تشير اللجنة إلى وجــوب القيــام، وفقــاً لأحكــام المــادة ٢٣ مــن الاتفاقيــة، بتوفــير  -٢٠
الرعاية الخاصة وفرص الحصول على التعليم والتدريب والرعاية الصحية وخدمات إعادة التأهيل، والإعداد لسوق 
العمل وفرص الترفيه، وذلك بطريقة "تساعد الطفل على بلوغ أكمل ما يمكن من الاندماج الاجتمــاعي والتطــور 
الفردي". وتشجع اللجنة الدول الأطراف على بذل كل جهد لتوفير المساعدة للأطفال للمعوقين وتقديم خدمـــات 
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الدعم لأسرهم وذلك إلى ابعد حــد ممكــن علــى أســاس الرعايــة الخارجيــة أو في اتمــع المحلــي نفســه تجنبــاً لإبعــاد 
الأطفال المعوقين عن أسرهم وإيداعهم في مؤسسات.  

توصي اللجنة الدول الأطراف ببذل كل جهد لتنفيذ أحكام المــادة ٢٠(٣) مــن الاتفاقيــة تنفيــذاً  -٢١
كاملاً؛ كما توصي بتوفير حماية خاصة للأطفال المحرومين من بيئة أسرية وهي حماية تتضمن كخيارات أفضل وضع 
الأطفال في أسر مناسبة منها أسر أفراد من أسر الأطفال أنفسهم (ومنها عند الاقتضاء أســر يتــولى أمرهــا طفــل)، 
وأسر حاضنة أو أسر متبنية كلما كان ذلك مناسباً، وتزويد هذه الأسر بالدعم والإشراف اللازمين؛ كما توصـــي 
اللجنة برصد واستعراض الإيداع المؤقت بانتظام. ولدى تطوير بدائل كــهذه ينبغــي للــدول أن تنظــر في الحاجــات 
الخاصة للأطفال المتأثرين بفيروس نقص المناعــة البشــري/الإيــدز. وينبغــي بــذل الجــهود لإشــراك الأطفــال وآبائــهم 

وأمهام في القرارات التي تتعلق بأشكال الرعاية وبدائل الإيداع الأنسب للطفل.  

توصي اللجنة، بصدد الأطفال المودعين في مؤسسات، بالنظر في العوامل التالية:  -٢٢

كثيراً ما يكون سجل المؤسسات الصغيرة التي ترعى الأطفال في جو شـــبيه بالبيئــة المترليــة ســجلاً  (أ)
أفضل من سجل غيرها من مؤسسات رعاية الأطفال؛ 

يمكن أن تكون البيئــات المؤسســية الصغــيرة أو ســبل توفــير الرعايــة والمســاعدة للأطفــال والدعــم  (ب)
لأسرهم أقل كلفة وأفضل، من حيث تمتع الأطفال تمتعاً كاملاً بحقوق الإنسان، من الإيداع في المؤسسات الكبيرة 

التي تفتقر في بعض الأحيان للجانب الشخصي؛ 

يمكن أن يقوم عدد قليل من المــهنيين المدربــين تدريبــاً أفضــل بتوفــير رعايــة للأطفــال أنســب مــن  (ج)
الرعاية التي يقدمها عدد كبير من العاملين القليلي التدريب أو غير المدربين؛ 

ينبغي بذل الجهود لضمان الاتصال بين الطفل وأسرته (عندما يكون ذلك مناسباً) وتجنـــب عــزل  (د)
الطفل في المؤسسات (وذلك مثلاً بضمان التعليم أو الترفيه أو الخدمات الصحية للطفل خارج المؤسسة).  

توصي اللجنة الدول الأطـــراف بــالنظر في وضــع مخططــات للقضــاة للعمــل مــع العــاملين في نظــام  -٢٣
مراقبة السلوك وفي الخدمات الاجتماعية لتقييم البدائــل عــن الحبــس. وتشــجع اللجنــة أيضــاً علــى النظــر في بدائــل 
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الاحتجاز قبل المحاكمة مثل مخططات الإفراج المشروط أو الإفراج بكفالــة عــن المســجون. وينبغــي النظــر أيضــاً في 
استخدام آليات تقليدية ومحلية، حيث تكون هذه الآليات متمشــية مــع مبــادئ وقواعــد حقــوق الإنســان الدوليــة، 

وذلك كوسيلة تبعد الأطفال عن الاتصال بنظام القضاء الجنائي الرسمي بدرجة أكبر.  

توصي اللجنة الدول الأطراف ببذل كل جهد لضمان إيلاء الانتباه المناسب، عند تعيين موظفي  -٢٤
الرعاية بالأطفال في جميع أنواع المؤسسات، لضرورة ضمان قدرة هؤلاء الموظفين على الاســتخدام الفعــال لطــرق 
التأديب غير العنيفة. وينبغي للمؤسسات أن تعتمد اســتراتيجيات وسياســات مناهضــة للــترهيب والعنــف، وتوفــير 

التدريب للموظفين على تنفيذ هذه الاستراتيجيات والسياسات.  

توصي اللجنة بتوفير تدريب خاص يرمي إلى تشجيع الحوار المباشر بين الشرطة والأطفال الذيــن  -٢٥
يعيشون أو يعملون في الشوارع. وتوصي أيضاً الدول الأطراف بإقامة نظم دعم أساسها اتمــع المحلــي مــن أجــل 
هؤلاء الأطفال، ومدهم بفرص التوجه إلى العاملين الاجتماعيين، وتشجيع فرص التعليم أو التدريــب علــى العمــل 

دون اشتراط الإيداع في المؤسسات.  

 

آليات الرصد والتظلم 

توصي اللجنة بإيلاء انتباه عاجل لضمان إقامة أنظمة تعمل علــى نحــو فعــال لرصــد المعاملــة الــتي  -٢٦
يلقاها الأطفال المحرومون من أسرهم أو الذيــن يزعــم أو يســلَّم بــأم انتــهكوا القــانون الجنــائي، ولتقــديم المشــورة 

لتحسين سبل رعايتهم وأوضاعهم. وينبغي لهذا الرصد: 

أن يضمن الوصول الكامل إلى المرافق والسجلات وتفتيــش جميــع المؤسســات (العامــة والخاصــة،  (أ)
وكذلك مخافر الشرطة والمؤسسات الإصلاحية)؛ 

أن يسمح بإجراء زيارات مفاجئة وإجراء مشاورات خاصة مع الأطفال والموظفين؛  (ب)
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أن يرصد وضع وحالة الأطفال وتطورهم بدلاً من التركيز فقط على حالة المرافق أو على توفــير  (ج)
الخدمات؛ 

أن يساهم في استعراض منتظم للإيداع؛  (د)

أن يضــع ترتيبــات كافيــة للإبــلاغ أو تلقــي الشــكاوى مــن المؤسســات أو الموظفــين، أو الأطفــال  (ه)
أنفسهم، أو آبائهم، أو أوصيائهم القانونيين، ومن المنظمات غــير الحكوميــة أو مؤسســات أخــرى مــن مؤسســات 
اتمع المدني، وأن يقوم في الوقت ذاته بتوفير الحماية المناسبة من العمليات الانتقامية لا سيما للأطفال والموظفين؛ 

أن يجعل الإبلاغ إلزامياً من قبل الموظفين عن حوادث العنف؛  (و)

أن يضمن إعلام الأطفال وتوعيتهم بوجود وعمل آليات التظلم وضمان مشــاركتهم في تصميــم  (ز)
آليات مناسبة، وضمان وضع حاجام الخاصة في الاعتبار (مثلاً تجنب اضطرار الأطفال لتكرار أقوالهم ما لم توجد 
ضرورة مطلقة لذلك)، بمن فيهم الأطفال الذين يعانون من عاهات والذين تتباين قدرام اللغوية، وما إلى ذلك؛ 

أن يوفر ضمانات كاملــة للتحقيــق المســتقل والدقيــق في أيــة شــكوى، بمــا في ذلــك إجــراء تحقيــق  (ح)
قضائي في أية وفيات أو أذى بدني خطير، وأن يضمن اخضاع مرتكبي هذا العنف للتأديب على نحو مناســب، بمــا 

يشمل عند الاقتضاء إمكانية الطرد وتوجيه التهم الجنائية؛ 

أن يكفل النشر العلني الكامل للتقارير عن أية تحقيقات (والمحافظــة في الوقــت ذاتــه علــى حقــوق  (ط)
الطفل في الحرمة الشخصية) وتعريف المسؤولين وصانعي السياسة المعنيين في الحكومة ذه التقارير.  

توصي اللجنة بأن تقدم الخدمات الطبية والنفسية وخدمات إعادة التأهيل إلى الأطفال الموجودين  -٢٧
تحت الرعاية أو قيد الاحتجاز جهة مستقلة عن السلطات التي تدير هذه المؤسسات، كمــا توصــي بضمــان تمكــين 

الأطفال من المشاركة في رصد ظروف الرعاية.  

توصي اللجنة بالنظر في إنشاء خدمات لتوفير المشورة والنصح والدعم للأطفــال ضحايــا العنــف  -٢٨
وذلك بطرق منها مثلاً خطوط الهاتف المباشرة أو ما شاها من آليات.  
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الموارد 

توجه اللجنة انتباه الدول الأطراف وهيئات ووكــالات الأمــم المتحــدة ومنظمــات اتمــع المــدني  -٢٩
وغيرها من الهيئات إلى ضرورة ضمان تخصيص موارد كافية لحماية وإعادة تأهيل الأطفال الموجودين قيد الرعايــة 
والأطفال الذين يزعم أو يسلَّم بأم انتهكوا القانون الجنائي، وذلك بغية ضمان المنع الفعال لجميع أشكال العنف 

ضدهم.  

تذكّر اللجنة الدول الأطراف بأنه، وفقاً لأحكام المــادة ٤ مــن الاتفاقيــة، لا تخضــع إلا "الحقــوق  -٣٠
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية" للتطبيق إلى "الحد الأقصى الذي تتيحه الموارد المتوفرة"؛ بينما "تضطلع [الــدول 
الأطراف] بجميع التدابير المناسبة  التشريعية والإدارية وغيرها" لإعمال جميع الحقوق الأخرى، بما فيها حق الطفل 

في عدم التعرض للتعذيب والمعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة (وفقاً للمادة ٣٧(أ)) والحق في الحماية من جميع 
أشكال العنف والاعتداء (المادة ١٩). 

تشجع اللجنة الدول الأطراف ومــانحي المســاعدة التقنيــة الدوليــة علــى تخصيــص المــوارد للــبرامج  -٣١
والتدابير الرامية إلى تحسين آليات الوقاية والحماية وإعادة التأهيل للأطفال المعرضين لجميع أشكال عنف الدولة. 

توصي اللجنة الدول الأطراف بضمان تخصيص موارد إضافية لتحسين ظروف رعاية أو احتجاز  -٣٢
الأطفال وذلك بسبل منها تحسين المكانة المهنية للذين يعملون من أجل الأطفال أو الذين على اتصــال بالأطفــال. 
وتحث الدول الأطراف وغيرها على استخدام الموارد المتوفرة استخداماً يساعد على أفضـــل وجــه في وقايــة وحمايــة 
الأطفال من جميع أنواع العنف. وتوجه اللجنة الانتبــاه إلى ضــرورة النظــر في تخصيــص المــوارد كجــزء مــن محاولــة 

استعراض التشريعات ذات الصلة. 

دور المنظمات غير الحكومية 

تشجع اللجنة المنظمات غير الحكومية على توجيه انتباه أكبر لوقايــة وحمايــة الأطفــال مــن عنــف  -٣٣
الدولة. وتحث المنظمات غير الحكومية على النظر في تقديم المساعدة القانونية إلى الأطفال ومحاميـــهم وفي مســاعدة 
الحكومات في وضع تدابير مناسبة من تدابير الوقاية والحماية وإعادة التأهيل، إضافة إلى رصد حالة الأطفال الذين 

يعيشون في ظروف يتعرضون فيها للأخطار. 
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تشجع اللجنة المنظمات غير الحكومية على القيــام خصوصــاً بتقــديم الدعــم إلى الــدول الأطــراف  -٣٤
والأطفال في الجهود التي ترمي إلى ضمان الاستماع إلى آراء الأطفال وتجارم فيما يتصــل بــالعنف، ووضــع هــذه 

الآراء والتجارب في الاعتبار في المناقشات والسياسات العامة. 

تشير اللجنة إلى أنه ينبغي للمنظمات غير الحكومية لدى تقـــديم خدماــا إلى الأطفــال أن تضمــن  -٣٥
عدم تنصل الدولة من التزاماا عن طريق الإذن للمنظمات غير الحكومية بتقــديم الخدمــات والرعايــة إلى الأطفــال 

دون أن توفر الدولة الموارد اللازمة والإشراف المناسب. 

وفقاً لأحكام المــادة ٤٥(أ) مــن الاتفاقيــة، تشــجع اللجنــة المنظمــات غــير الحكوميــة علــى إعــداد  -٣٦
المعلومات وتقديمها إليها عن جميع أشكال العنف ضد الأطفال، بما فيها الأشكال "المقبولة" ثقافياً. 

٢- العنف ضد الأطفال في الأسرة وفي المدرسة 

اعتمدت اللجنة، في دورا السابعة والعشرين، موجز المناقشة المواضيعية حول هــذا الموضــوع، المقــرر أن  -٨٤
تجرى في دورا الثامنة والعشرين (CRC/C/103، المرفق الثامن). 

ومــرة أخــرى، قُســم الموضــوع إلى موضوعــين فرعيــين، يتنــاول فريــق عــامل كــل واحــد منــهما. وســيركز  -٨٥
الفريقان العاملان على القضايا التالية: 

الفريق العامل الأول - العنـــف داخــل الأســرة. أبــرزت اتفاقيــة حقــوق الطفــل المبــدأ القــائل بــأن  (أ)
الوالدين والأوصياء يتحملون الواجب والمسؤولية الرئيسيين بشــأن تنشــئة الأطفــال، مــع توافــر الدعــم الــلازم مــن 
الدولة (المادتان ٥ و١٨). وتقضي المادة ١٩ بأن تتخذ الــدول جميــع التدابــير المناســبة لحمايــة الأطفــال مــن كافــة 
أشكال العنف والإســاءة والإهمــال وســوء المعاملــة بمــا في ذلــك الإســاءة الجنســية بينمــا هــم في رعايــة الوالديــن أو 

الأوصياء القانونيين؛  

الفريق العامل الثاني - العنف في المدارس. كان أول وجــه مــن أوجــه العنــف ضــد الأطفــال الــتي  (ب)
شكلت انتهاكاً لحقوق الأطفال في المدارس هو العنف الذي يمارسه المدرسون ضد طلام باسم التأديب المدرسي. 
ولا تتفق هذه الأساليب "التأديبية" (بما في ذلك العقوبة البدنية وأنواع المعاملة الأخرى التي يمكن تصنيفها على أا 
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"قاسية أو لا إنسانية أو مهينة") مع مقتضيات احترام كرامة الطفل وحقوقه بموجــب الاتفاقيــة علــى النحــو الــذي 
تقضي به تحديداً المـــادة ٢٨-٢. وطبيعــي أن تتنــاول مناقشــات العنــف ضــد الأطفــال في المــدارس مشــكلة ترهيــب 

الطلاب الأقوياء للآخرين، أي العنف والمضايقات التي يتعرض لها الطلاب على أيدي غيرهم؛ وقد يؤدي الفشل في 
منع هذه الأشكال من العنف وحماية الأطفال منها إلى حرمان الأطفال من حقهم في التعليم على النحــو المبــين في 

المادتين ٢٨ و٢٩ من الاتفاقية وكذلك في مبادئها العامة وخاصة الحق في التنمية المحدد في المادة ٦. 

وتتمثل الأهداف الرئيسية للاجتماع في التالي:  -٨٦

عرض وتحليل ومناقشة طبيعة العنف ضد الأطفال ومداه وأسبابه ونتائجه على النحو المبين أعلاه؛  (أ)

عرض ومناقشة السياسات والبرامج (بما في ذلك التدابير التشريعية وغيرها) على الصعيدين الوطني  (ب)
والدولي دف درء هذه الأنواع من العنف ضد الأطفال والحد منها؛ 

التقدم، بشكل خاص، بتوصيات تركز على التدابير الملموسة التي يمكن للدول الأطراف وينبغــي  (ج)
لها اتخاذها للحد من العنف ضد الأطفال ومنعه في هذه الظروف، ويشمل ذلك على وجه الخصوص ما يلي: 

استعراض التشريعات ذات الصلة؛  `١`

إعداد استراتيجيات مفيدة لحملات الإعلام والتثقيف الرامية إلى تغيير القيم الثقافية والتوجــهات  `٢`
الاجتماعية التي تجيز اللجوء إلى العنف ضد الأطفال في المدرسة وداخل الأسرة؛ 

تكملة التوصيات التي اعتمدا اللجنة نتيجة ليوم المناقشة العامة المعقودة في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  (د)
حول موضوع "عنف الدولة ضد الأطفال" وبحث أهميتها بالنسبة للموضوعين الفرعيين: العنــف ضــد الأطفــال في 

المدرسة وداخل الأسرة. 

 ،CRC/C/111) ــا الثامنــة والعشــرينوترد مداولات يوم المناقشة العــام في تقريــر اللجنــة عــن أعمــال دور -٨٧
الفصل الخامس). وترد أدناه التوصيات التي تم اعتمادها: 



A/57/41
Page 46

المبادئ التوجيهية 

تحث اللجنة على عدم فهم الإشارتين إلى "الأسرة" و"المدرسة" على أما تعنيان التعريف الضيق  -١
لهما. فينبغي فهم الإشارة إلى "الأســـرة" (أو "الوالديــن") ضمــن ســياق محلــي وقــد لا يقتصــر معناهــا علــى الأســرة 
"النواة"، بل يشمل أيضاً الأسرة الموسعة أو حتى تعاريف مجتمعية أوسع نطاقاً تشمل الأجداد والأشــقاء والأقربــاء 
ـــالمثل، ينبغـــي فـــهم الإشـــارة إلى "المدرســـة" (أو إلى  ــــة والجـــيران، إلخ. وب الآخريــن، والأوصيــاء أو موفــري الرعاي

"المدرسين") على أا تشمل المدارس والمؤسسات التعليمية وغيرها من الأماكن التعليمية الرسمية وغير الرسمية.  

توصي اللجنة بأن تسترشد جميـــع الإجــراءات المتعلقــة بقضيــة العنــف ضــد الأطفــال برؤيــة بديلــة  -٢
ــن  للمدرســة والأســرة تقــوم علــى احــترام حقــوق وكرامــة الجميــع، بمــا في ذلــك حقــوق وكرامــة الأطفــال والوالدي
والمدرسين. وينبغي أن تكون الاستراتيجية الأساسية هي تركيز الإجراءات حول هذه الرؤية بدلاً مــن اللجــوء إلى 
تدابير عقابية. ففي هذه الرؤية يتم بصورة متبادلة احترام العلاقات بين الأطفال والوالدين أو المدرسين، (وكذلك 

غيرهم من أفراد الأسرة أو الطلاب) وفيما بينهم والتشجيع على سلامة وأمن الجميع.  

تعتبر اللجنة أن ممارسة العنف ضد الأطفال أمر غير مقبول مهما كانت الظروف، وفقاً لأحكام  -٣
اتفاقية حقوق الطفل. ومع ذلك، ينبغي أن تراعي الإجراءات المتخذة لمنع ممارســـة العنــف ضــد الأطفــال الظــروف 
الاجتماعية والثقافية المختلفة وينبغي أن تضعها فعاليات محلية ملتزمة التزاماً كلياً. وينبغي للاستراتيجيات الوطنية 

أن تراعي على النحو الكامل السياق المحلي والفعاليات المحلية.  

وفيما يتعلق بتصور مفهوم العنــف، توصــي اللجنــة بــأن تكــون نقطــة الانطــلاق الحاسمــة ويكــون  -٤
الإطار المرجعي لذلك تجارب الأطفال أنفسهم. ولذلك، ينبغي أن يشارك الأطفال والشباب بصورة فعلية في تعزيز 

العمل الهادف إلى منع العنف ضد الأطفال ورسم الاستراتيجيات له. 

وتوصي اللجنة ببذل جهود لتعزيز العلاقة بــين اتمعــات المحليــة والأســر وبــين اتمعــات المحليــة  -٥
والمدارس. فأعضاء اتمعات المحلية، بمن فيهم الآباء والأمهات والأطفال والمدرسون، بحاجــة إلى معرفــة حقوقــهم 

معرفة جيدة وإلى المشاركة مشاركة كاملة في الحياة المدرسية، بما في ذلك إدارة شؤون المدرسة.  
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تسلم اللجنة بأن الأشكال المختلفة للعنف ضد الأطفال (مثل المعاقبة الجسدية، والترهيب، والمضايقــة  -٦
الجنسية والإساءة الجنسية، والإساءة اللفظية والعاطفية) مترابطة، وأن العنف داخــل الأســرة وفي المــدارس يعــزز أحدهمــا 
الآخر. ولذلك يجب أن تستند الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف إلى ج شمــولي وأن تركــز علــى عــدم التســامح 
بأي شكل من أشكال العنف. فالعنف الجسدي وغيره من أشكال العنف الشديد تحــدث في الغــالب في جــو تكــون فيــه 

المضايقة اليومية ممارسة مألوفة. والتغاضي عن العنف في مجال ما يجعل من الصعب مقاومته في مجال آخر.  

على الصعيد الدولي 

توصي اللجنة، بموجب أحكام المادة ٤٥(ج) من اتفاقية حقــوق الطفــل، بــأن يطلــب إلى الأمــين  -٧
العام من خلال الجمعية العامة، الاضطلاع بدراســة دوليــة متعمقــة في مســألة العنــف ضــد الأطفــال. وينبغــي لهــذه 
الدراسة أن تكون شاملة ونافذة مثلما كان التقرير عن أثر المنازعات المسلحة على الأطفال، الذي أعدتــه الخبــيرة 
السيدة غراسا ماشيل بتكليف من الأمين العـــام (A/51/306، المــؤرخ في ٢٦ آب/أغســطس ١٩٩٦). وينبغــي لمثــل 

هذه الدراسة أن:  

تسترشد باتفاقية حقوق الطفل وغيرها من المعايير الدولية ذات الصلة وتراعي بالكامل التوصيات  (أ)
التي اعتمدا اللجنة أثناء أيام المناقشة العامة في عامي ٢٠٠٠ و٢٠٠١؛ 

تقوم بتوثيق مختلف أنواع العنف الذي يتعرض لـه الأطفال، وانتشار مثل هذا العنف وأثره علــى  (ب)
الأطفال والبالغين واتمعات. وينبغي أن تتضمن مجالات الدراسة العنف داخــل الأســرة وفي المــترل، وفي المــدارس 
وفي مؤسسات الرعاية أو مؤسسات الإقامة، الحكومية منها والخاصة، وفي أماكن العمل وفي الشوارع، وفي مرافق 

الاحتجاز والسجون، والعنف الذي يمارسه رجال الشرطة، واللجوء إلى عقوبة الإعدام والعقوبة البدنية. وينبغي أن 
يشمل العنف جميع أشكال العنف الجســدي أو العقلــي، والإيــذاء أو الاعتــداء، والإهمــال أو المعاملــة القائمــة علــى 

الإهمال، بما في ذلك الإساءة الجنسية، والترهيب في المدارس والمعاقبة الجسدية. وينبغي إيلاء الاهتمام إلى أثر التمييز 
ـــرق أو الوضـــع الاجتمـــاعي أو غـــير ذلـــك) علـــى أنمـــاط العنـــف  (بمــا في ذلــك التميــيز القــائم علــى الجنــس أو الع

والاستضعاف التي يتعرض لها الأطفال؛ 

تسعى إلى تحديد أسباب العنف ضد الأطفال والعوامــل الــتي تفضــي إليــه، بمــا فيــها العوامــل الــتي  (ج)
تسهم في تدابير الوقاية والحماية والمعالجة أو تعترض سبيلها، مثل دور التشريع والتربية العامــة، وتدريــب المــهنيين 
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واستطلاع الروابط بين مختلف أحكام اتفاقية حقوق الطفل وغيرها من المعــاهدات الدوليــة لحقــوق الإنســان فيمــا 
يتعلق بالعنف ضد الأطفال؛ 

تستفيد بالدرجة الأولى من البحوث والوثائق الموجودة، بما في ذلك تقارير لجنة حقــوق الطفــل،  (د)
وتقارير المقررين الخاصين وغيرها من تقارير منظمة الأمم المتحدة والهيئات المرتبطة ا، بما في ذلك منظمــة الأمــم 
المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) وصنــدوق الأمــم المتحــدة 

الإنمائي للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للأنشطة السكانية ومنظمة الصحة العالمية، وكذلك التقارير المقدمة إلى هذه 
الهيئات، ومن دراسات يعدها الأكاديميون، وتعدها مؤسسات البحوث والمنظمات غير الحكومية. وينبغي للدراسة 
أن تجمع المعلومات عن مختلف آليات حقوق الإنسان وهيئات منظمة الأمم المتحدة ووكالاا وعـــن مــدى معالجــة 

مشكلة العنف ضد الأطفال في أنشطتها من منظور حقوق الإنسان؛ 

يضطلع ا بالتعــاون مــع جميــع وكــالات الأمــم المتحــدة وهيئاــا لا ســيما لجنــة حقــوق الطفــل،  (ه)
ومفوضية الأمم المتحدة السامية لحقــوق الإنســان، وآليــات الأمــم المتحــدة المعنيــة بحقــوق الإنســان، واليونيســيف، 
ومنظمة الصحة العالمية، واليونســكو، وكذلــك بالتعــاون مــع المنظمــات غــير الحكوميــة ذات الصلــة، والمؤسســات 

الأكاديمية والمنظمات المهنية الدولية، فضلاً عن إشراك الأطفال أنفسهم.  

وعلى هذا الأساس، ومع مراعاة المعلومات المتعلقة بفعاليــة النــهج الموجــودة، ينبغــي أن تــؤدي الدراســة إلى وضــع 
استراتيجيات ترمي إلى الوقاية من جميع أشكال العنف ضد الأطفال ومكافحتها، بصورة فعالة، مع إبراز الخطوات 
الواجب اتخاذها على المستوى الدولي وكذلك من قبل الدول للقيام بصورة فعالة بتوفير الوقاية والحماية والتدخل 

والإنقاذ والمعالجة وإعادة الادماج. 

توصي اللجنة بمراعاة تعليقها العام رقــم ١ بشــأن أهــداف التعليــم (المــادة ٢٩-١ مــن الاتفاقيــة)  -٨
الذي يشير إلى أن العقوبة الجسدية تتنافى وأحكام الاتفاقية، ويؤكد على أن للعنف في المدارس أثــراً علــى حرمــان 

الطفل من حقه في تعليم موجه إلى تنمية شخصيته ومواهبه وقدراته العقلية والبدنية إلى أقصى إمكاناا؛ وإلى تعزيز 
احترام حقوق الإنسان والقيم اسدة في الاتفاقية؛ وإلى الإعداد لحياة قائمة على المسؤولية في مجتمع حر. 

وتؤكد اللجنة من جديد على الدعوة التي وجهتها إلى جميع الدول وإلى وكالات وهيئات الأمم  -٩
المتحدة، والمنظمات غير الحكومية المعنية ، إلى الاهتمام من باب أولى بالعنف ضد الأطفال، أثناء الدورة الاستثنائية 
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للجمعية العامة المكرسة للطفل، وتضمين خطة العمل التي ستتمخض عنها هــذه الــدورة خطــوات للحــد مــن هــذا 
العنف والقضاء عليه. 

تحث اللجنة هيئات الأمــم المتحــدة ووكالاــا علــى اعتمــاد ــج يتســم بقــدر أكــبر مــن التكــامل  -١٠
وتعددية القطاعات إزاء الوقاية من العنف الممارس ضد الأطفال، بما في ذلك من خلال الصحة العامــة والنــهج في 

مجال الوبائية، وأن تأخذ في الاعتبار عوامل الفقر والتهميش الاجتماعي - الاقتصادي والأثر المترتب على الأشكال 
المتعددة للتمييز. 

توصي اللجنة آليات الأمم المتحدة المعنية بحقوق الإنسان والتي تتضمن ولايتها النظر في شكاوى  -١١
انفرادية تتعلق بانتهاكات حقوق الإنســـان، بــأن تحــدد ســبلاً للاســتجابة بفعاليــة أكــبر لفــرادى الشــكاوى المتعلقــة 
بالعنف ضد الأطفال، بما في ذلك العنف داخل الأسرة وفي المدرسة. وتشجع اللجنة المنظمات غير الحكومية علـــى 
نشر المعلومات عن وجود وعمل الآليات ذات الصلة (بما في ذلك الآليات العاملة بموجب البروتوكول الاختيـــاري 
الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، وبموجب أحكام المادة ٢٢ من اتفاقية مناهضــة التعذيــب 
وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنســـانية أو المهينــة، وبموجــب الــبروتوكول الاختيــاري الجديــد 
الملحق باتفاقية القضاء على جميع أشكال التميــيز ضــد المــرأة). وينبغــي أيضــاً نشــر المعلومــات عــن آليــات حقــوق 
الإنسان الأخرى سواء التابعة لمنظمة الأمم المتحدة أو الآليات الإقليمية، لا سيما اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية 
والاجتماعية والثقافية، والمقررين الخاصين المعنيين بمسائل العنف ضد المرأة، وبيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي 
المواد الإباحية، والحق في التعليم والممارسات التقليدية التي تؤثر على صحة النساء والفتيات. كما تشــجع اللجنــة 
المنظمات غير الحكومية وغيرها من المنظمات على النظر في أفضل الوســـائل الــتي يمكــن بواســطتها تقــديم المســاعدة 
القانونية وغيرها من أشكال المساعدة لرفــع الشــكاوى الانفراديــة المتعلقــة بحقــوق الأطفــال الواجــب حمايتــهم مــن 

التعذيب وغيره من أشكال العنف، إلى الآليات ذات الصلة المعنية بحقوق الإنسان سواء التابعة لمنظمة الأمم المتحدة 
أو الإقليمية. 

توصي اللجنة بالسعي إلى اتخاذ تدابير فعالة لتعزيز آليات حقوق الإنسان القائمة في الأمم المتحدة  -١٢
بغية ضمان التصدي علــى النحــو الواجــب لجميــع أشــكال العنــف ضــد الأطفــال، بمــا في ذلــك داخــل الأســرة وفي 
المدارس. وتشجع اللجنة مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنســان علــى تنظيــم حلقــة عمــل لجميــع الهيئــات 
التعاهدية والإجراءات الخاصة ذات الصلــة، وإشــراك هيئــات الأمــم المتحــدة ووكالاــا، وآليــات حقــوق الإنســان 

الإقليمية والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة، في بحث ما يلي: 
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العنف ضد الأطفال؛  (أ)

فعالية آليات الأمم المتحدة القائمة في التصدي لهذه الظاهرة، وضرورة قيام غيرهــا مــن هيئــات الأمــم  (ب)
المتحدة المختصة بحقوق الإنسان بإدراج مسألة العنف ضد الأطفال في معرض نظرها في تقارير الدول الأطراف؛ 

الحاجة إلى تحسين هذه الفعالية والسبل الكفيلة بذلك، بما فيها النظــر علــى نحــو أوفى في ضــرورة  (ج)
مراعاة الخصائص المحددة للأطفال؛ 

الحاجة الممكنة إما إلى بروتوكول اختياري للاتفاقية لوضع إجراء للشكاوى الانفرادية، أو لوضع  (د)
إجراء خاص جديد للجنة حقوق الإنسان؛ 

إمكانية النظر في تقديم المساعدة لإنقاذ الأطفــال ضحايــا العنــف، وذلــك مــن صنــاديق التبرعــات  (ه)
القائمة في الأمم المتحدة. 

تعترف اللجنة بأن المبادرات الشعبية للنهوض بحقوق الطفل، والحركة العالمية لصالح الطفل، تتيح  -١٣
فرصة هامة لإحراز تقدم في الإجراءات المتخذة لمكافحة العنف ضد الأطفال. وتعرب اللجنة عن ارتياحها لمشاركة 
الأطفال والشباب في مثل هذه المبادرات وتحث على زيادة استخدامها كمحافل للإعــراب عــن آرائــهم. وفي هــذا 
السياق، تشجع اللجنة الدول الأطراف والمنظمات غير الحكومية وغيرها على تبادل خبراا بشأن الوسائل الفعالة 

لمنع العنف ضد الأطفال. 

 

 

مراجعة التشريعات المحلية 

تحث اللجنة الدول الأطراف علــى مراجعــة جميــع التحفظــات علــى المــواد ذات الصلــة في اتفاقيــة  -١٤
حقوق الطفل، وذلك بغية سحبها. 
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تحث اللجنة الدول الأطراف، بصفة عاجلة، على سن أو إلغاء تشريعاا عند اللــزوم، بغيــة منــع  -١٥
جميع أشكال العنف، مهما كانت خفيفة، داخل الأسرة وفي المدرسة، بما في ذلك كشــكل مــن أشــكال التــأديب، 

على النحو المنصوص عليه في أحكام الاتفاقية، ولا ســيما المــواد ١٩ و٢٨ و٣٧(أ)، مــع مراعــاة المــواد ٢ و٣ و٦ 
و١٢، وكذلك المواد ٤ و٥ و٩ و١٨ و٢٤ و٢٧ و٢٩ و٣٩. 

توصي اللجنة بأن تتضمن مثــل هــذه التشــريعات أحكامــاً لفــرض جــزاءات مناســبة للانتــهاكات  -١٦
ولتعويض الضحايا. 

تحث اللجنة الدول الأطراف على مراجعة جميع تشريعات حمايــة الطفــل ذات الصلــة لضمــان أن  -١٧
تكون الحماية الفعالة مشفوعة بتدخل يتناسب وسياقات وظروف كل حالة ويحبذ أقل الأســاليب تطفــلاً ويعتمــد 
جاً إيجابياً يسعى إلى حماية الطفل من أي أذى إضافي. وتوصي اللجنــة الــدول الأطــراف بمراجعــة تشــريعاا الــتي 
تتناول الأطفال المحرومين من بيئة أسرية، لكي تكفل إخضاع جميع قــرارات الاحتضــان والرعايــة لمراجعــة قضائيــة 
دورية، بما في ذلك بناء على طلب من الأطفال أنفســـهم، والنــص علــى جمــع شمــل الأســرة كــأفضل الحلــول ضمــن 

مستلزمات أحكام المواد ٣ و٩ و١٩ و٣٩ من الاتفاقية. 

وتوصي اللجنة برصد التنفيذ الفعال لمثل هذه التشريعات رصــداً دقيقــاً، بمــا في ذلــك مــن خــلال  -١٨
توفير التعليم والتدريب والموارد. 

الوقاية: التوعية والتحسيس والتدريب 

توصي اللجنة الدول الأطراف بأن تعتمد بيانات واضحة عن سياساا الوطنية بشأن العنف ضد  -١٩
الأطفال داخل الأسرة وفي المدرسة، واستخدامها لأغراض الدعوة ونشرها في جميع أرجاء البلاد. 

توصي اللجنة بأن تجري كل دولة طرف دراسة شاملة عن حجم وطبيعة وأسباب وآثـــار العنــف  -٢٠
ضد الأطفال. وينبغي نشر هذه الدراسة على نطاق واسع واستخدامها في صياغة السياسات والبرامج. 

تشجع اللجنة الدول الأطراف، والمنظمات غير الحكوميـة، وآليـات حقـوق الإنسـان في الأمـم المتحـدة،  -٢١
ووكالات الأمم المتحدة وهيئاا الأخرى، علـى إعطـاء الأولويـة لتعزيـز الأخـذ بنـهج أكـثر إيجابيـة إزاء الاعـتراف بـالطفل 



A/57/41
Page 52

بوصفه من حملة لواء حقوق الإنسان والتوعية والعمل على إحداث تغيير في المواقف الثقافية إزاء حمايـة الطفـل مـن العنـف 
وتوافر سبل للتأديب بناءة وفعالة أكثر من غيرها. وينبغي لمثل هذا النهج أن يتضمن ما يلي: 

إطلاق حملات إعلامية لزيادة وعي الجمهور وتحسيسه بشدة انتــهاكات حقــوق الإنســان والأثــر  (أ)
الضار الذي تلحقه بالأطفال، وإشراك الزعماء الدينيين والتقليديين وقادة اتمعات المحلية فيها، والتصدي للقبول 

الثقافي للعنف ضد الأطفال بالتشجيع بدلاً من ذلك على عدم قبول جميع أشكال العنف ضد الأطفال؛ 

إشراك الأطفال والآباء والأمهات بصورة فعلية في جميع جوانب رسم وتنفيذ حملات التوعية، بما  (ب)
في ذلك من خلال جهود التعليم من جانب الأنداد؛ 

تشجيع وسائط الإعلام على القيام بدور نشط في تثقيف الجمهور والتوعية. وينبغي لعملية التبليغ  (ج)
أن توجه الانتباه إلى الانتهاكات وأن تعكس آراء الأطفال وتجارم في مجــال العنــف، علــى أن تتجنــب في الوقــت 
نفسه عنصر الإثارة وأن تضمن حق الأطفال الضحايا في احترام خصوصيتهم. كما ينبغي لوسائط الإعلام وصناعة 

الترفيه تجنب نشر الصور المؤيدة لأي شكل من أشكال العنف؛ 

قيام الدول الأطراف بترجمة المعلومات المناسبة عن حماية الأطفال مــن العنــف إلى لغاــا الوطنيــة  (د)
والمحلية، وبالسهر على نشرها على جميع الفئات المهنية المعنية وغيرها من اموعات المعنية بالتبليغ، وعلى الأطفال 

والآباء والأمهات والجمهور عموماً، من خلال جميع القنوات المناسبة وبمشاركة اموعات الشعبية. 

توصي اللجنة بأن تكــون المكانــة المهنيــة والمكافــأة وحوافــز التقــدم الوظيفــي للعــاملين الاجتمــاعيين  -٢٢
والمهنيين الصحيين والأفراد العاملين مع الأطفال على مستوى يسمح باشــتراط مؤهــلات مناســبة وخلفيــة خاليــة مــن 
العنف. كما توصي اللجنة بوضع معايير دنيا للتأهيل والتدريب المهنيين للأفــراد الذيــن يعملــون في النظــام المدرســي، 
وإشراك نقابات المدرسين في وضع مدونــات للســلوك والممارســات الحميــدة مــن أجــل التــأديب دون عنــف. وينبغــي 

للمكانة المهنية والمكافآت وحوافز التقدم الوظيفي للمدرسين أن تكون على مستوى يضمن اشتراط مؤهلات مناسبة، 
وينبغي للدول الأطراف، عند التوظيف للعمل في مجالي التدريس وإدارة المدارس، أن تبذل كل مــا في وســعها لإيــلاء 
الاهتمام الواجب لضمان أن يكون للموظفين المعينين القــدرة علــى الاســتخدام الفعــال لوســائل التــأديب الخاليــة مــن 

العنف. 
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توصي اللجنة الدول الأطراف، عــن طريــق الدخــول في شــراكة مــع المنظمــات غــير الحكوميــة ذات  -٢٣
الصلة وطلب المساعدة التقنية الدولية عند الاقتضاء، بأن تضمن توفير التدريب في مجال حقوق الطفل لجميع الفئـــات 
ـــتي تضـــم، علـــى ســـبيل المثـــال لا الحصـــر، المدرســـين والعـــاملين في إدارة المـــدارس، والعـــاملين  المهنيــة ذات الصلــة ال
الاجتماعيين، والمهنيين الصحيين والمحامين والعاملين في الهيئة القضائية وأفراد الشرطة وقوى الأمن الأخرى. وينبغي، 
لمثل هذا التدريب أن يتبــع أســاليب مشــتركة بــين التخصصــات تشــجع تضــافر المنــاهج، وأن يتضمــن معايــير حقــوق 
الإنسان ذات الصلة والعلاقات والأساليب التي تضمن الانضباط ولا تقوم على العنف، وأن يوفر معلومات عــن نمــو 

الطفل، وعن خلفية وحقوق واحتياجات فئات الأطفال المستضعفين بصفة خاصة، بمن فيهم الأطفال المعوقون. 

وتوصي اللجنة بأن تكون المعلومات المتعلقة بحقوق الطفل وحمايته من العنــف متاحــة للأطفــال،  -٢٤
وأن تدرج في المناهج المدرسية وأن يشارك الأطفال بصورة فعلية في رسم الاستراتيجيات والحلول للحد من العنف 

والقضاء عليه داخل الأسرة وفي الإطار المدرسي، مثل الأخذ بسياسات لمكافحة الترهيب والعنف في المدارس. 

استراتيجيات وقائية وحمائية أخرى 

تشير اللجنة إلى أن توفير أقصى قدر من الحماية من العنــف للأطفــال المســتضعفين بوجــه خــاص  -٢٥
بسبب الإعاقة، وفقاً لأحكام المادة ٢٣ من الاتفاقية، يستدعي توفير الرعاية الخاصــة للأطفــال المعوقــين، وكذلــك 
توفير فرص الحصول على التعليم والتدريب والرعاية الصحية والخدمات العلاجية، والإعداد لسوق العمل وفــرص 

الترفيه، وذلك بطريقة "تؤدي إلى تحقيق الاندماج الاجتماعي للطفل ونموه الفردي على أكمل وجه ممكن". 

توصي اللجنة بإيلاء اهتمام خاص إلى مختلف أنماط الإساءة داخل الأســرة وشــدة التعــرض، وإلى  -٢٦
التدابير الفعالة التي يمكن اعتمادها بالنسبة لمختلف فئات الأعمار. ويمكن للتميــيز بــين الجنســين أن يــؤدي، داخــل 
الأسرة، إلى أنماط مختلفة من الاستضعاف. فإذا كان الصبيان والفتيات معاً عرضة للعنف الجسدي والجنسي، فــإن 
الصبيان أكثر تعرضاً للعنف الجسدي بينما الفتيات أكــثر تعرضــاً للعنــف الجنســي، وهــو أمــر ينبغــي مراعاتــه عنــد 
التخطيط لمنع العنف والاستجابة لـه. كما ينبغي مراعاة الحاجة إلى منع التمييز العنصــري والأشــكال المتصلــة بــه، 
وكذلك التمييز القائم على التهميش الاجتماعي - الاقتصادي، وذلك عند التخطيط لتقديم الدعم للأســر، وعنــد 

إجراء التحقيق أو التدخل في حالات العنف أو على أساس تقييم احتمال وقوع العنف. 
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ـــال في المـــدارس  توصــي اللجنــة بــإيلاء اهتمــام كــافٍ أيضــاً لقضايــا التميــيز في منــع العنــف ضــد الأطف -٢٧
والاستجابة لـه. فيمكن أن يؤدي التمييز القائم على الجنس إلى ظهور أنماط مختلفة من التعرض للخطــر والإســاءة يعــاني 
منها الصبيان والفتيات. فقد يكون الصبيــان أكــثر عرضــة مــن البنــات للمعاقبــة الجســدية كشــكل مــن أشــكال التــأديب 
وتكون حمايتهم من العنف والــترهيب مــن قبــل غــيرهم مــن الطــلاب ومــن المشــاركة في العنــف، أقــل فعاليــة. وإذا كــان 
الصبيان والفتيات عرضة للإساءة الجنسية، فإن الفتيات أكثر تعرضـــاً للاعتــداء الجنســي مــن قبــل المدرســين وغــيرهم مــن 
الطلاب، الأمر الذي يمكن أن يؤدي أيضاً إلى حرمان مــن الحــق في التعليــم عندمــا يــؤدي الخــوف مــن التعــرض لذلــك 
الخطــر إلى الابتعــاد عــن المدرســة. ويمكــن لعوامــل مثـــل التميـــيز العنصـــري وكـــره الأجـــانب، والعوامـــل الاجتماعيـــة - 
الاقتصادية، والميول الجنسية، والحجم البدني أو القوة البدنية أن تســهم في تعــرض الأطفــال إلى مزيــد مــن خطــر الوقــوع 

ضحية للأذى. 

ـــذاً  توصــي اللجنــة ببــذل الجــهود لتنفيــذ أحكــام المــواد ١٨-٢ و١٩-٢ و٢٤ و٢٧ مــن الاتفاقيــة تنفي -٢٨
كاملاً بتوفير المساعدة المناسبة للآباء والأمهات والأوصياء القانونيين للنهوض بمســؤوليام عــن تربيــة الطفــل. ويتضمــن 
ذلك التصدي لجميع أشكال العنف داخــل الأســرة، وكذلــك ضمــان وصــول كــل فــرد إلى نوعيــة جيــدة مــن الخدمــات 
الصحية في فترات ما قبل الولادة وحول الولادة والطفولة المبكرة وذلك لتمتين الصلة بالأسرة في وقت مبكر. وتشــجع 
للجنة على وضع وتنفيذ برامج الزيارة المترلية، لأا لاحظت أن ذلك قد يكون فعالاً في الحد من الحاجة إلى التدخل. 

توصي اللجنة الدول الأطراف بالنظر في وضع مخططات تستهدف تحديد الأطفال المعرضين لخطر  -٢٩
العنف داخل الأسرة وتقديم الخدمــات المناسبة للحد من هذه المخاطر، مع إيلاء الاهتمام الواجب لأحكام المادتين 

١٢ و١٦ من الاتفاقية. 

توصي اللجنة بإيلاء اهتمام خاص لمعالجة الأطفال ضحايا العنف، وهو أمر هام في الوقاية مـــن مخــاطر  -٣٠
تجدد الإساءة. 

توصي اللجنة بإيلاء الاهتمام الواجب للحاجة إلى توسيع نطاق المساهمة والمشاركة في عمليــات  -٣١
صنع القرارات في المدارس. فمن شأن مشاركة الآبـــاء والأمــهات والطــلاب في عمليــات الإدارة، وذلــك مثــلاً مــن 
خلال مجالس الطلاب وتمثيل الطلاب في مجالس المدارس، بما في ذلك في مجال وضع قواعد الانضباط ورصدها، أن 
تسهم في وضع استراتيجيات وقائية فعالة وإيجاد مناخ إيجابي في المدارس يحول دون العنف، سواء كان في شكل ما 

يسمى بالتأديب أو عند ممارسته فيما بين الطلاب. 
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كمــا ينبغــي للاســتراتيجيات الفعالــة لمنــع العنــف في المــدارس أن تتصــدى للمشــاكل الناجمــة عــن  -٣٢
إمكانية حمل الأسلحة وتعاطي المواد المخدرة في البيئة المدرسية، أو التغاضي عن هذه التصرفات. 

آليات الرصد وتقديم الشكاوى 

توصي اللجنة بالمسارعة إلى إنشاء أنظمة تعمل على نحو فعال لرصد المعاملة التي يتلقاها الأطفال  -٣٣
والإبلاغ عن الحالات التي يشتبه فيها بتعرضهم لسوء المعاملة، بما في ذلك داخل الأســرة وفي المدرســة، والتحقيــق 

فيها. وينبغي لهذه النظم: 

أن تضمن توفير التدريب للمهنيين العاملين مع الأطفال - وبالدرجــة الأولى المدرســين والمــهنيين  (أ)
الصحيين - لزيادة قدرام على الكشف عن علامات سوء المعاملة وتقييم إمكانية حدوثها؛ 

أن تشجع المدارس والخدمات الصحية على الكشف عن أدلة تثبت العنف ضد الأطفال، والإبلاغ  (ب)
عنها، وأن توفر المعالجة المناسبة للضحايا ومرتكبي هذه الأفعال؛ 

أن تضمن الوصول الكامل إلى المرافق والسجلات وتفتيش جميع المدارس والمؤسســات الأخــرى،  (ج)
والسماح بإجراء زيارات مفاجئة وإجراء مشاورات خاصة مع الأطفال والموظفين؛ 

أن ترصد آراء وتصورات الأطفال المتعلقة بتجارم، بدلاً من مجرد التركيز على الظروف المادية  (د)
للأسر، أو حالة المرافق وتقديم الخدمات من قبل المؤسسات؛ 

أن تكفل وصول الشكاوى المقدمة بموجب إجراء إبلاغ إلزامي أو غير ذلك، عن حالات العنف،  (ه)
الواردة من المهنيين الصحيين وغيرهم من المهنيين ومن المدرسين والمدارس والأطفال أنفسهم ووالديهم والأوصياء 
ـــى اســـتجابة منســـقة ومتعـــددة  عليــهم، ومــن المنظمــات غــير الحكوميــة وغيرهــا مــن مؤسســات اتمــع المــدني، عل

التخصصات قد يترتب عليها أو لا يترتب إعمال القوانين في مرحلة أولية؛ 

أن تكون مرتبطة ارتباطاً كاملاً بنظام استجابة مع ما يلزم من موارد لتقديم الدعم والمساعدة عند  (و)
الاقتضاء، بدلاً من الاكتفاء بالتدخل أو المعاقبة؛ 
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أن تحمــي المــهنيين الذيــن يقومــون بعمليــة الإبــلاغ، أو غــيرهم مــن الذيــن يقومــون بــالإبلاغ عــن  (ز)
الشكاوى أو الشروع في تقديمها، من الأعمال الانتقامية أو من تحميل المسؤولية، بما في ذلك في حالات ارتكــاب 

أخطاء معقولة عند تقييم المخاطر أو الإساءة؛ 

أن ترصد متابعة التقارير وتقدم الموارد الكافية لضمان عدم تراكــم الحــالات والتــأخر المفــرط في  (ح)
معالجتها، وأن يكون التحقيق في التقارير المتعلقة بالحالات المشتبه فيها بحدوث الإساءة كافيــاً للتمكــن مــن تقييــم 

المخاطر تقييماً دقيقاً؛ 

أن تضمن إنشاء وتشغيل آليات مستقلة وخارجية لتقديم الشكاوى وإجراءات لتلقي التقارير عن  (ط)
العنف ضد الأطفال، وأن توفر كــامل الضمانــات بــإجراء تحقيــق مســتقل وشــامل لأي حالــة مــن حــالات وفيــات 

الأطفال وكذلك في أي شكوى بما في ذلك التحقيق القضائي في أي حالة من حالات إلحاق الأذى؛ 

أن تكفل مساءلة مرتكبي أعمال العنف على النحو الملائم، بما في ذلك، عند الاقتضاء، توقيفــهم  (ي)
عن العمل أو طردهم وتوجيه م جنائية ضدهم، ومنع الأشخاص المدانين بجرائم عنف ضد الأطفال من العمل في 

المؤسسات التي تخدم الأطفال؛ 

عندما يكون مرتكبو أعمال العنف أطفالاً، أن تكفل تطابق الإجراءات مع المعايير الدولية لقضاء  (ك)
الأحداث؛ 

أن تكفل تلقي الأطفال المشورة والمساعدة القانونيتين والقيام على نطاق واسع بنشر المعلومــات  (ل)
عن القواعد والحماية المتوفرة أمامهم لكي يكونوا على علم بوجود وعمــل آليــات تقــديم الشــكاوى، بمــا في ذلــك 

آليات تقديم الشكاوى من قبل الأطفال؛ 

أن تكفل مشاركة الأطفــال في تصميــم آليــات مناســبة تراعــي الطفــل (تشــمل أيضــاً الإجــراءات  (م)
القانونية وإجراءات المحاكم) وتأخذ في الاعتبار احتياجاته الخاصة، وذلك مثلاً من خلال تجنـــب اضطــرار التلاميــذ 
لتكرار أقوالهم ما لم توجد ضرورة مطلقة لذلــك، أو مراعــاة احتياجــات الأطفــال المعوقــين أو اختــلاف القــدرات 

اللغوية أو غيرها؛ 
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أن تكفل علنية التقارير المتعلقة بأي تحقيقات (والحفاظ في الوقت ذاته على حق الأطفال الضحايا  (ن)
في الخصوصية الشخصية) وإطلاع المسؤولين الحكوميين وصانعي السياسات المعنيين عليها. 

تحث اللجنة الدول الأطراف على ضمان جمع بيانات دقيقة ومســتحدثة ومصنفــة عــن انتشــار العنــف  -٣٤
داخل الأسرة وفي المدارس وعن شدته وأســبابه، بمــا في ذلــك عــن آراء وتجــارب الأطفــال، وكذلــك عــن فعاليــة الــبرامج 

والنهج القائمة. 

تحث اللجنة الدول الأطراف على ضمان إدراج المعلومات المفصلة عن العنف ضد الأطفال داخل  -٣٥
الأسرة وفي المدرسة، في تقاريرها عن تنفيذ اتفاقية حقوق الطفل، بما في ذلك عن التدابير المتخذة للحد من العنف 

داخل الأسرة وفي المدارس والقضاء عليه. 

تشجع اللجنة على إجراء بحوث ترمي إلى الكشف عن التكاليف الاجتماعيــة الاقتصاديــة الخفيــة  -٣٦
للعنف ضد الأطفال، مثل تكاليف توفير الرعاية النفسية للأطفال الضحايا، في وقت لاحق من حيام، وكذلك إلى 

تحسين تقييم فعالية البرامج الوقائية والحمائية والعلاجية القائمة. 

التنسيق والموارد 

تؤكـد اللجنـة علـى الحاجـة إلى إعـداد إسـتراتيجيات وخطـط عمـل متكاملـة ومتعـددة القطاعـــات علــى  -٣٧
المستويات الدولية والإقليمية والوطنية والمحلية لضمان التنسيق الكامل والمتعدد الاختصاصات للجـهود المبذولـة لمنـع العنـف 
داخل الأسرة ورعاية الأطفال الضحايا، والتصدي للأسباب الجذرية للعنــف (بمـا فيـها العوامـل الاجتماعيـة - الاقتصاديـة، 

والتمييز وغيرها من العوامل)، وإشراك الأطفال في تصميم استراتيجيات فعالة للوقاية والاستجابة.  

وتؤكد اللجنة على الحاجة إلى وضع استراتيجيات وخطط عمــل شــاملة علــى المســتوى الوطــني،  -٣٨
لضمان التنسيق الكامل والمتعدد الاختصاصات للجهود المبذولة لمنع العنــف داخــل المــدارس، والتصــدي للأســباب 
الجذرية للعنف (بما فيها التميز) وإشراك الأطفال في تصميم استراتيجيات فعالة للوقاية والاستجابة. وتسلم اللجنة 
بالصعوبــة الشــديدة في إدارة المــدارس دون اللجــوء إلى وســائل عنيفــة للتــأديب في حالــة المــدارس الــتي تشــكو مــن 
اكتظاظ الطلاب وانعدام المواد الأساسية، ويفتقر فيها المدرسون إلى الحوافز المادية والمعنوية. وتؤكد اللجنة بشدة 
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من جديد على حــق كــل طفــل، بموجــب أحكــام المــادتين ٢٨ و٢٩ مــن الاتفاقيــة، في الحصــول علــى تعليــم رفيــع 
المستوى وتذكّر الدول الأطراف والشركاء الدوليين في التنمية بالتزامهم بتوفير الموارد الكافية لإعمال هذا الحق. 

تحث اللجنة على توجيه الاهتمام إلى الحاجة إلى ضمان تخصيص الموارد الكافية لمنع العنف داخل  -٣٩
الأسرة وفي المدارس والكشف عنه، ولحماية الأطفال الضحايا ومعالجتهم. وتذكّــر اللجنــة الــدول الأطــراف بأنــه، 
وفقاً لأحكام المادة ٤ من الاتفاقيــة، فــإن التطبيــق إلى "الحــد الأقصــى الــذي تتيحــه المــوارد المتوفــرة" يقتصــر علــى 
"الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـــة" بينمــا يتعــين علــى الــدول الأطــراف أن تتخــذ "جميــع التدابــير الملائمــة 
التشريعية والإدارية وغيرها" لإعمال جميع الحقوق الأخرى، بما فيها حق الطفل في الحماية من كافة أشكال العنف 

والاعتداء (المادة ١٩). 

وتشجع اللجنة الدول الأطراف وهيئــات ووكــالات الأمــم المتحــدة والجــهات المانحــة للمســاعدة  -٤٠
التقنية الدولية علــى تخصيــص المــوارد للــبرامج والتدابــير الراميــة إلى تحســين الوقايــة مــن العنــف داخــل الأســرة وفي 
المدرسة، وحماية الأطفال وغيرهم من أفراد الأسرة، ومعالجة الضحايا، وذلك من خلال أمور منــها زيــادة المــوارد 
المقدمة إلى الأسر والمهنيين في مجال التعليم. وتحث الدول الأطـــراف وغيرهــا علــى ضمــان أفضــل اســتخدام للمــواد 

المتوفرة بما يساعد في حماية الأطفال من جميع أنواع العنف والحيلولة دوا. وتوجه اللجنة الانتباه إلى ضرورة النظر 
في تخصيص الموارد كجزء من الجهود المبذولة لمراجعة التشريعات ذات الصلة. 

دور اتمع المدني 

تشجع اللجنة المنظمات غير الحكومية وغيرها من منظمات اتمع المدني على مزيد الاهتمام بمنع  -٤١
العنف وحماية الأطفال منه داخل الأسرة وفي المدرسة. وتحث المنظمات غير الحكومية على النظر في تقديم المساعدة 
القانونية وغيرها من أشكال المساعدة إلى الأطفال والمدافعين عنهم، ورصد تنفيذ التشريعات، ومساعدة الحكومات 
في وضع تدابير مناسبة مطمئنة في مجالات الوقاية والحماية والمعالجة، فضلاً عن رصد حالة الأطفال الذين يعيشون 
في ظروف حرجة. وينبغي للمنظمات غير الحكومية أن تعمل على تعزيز رعاية الأطفال داخل أسرهم كلما كــان 

ذلك ممكنا وأن ترجح أساليب الوقاية والتدخل المبكر. 
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وتشجع اللجنة المنظمات غير الحكومية علــى تقــديم الدعــم للــدول الأطــراف وللأطفــال لضمــان  -٤٢
الاستماع إلى آراء الأطفال وتجارم، وكذلك اقتراحام بشأن منع حـــدوث العنــف داخــل الأســرة وفي المدرســة، 

ووضع ذلك في الاعتبار في المناقشات والسياسات العامة، وكذلك عند صياغة البرامج الخاصة ا. 

تشير اللجنة إلى أن الدول، عندما تعهد إلى المنظمات غير الحكومية بتقديم الخدمات والرعاية إلى  -٤٣
الأطفال، لا يمكنها أن تتجنب التزاماا هي والمتعلقة بتقديم الموارد اللازمة وممارسة الإشراف المناسب. 

ووفقاً لأحكام المادة ٤٥ (أ) من الاتفاقية، تشجع اللجنة المنظمات غير الحكومية على القيام، في  -٤٤
إطار عملية الإبلاغ، بإعداد وتقــديم معلومــات إليــها عــن جميــع أشــكال العنــف ضــد الأطفــال داخــل الأســرة وفي 

المدرسة، بما في ذلك الأشكال التي تعتبر "مقبولة" ثقافياً، كأن تعمد مثلاً إلى إنشاء واستكمال قاعدة بيانات يسهل 
الوصول إليها، تلخص التزام كل دولة طرف بمنع العنف في إطار التزاماا في مجال حقوق الإنسان وامتثالها لتلك 

الالتزامات. 

تشجع اللجنة الدول الأطراف والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على إشراك  -٤٥
المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، وكذلك الفئات المهنية ونقابات العمـال، في رسم وتنفيذ استراتيجيات تتعلق 
بمنع العنف وحماية الأطفال منه ومعالجة الأطفال ضحايا العنف، وإحاطة مثل هــذه اموعــات علمــاً بجميــع هــذه 

الاستراتيجيات. 

الحواشي 

انظر المبادئ التوجيهية للتقارير (HRI/GEN/2/Rev.1، الفصل السابع).  (١)

 ،(A/47/41) انظر: الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة السابعة والأربعــون، الملحــق رقــم ٤١ (٢)
والمبادئ التوجيهية للتقارير الأولية، المرجع نفسه، الفرع ألف. 
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المرفق الأول 

الدول التي صدقت على اتفاقية حقوق الطفل أو انضمت إليها حتى 
٤ شباط/فبراير ٢٠٠٢ (١٩١) 

تاريخ بدء النفاذ   ( تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام(أ تاريخ التوقيع  الدولة 
١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ١٦ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  الاتحاد الروسي 
١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١    ( ١٤ أيار/مايو ١٩٩١(أ إثيوبيا  
١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢   ( ١٣ آب/أغسطس ١٩٩٢(أ أذربيجان  

٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ٢٩ حزيران/يونيه ١٩٩٠  الأرجنتين 
٢٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  ٢٤ أيار/مايو ١٩٩١  ٢٩ آب/أغسطس ١٩٩٠  الأردن 

    
٢٢ تموز/يوليه ١٩٩٣   ( ٢٣ حزيران/يونيه ١٩٩٣(أ أرمينيا  

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  ٣ آب/أغسطس ١٩٩٤  ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٣  إريتريا 
٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  إسبانيا 

١٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ١٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ٢٢ آب/أغسطس ١٩٩٠  إستراليا 
٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١   ( ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١(أ استونيا  

    
٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  ٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١  ٣ تموز/يوليه ١٩٩٠  إسرائيل 

٢٧ نيسان/أبريل ١٩٩٤  ٢٨ آذار/مارس ١٩٩٤  ٢٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  أفغانستان 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٣ آذار/مارس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  إكوادور 
٢٨ آذار/مارس ١٩٩٢  ٢٧ شباط/فبراير ١٩٩٢  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  ألبانيا 
٥ نيسان/أبريل ١٩٩٢  ٦ آذار/مارس ١٩٩٢  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠   ألمانيا 

    
٢ شباط/فبراير ١٩٩٧   ( ٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧(أ الإمارات العربية المتحدة  

٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣  ١٢ آذار/مارس ١٩٩١  أنتيغوا وبربودا 
١ شباط/فبراير ١٩٩٦  ٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  ٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥  أندورا 

٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  إندونيسيا 
٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ١٤ شباط/فبراير ١٩٩٠  أنغولا 

    
٢٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  أوروغواي 

٢٩ تموز/يوليه ١٩٩٤   ( ٢٩ حزيران/يونيه ١٩٩٤(أ أوزباكستان  
١٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ١٧ آب/أغسطس ١٩٩٠  ١٧ آب/أغسطس ١٩٩٠  أوغندا 
٢٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  ٢٨ آب/أغسطس ١٩٩١  ٢١ شباط/فبراير ١٩٩١  أوكرانيا 
١٢ آب/أغسطس ١٩٩٤  ١٣ تموز/يوليه ١٩٩٤  ٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  إيران (جمهورية - الإسلامية) 

    
٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  آيرلندا 
٢٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  ٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  آيسلندا 
٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١  ٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  إيطاليا 

٣١ آذار/مارس ١٩٩٣  ١ آذار/مارس ١٩٩٣  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  بابوا غينيا الجديدة 
٢٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٤ نيسان/أبريل ١٩٩٠  باراغواي 
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١٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  باكستان 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥   ( ٤ آب/أغسطس ١٩٩٥(أ بالاو  
١٤ آذار/مارس ١٩٩٢   ( ١٣ شباط/فبراير ١٩٩٢(أ البحرين  

٢٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  البرازيل 
٨ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  ٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ١٩ نيسان/أبريل ١٩٩٠  بربادوس 

    
٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  البرتغال 

٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦   ( ٢٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥(أ بروني دار السلام  
١٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  ١٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  بلجيكا 

٣ تموز/يوليه ١٩٩١  ٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  ٣١ أيار/مايو ١٩٩٠  بلغاريا 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢ أيار/مايو ١٩٩٠  ٢ آذار/مارس ١٩٩٠  بليز 

    
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٣ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  بنغلاديش 

١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ١٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  بنما 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٣ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٥ نيسان/أبريل ١٩٩٠  بنن 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ١ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٤ حزيران/يونيه ١٩٩٠  بوتان 

١٣ نيسان/أبريل ١٩٩٥   ( ١٤ آذار/مارس ١٩٩٥(أ بوتسوانا  
    

٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٣١ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  بوركينا فاصو 
١٨ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  ١٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٨ أيار/مايو ١٩٩٠   بوروندي 

٦ آذار/مارس ١٩٩٢  البوسنة والهرسك(ب)   
٧ تموز/يوليه ١٩٩١  ٧ حزيران/يونيه ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  بولندا 

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ حزيران/يونيه ١٩٩٠  ٨ آذار/مارس ١٩٩٠  بوليفيا 
    

٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  بيرو 
٣١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  بيلاروس 

٢٦ نيسان/أبريل ١٩٩٢   ( ٢٧ آذار/مارس ١٩٩٢(أ تايلند  
١٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣   ( ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣(أ تركمانستان  

٤ أيار/مايو ١٩٩٥  ٤ نيسان/أبريل ١٩٩٥  ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  تركيا 
    

٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  ٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ترينيداد وتوباغو 
١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  ٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  تشاد 

٢ أيلول/سبتمبر  ١٩٩٠  ١ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  توغو 
٢٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥   ( ٢٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥(أ توفالو  
٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥   ( ٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥(أ تونغا  

    
٢٩ شباط/فبراير ١٩٩٢  ٣٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  ٢٦ شباط/فبراير ١٩٩٠  تونس 

١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  ١٤ أيار/مايو ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  جامايكا 
١٦ أيار/مايو ١٩٩٣  ١٦ نيسان/أبريل ١٩٩٣  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  الجزائر 

٢٢ آذار/مارس ١٩٩١  ٢٠ شباط/فبراير ١٩٩١  ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  جزر البهاما 
١٠ أيار/مايو ١٩٩٥   ( ١٠ نيسان/أبريل ١٩٩٥(أ جزر سليمان  
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٢١ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٢٢ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  جزر القمر 
٦ تموز/يوليه ١٩٩٧   ( ٦ حزيران/يونيه ١٩٩٧(أ جزر كوك  

٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣  ١٤ نيسان/أبريل ١٩٩٣  جزر مارشال 
١٥ أيار/مايو ١٩٩٣   ( ١٥ نيسان/أبريل ١٩٩٣(أ الجماهيرية العربية الليبية  
٢٣ أيار/مايو ١٩٩٢  ٢٣ نيسان/أبريل ١٩٩٢  ٣٠ تموز/يوليه ١٩٩٠  جمهورية أفريقيا الوسطى 

    
١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  الجمهورية التشيكية(ب)   

١٠ تموز/يوليه ١٩٩١  ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩١  ١ حزيران/يونيه ١٩٩٠  جمهورية تترانيا المتحدة 
١١ تموز/يوليه ١٩٩١  ١١ حزيران/يونيه ١٩٩١  ٨ آب/أغسطس ١٩٩٠  الجمهورية الدومينيكية 

١٤ آب/أغسطس ١٩٩٣  ١٥ تموز/يوليه ١٩٩٣  ١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  الجمهورية العربية السورية 
٢٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١  ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  ٢٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  جمهورية كوريا 

    
٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٣ آب/أغسطس ١٩٩٠  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 
٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٠ آذار/مارس ١٩٩٠  جمهورية الكونغو الديمقراطية  

٧ حزيران/يونيه ١٩٩١   ( ٨ أيار/مايو ١٩٩١(أ جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية  
١٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة(ب)   
٢٥ شباط/فبراير ١٩٩٣   ( ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣(أ جمهورية مولدوفا  

    
١٦ تموز/يوليه ١٩٩٥  ١٦ حزيران/يونيه ١٩٩٥  ٢٩ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  جنوب أفريقيا 

٢ تموز/يوليه ١٩٩٤   ( ٢ حزيران/يونيه ١٩٩٤(أ جورجيا  
٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  جيبوتي 

١٨ آب/أغسطس ١٩٩١  ١٩ تموز/يوليه ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  الدانمرك 
١٢ نيسان/أبريل ١٩٩١  ١٣ آذار/مارس ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  دومينيكا 

    
٤ تموز/يوليه ١٩٩٢   ( ٤ حزيران/يونيه ١٩٩٢(أ الرأس الأخضر  

٢٣ شباط/فبراير ١٩٩١  ٢٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  رواندا 
٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  رومانيا 

٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  ٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  زامبيا 
١١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٨ آذار/مارس ١٩٩٠  زمبابوي 

    
٢٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤  ٢٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ساموا 
٢٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١   ( ٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١(أ سان مارينو  

١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١   ( ١٤ أيار/مايو ١٩٩١(أ سان تومي وبرنسيبي  
٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  سان فنسنت وجزر غرينادين 

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٤ تموز/يوليه ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  سانت كيتس ونيفيس 
    

١٦ تموز/يوليه ١٩٩٣   ( ١٦ حزيران/يونيه ١٩٩٣(أ سانت لوسيا  
١١ آب/أغسطس ١٩٩١  ١٢ تموز/يوليه ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  سري لانكا 

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ١٠ تموز/يوليه ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  السلفادور 
١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  سلوفاكيا(ب)   

٢٥ حزيران/يونيه ١٩٩١  سلوفينيا(ب)   
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٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥   ( ٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥(أ سنغافورة  
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٣١ تموز/يوليه ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  السنغال 

٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥  ٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  ٢٢ آب/أغسطس ١٩٩٠  سوازيلند 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٣ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٤ تموز/يوليه ١٩٩٠  السودان 
٣١ آذار/مارس ١٩٩٣  ١ آذار/مارس ١٩٩٣  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  سورينام 

    
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٩ حزيران/يونيه ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  السويد 
٢٦ آذار/مارس ١٩٩٧  ٢٤ شباط/فبراير ١٩٩٧  ١ أيار/مايو ١٩٩١  سويسرا 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ١٨ حزيران/يونيه ١٩٩٠  ١٣ شباط/فبراير ١٩٩٠  سيراليون 

٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠   ( ٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠(أ سيشيل  
١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ١٣ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  شيلي 

    
١ نيسان/أبريل ١٩٩٢  ٢ آذار/مارس ١٩٩٢  ٢٩ آب/أغسطس ١٩٩٠  الصين 

٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣   ( ٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣(أ طاجيكستان  
١٥ تموز/يوليه ١٩٩٤   ( ١٥ حزيران/يونيه ١٩٩٤(أ العراق  

٨ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧   ( ٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦(أ عمان  
١١ آذار/مارس ١٩٩٤  ٩ شباط/فبراير ١٩٩٤  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  غابون 

    
٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٨ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٥ شباط/فبراير ١٩٩٠  غامبيا 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٥ شباط/فبراير ١٩٩٠  ٢٩ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  غانا 

٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  ٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  ٢١ شباط/فبراير ١٩٩٠  غرينادا 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٦ حزيران/يونيه ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  غواتيمالا 
١٣ شباط/فبراير ١٩٩١  ١٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  غيانا 

    
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠   ( ١٣ تموز/يوليه ١٩٩٠(أ غينيا  
١٥ تموز/يوليه ١٩٩٢   ( ١٥ حزيران/يونيه ١٩٩٢(أ غينيا الاستوائية  

١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٠ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  غينيا � بيساو 
٦ آب/أغسطس ١٩٩٣  ٧ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  فانواتو 
٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٧ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  فرنسا 

    
٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢١ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  الفلبين 

١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  فترويلا 
٢٠ تموز/يوليه ١٩٩١  ٢٠ حزيران/يونيه ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  فنلندا 

١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  ١٣ آب/أغسطس ١٩٩٣  ٢ تموز/يوليه ١٩٩٣  فيجي 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٨ شباط/فبراير ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  فييت نام 

    
٩ آذار/مارس ١٩٩١  ٧ شباط/فبراير ١٩٩١  ٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  قبرص 

٣ أيار/مايو ١٩٩٥  ٣ نيسان/أبريل ١٩٩٥  ٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٢  قطر 
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تاريخ بدء النفاذ   ( تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام(أ تاريخ التوقيع  الدولة 
٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤  قيرغيزستان  

١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  ١٢ آب/أغسطس ١٩٩٤  ١٦ شباط/فبراير ١٩٩٤  كازاخستان 
١٠ شباط/فبراير ١٩٩٣  ١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ٢٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  الكاميرون 

    
 
 

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٠ نيسان/أبريل ١٩٩٠  ٢٠ نيسان/أبريل ١٩٩٠  الكرسي الرسولي 
٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١  كرواتيا(ب)   

١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  ١٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  كمبوديا 
١٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  ١٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١  ٢٨ أيار/مايو ١٩٩٠  كندا 

٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  ٢١ آب/أغسطس ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  كوبا 
    

٦ آذار/مارس ١٩٩١  ٤ شباط/فبراير ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  كوت ديفوار 
٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢١ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  كوستاريكا 
٢٧ شباط/فبراير ١٩٩١  ٢٨ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  كولومبيا 

١٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣   ( ١٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣(أ الكونغو  
٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١  ٧ حزيران/يونيه ١٩٩٠  الكويت 

    
١٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦   ( ١١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥(أ كيريباتي  

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٣٠ تموز/يوليه ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  كينيا 
١٤ أيار/مايو ١٩٩٢   ( ١٤ نيسان/أبريل ١٩٩٢(أ لاتفيا  

١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  ١٤ أيار/مايو ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  لبنان 
٢١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  ٢٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ليختنشتاين 

    
٩ نيسان/أبريل ١٩٩٢  ١٠ آذار/مارس ١٩٩٢  ٢١ آب/أغسطس ١٩٩٠  ليسوتو 
٦ نيسان/أبريل ١٩٩٤  ٧ آذار/مارس ١٩٩٤  ٢١ آذار/مارس ١٩٩٠  لكسمبرغ 

٤ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٤ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ٢٦ نيسان/أبريل ١٩٩٠  ليبيريا 
١ آذار/مارس ١٩٩٢   ( ٣١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢(أ ليتوانيا  

٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  مالطة 
    

٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  مالي 
١٩ آذار/مارس ١٩٩٥   ( ١٧ شباط/فبراير ١٩٩٥(أ ماليزيا  

١٨ نيسان/أبريل ١٩٩١  ١٩ آذار/مارس ١٩٩١  ١٩ نيسان/أبريل ١٩٩٠  مدغشقر 
٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٦ تموز/يوليه ١٩٩٠  ٥ شباط/فبراير ١٩٩٠  مصر 
٢١ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٢١ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  المغرب 

    
٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  المكسيك 

١ شباط/فبراير ١٩٩١   ( ٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩١(أ ملاوي  
١٣ آذار/مارس ١٩٩١  ١١ شباط/فبراير ١٩٩١  ٢١ آب/أغسطس ١٩٩٠  ملديف 

٢٥ شباط/فبراير ١٩٩٦   ( ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦(أ المملكة العربية السعودية  
١٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  ١٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١  ١٩ نيسان/أبريل ١٩٩٠  المملكة المتحـــدة لبريطانيا العظمى 

   وآيرلندا الشمالية 
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تاريخ بدء النفاذ   ( تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام(أ تاريخ التوقيع  الدولة 
    

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٥ تموز/يوليه ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  منغوليا 
١٥ حزيران/يونيه ١٩٩١  ١٦ أيار/مايو ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  موريتانيا 

٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠   ( ٢٦ تموز/يوليه ١٩٩٠(أ موريشيوس  
٢٦ أيار/مايو ١٩٩٤  ٢٦ نيسان/أبريل ١٩٩٤  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  موزامبيق 
٢١ تموز/يوليه ١٩٩٣   ( ٢١ حزيران/يونيه ١٩٩٣(أ موناكو  

 
 

١٤ آب/أغسطس ١٩٩١ 

 
 

 ( ١٥ تموز/يوليه ١٩٩١(أ

  
 

ميانمار 
٤ حزيران/يونيه ١٩٩٣   ( ٥ أيار/مايو ١٩٩٣(أ ميكرونيزيا (ولايات - المتحدة)  

٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ناميبيا 
٢٦ آب/أغسطس ١٩٩٤   ( ٢٧ تموز/يوليه ١٩٩٤(أ ناورو  

٧ شباط/فبراير ١٩٩١  ٨ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  النرويج 
    

٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٦ آب/أغسطس ١٩٩٢  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  النمسا 
١٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  نيبال 
٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  النيجر 

١٩ أيار/مايو ١٩٩١  ١٩ نيسان/أبريل ١٩٩١  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  نيجيريا 
٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  ٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ٦ شباط/فبراير ١٩٩٠  نيكاراغوا 

    
٦ أيار/مايو ١٩٩٣  ٦ نيسان/أبريل ١٩٩٣   ١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  نيوزيلندا 

١٩ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦   ( ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥(أ نيوى  
٨ تموز/يوليه ١٩٩٥  ٨ حزيران/يونيه ١٩٩٥  ٢٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  هايتي 

١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣   ( ١١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٢(أ الهند  
٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  ١٠ آب/أغسطس ١٩٩٠  ٣١ أيار/مايو ١٩٩٠  هندوراس 

    
٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  ٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١  ١٤ آذار/مارس ١٩٩٠  هنغاريا 

٧ آذار/مارس ١٩٩٥  ٦ شباط/فبراير ١٩٩٥  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  هولندا 
٢٢ أيار/مايو ١٩٩٤  ٢٢ نيسان/أبريل ١٩٩٤  ٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  اليابان 
٣١ أيار/مايو ١٩٩١  ١ أيار/مايو ١٩٩١  ١٣ شباط/فبراير ١٩٩٠  اليمن 

١٢ آذار/مارس ٢٠٠١(ب)  يوغوسلافيا(ج)   
١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ١١ أيار/مايو ١٩٩٣  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٠  اليونان 
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ـــــــــــــــ 
انضمام.  (أ)
خلافة.  (ب)

لقد وقّعت يوغوسلافيا السابقة على الاتفاقية وصادقت عليها في ٢٦ كــانون الثــاني/ينــاير ١٩٩٠ و٣  (ج)
كانون الثاني/يناير ١٩٩١، على التوالي. وفي ١٢ آذار/مارس ٢٠٠١ خلفت يوغوسلافيا الالتزامات المتعهد ـــا بموجــب 

معاهدة يوغوسلافيا السابقة. 
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المرفق الثاني 

الدول التي وقّعت (٩٤ ) أو صدقت أو انضمت (١٣) إلى البروتوكول الاختياري 
 لاتفاقية حقوق الطفل بشـأن اشتـراك الأطفـال في المنازعـات المسلحة* حتى 

١ شباط/فبراير ٢٠٠٢ 
تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع  الدولة 

١٥ شباط/فبراير ٢٠٠١   الاتحاد الروسي 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   أذربيجان 
١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٠   الأرجنتين 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   الأردن 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   إسبانيا 
   
١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١   إسرائيل 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   إكوادور 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   ألمانيا 

٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١  ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  أندورا 
٢٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١   إندونيسيا 
   
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   أوروغواي 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   أوكرانيا 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   آيرلندا 

١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  آيسلندا 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   إيطاليا 
   
١٣ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   باراغواي 
٢٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١   باكستان 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   البرازيل 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   البرتغال 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   بلجيكا 

 
ــــــــــــ 
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بدأ نفاذ البروتوكول الاختياري في ١٢ شباط/فبراير ٢٠٠٢.  *
 

تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع  الدولة 
٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١   بلغاريا 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   بليز 

٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  بنغلاديش 
٨ آب/أغسطس ٢٠٠١  ٣١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠  بنما 

٢٢ شباط/فبراير ٢٠٠١   بنن 
   
١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١   بوركينا فاصو 
١٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١   بوروندي 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   البوسنة والهرسك 
١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠   بيرو 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   تركيا 
   
١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١   توغو 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   جامايكا 

٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  الجمهورية التشيكية 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   جمهورية كوريا 

١١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  جمهورية الكونغو الديمقراطية 
   
١٧ تموز/يوليه ٢٠٠١   جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   الدانمرك 

١٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  رومانيا 
٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٠   سان مارينو 

٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ٢١ آب/أغسطس ٢٠٠٠  سري لانكا 
   
١٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   السلفادور 
٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١   سلوفاكيا 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   سلوفينيا 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   سنغافورة 
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تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع  الدولة 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   السنغال 

 
 
 

تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع  الدولة 
٨ حزيران/يونيه ٢٠٠٠   السويد 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   سويسرا 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   سيراليون 
٢٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١   سيشيل 
١٥ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١   شيلي 
   
١٥ آذار/مارس ٢٠٠١   الصين 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   غابون 
٢١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠   غامبيا 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   غواتيمالا 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   غينيا - بيساو 
   
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   فرنسا 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   الفلبين 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   فنـزويلا 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   فنلندا 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   فييت نام 
   
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   كازاخستان 
٥ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١   الكاميرون 

٢٤ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  ١٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠  الكرسي الرسولي 
٢٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٠   كمبوديا 

٧ تموز/يوليه ٢٠٠٠  ٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  كندا 
   
١٣ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠   كوبا 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   كوستاريكا 
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تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع  الدولة 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   كولومبيا 

٢٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢  ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  كينيا 
١ شباط/فبراير ٢٠٠٢   لاتفيا 

 

 
تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع  الدولة 

٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   لكسمبرغ 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   ليختنشتاين 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   ليسوتو 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   مالطة 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   مالي 
   
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   مدغشقر 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   المغرب 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   المكسيك 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   ملاوي 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   المملكة المتحـدة لبريطانيا العظمى 

    وآيرلندا الشمالية 
   
١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١   منغوليا 
١١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١   موريشيوس 

١٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  ٢٦ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  موناكو 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   ناميبيا 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   ناورو 
   
١٣ حزيران/يونيه ٢٠٠٠   النرويج 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   النمسا 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   نيبال 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   نيجيريا 
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تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع  الدولة 
١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  نيوزيلندا 

   
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   هولندا 
٥ تموز/يوليه ٢٠٠٠   الولايات المتحدة الأمريكية 
٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١   يوغوسلافيا 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   اليونان 
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المرفق الثالث 
الدول التي وقّعت (٩٤) أو صدقت أو انضمت (١٦) إلى البروتوكول الاختياري 

لاتفاقية حقوق الطفل بشأن بيـع الأطفال وبغـاء الأطفال والمواد الإباحية عن 
الأطفال* حتى ١ شباط/فبراير ٢٠٠٢ 

تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع الدولة
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  أذربيجان
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  الأردن

١٨ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١  ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ إسبانيا
١٨ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١  أستراليا
١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  إسرائيل

 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  إكوادور
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ألمانيا

١٨ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١  أنتيغوا وبربودا
٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١  ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ أندورا

٢٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١  إندونيسيا
 

٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  أوروغواي
٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  أوغندا

٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  أوكرانيا
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  آيرلندا

٩ تموز/يوليه ٢٠٠١  ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ آيسلندا
 

٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  إيطاليا
١٣ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  باراغواي

٢٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١  باكستان
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  البرازيل
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  البرتغال

 
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  بلجيكا
٨ حزيران/يونيه ٢٠٠١  بلغاريا
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  بليز

٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ بنغلاديش
٩ شباط/فبراير ٢٠٠١  ٣١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ بنما

ـــــــــــــــــ 
بدأ نفاذ البروتوكول الاختياري في ١٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢.  *
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تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع الدولة
٢٢ شباط/فبراير ٢٠٠١  بنن
١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  بوركينا فاصو
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  البوسنة والهرسك
١٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  بوليفيا
١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠  بيرو

 
٢٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢(أ)  بيلاروس

٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  تركيا
١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  توغو
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  جامايكا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  جمهورية كوريا

 
١١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١(أ)  جمهورية الكونغو الديمقراطية

١٧ تموز/يوليه ٢٠٠١  جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  الدانمرك

١٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ رومانيا
٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  سان مارينو

 
٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  سلوفاكيا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  سلوفينيا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  السنغال
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  السويد
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  سويسرا

 
١٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١  ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ سيراليون

٢٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١  سيشيل
٢٨ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  شيلي
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  الصين
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  غابون

 
٢١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠  غامبيا
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  غواتيمالا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  غينيا - بيساو
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  فرنسا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  الفلبين
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تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع الدولة
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  فترويلا

٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  فنلندا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  فييت نام
٨ شباط/فبراير ٢٠٠١  قبرص

١٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١(أ)  قطر
 

٢٤ آب/أغسطس ٢٠٠١  ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ كازاخستان
٥ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  الكاميرون

٢٤ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  ١٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ الكرسي الرسولي
٢٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  كمبوديا
١٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  كندا

 
٢٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١  ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ كوبا

٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  كوستاريكا
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  كولومبيا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  كينيا
١ شباط/فبراير ٢٠٠٢  لاتفيا

 
١٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  لبنان
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  لكسمبرغ
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ليختنشتاين
٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ليسوتو
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  مالطة

 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  مدغشقر

٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ المغرب
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  المكسيك
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ملاوي
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى

   وآيرلندا الشمالية 
 

١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  منغوليا
١١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  موريشيوس
٢٦ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  موناكو
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ناميبيا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ناورو
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تاريخ تسلُّم وثيقة التصديق أو الانضمام  تاريخ التوقيع الدولة
٢ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  ١٣ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ النرويج

٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  النمسا
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  نيبال
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  نيجيريا
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  نيوزيلندا

 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  هولندا
٥ تموز/يوليه ٢٠٠٠  الولايات المتحدة الأمريكية

٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١  يوغوسلافيا
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  اليونان

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ــــــــــــــــ 
انضمام.  (أ)
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المرفق الرابع 

أعضاء لجنة حقوق الطفل 

بلد الجنسية  اسم العضو 

المملكة العربية السعودية 
قطر 

تايلند 
إيطاليا 
هولندا 
مصر 

إسرائيل 
بوركينا فاصو 

البرازيل 
فنلندا 

السيد ابراهيم عبد العزيز - الشدي** 
السيد غالية محمد بن حمد آل - ثاني** 

السيدة سيزوري شوتيكول** 
السيد لويجي تشيتاريلا** 

السيد جاكوب أغبيرت دوك* 
السيدة أمينة حمزة الجندي* 

السيدة جوديث كارب* 
السيدة آوا ندي أودراوغو* 
السيدة ماريليا ساردينبرغ** 

السيدة أليزابيث تتغرشتت - تاهتيلا* 
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ــــــــــــــ 

تنتهي مدة العضوية في ٢٨ شباط/فبراير ٢٠٠٣.  *
تنتهي مدة العضوية في ٢٨ شباط/فبراير ٢٠٠٥.   **
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المرفق الخامس 

حالة تقديم التقارير من الدول الأطراف بموجب المادة ٤٤ من اتفاقية حقوق الطفل 
حتى ١ شباط/فبراير ٢٠٠٢ 

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٢ 
الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 

CRC/C/3/Add.5 ١٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  الاتحاد الروسي 
CRC/C/3/Add.44 ١١ حزيران/يونيه ١٩٩٦  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  إكوادور 
CRC/C/3/Add.10
Add.26و

١٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  ٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  إندونيسيا 

CRC/C/3/Add.37 ٢ آب/أغسطس ١٩٩٥  ١٩ كانون الأول/ديسمبر١٩٩٢  ٢٠ كانون الأول/ديسمبر١٩٩٠  أوروغواي 
CRC/C/3/Add.40 ١ شباط/فبراير ١٩٩٦  ١٥ أيلول/سبتمبر١٩٩٢  ١٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  أوغندا 
CRC/C/3/Add.22
Add.47و

٣٠ آب/أغسطس ١٩٩٣ 
و١٣ تشرين الثاني/نوفمبر١٩٩٦ 

٢٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  باراغواي 

CRC/C/3/Add.13 ٢٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ١١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٢  ١٢ كانون الأول/ديسمبر١٩٩٠  باكستان 
٢٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢   ٢٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  البرازيل 

CRC/C/3/Add.30 ١٧ آب/أغسطس ١٩٩٤  ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  البرتغال 
CRC/C/3/Add.45 ١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦  ٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  ٨ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  بربادوس 
CRC/C/3/Add.46 ١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٦  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  بليز 
CRC/C/3/Add.38
Add.49و

١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  بنغلاديش 
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التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٢ (تابع) 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
CRC/C/3/Add.52 ٢٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  بنن 
CRC/C/3/Add.59 ٢٠ نيسان/أبريل ١٩٩٩  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  بوتان 
CRC/C/3/Add.19 ٧ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٢٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  بوركينا فاصو 
CRC/C/3/Add.58 ١٩ آذار/مارس ١٩٩٨  ١٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  ١٨ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  بوروندي 
CRC/C/3/Add.2 ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  بوليفيا 
CRC/C/3/Add.7
Add.24و

٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  بيرو 

CRC/C/3/Add.14 ١٢ شباط/فبراير ١٩٩٣  ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٣١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  بيلاروس 
CRC/C/3/Add.50 ١٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧  ٣١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  تشاد 
CRC/C/3/Add.42 ٢٧ شباط/فبراير ١٩٩٦  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  توغو 
CRC/C/3/Add.41 ١٣ شباط/فبراير ١٩٩٦  ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية
CRC/C/3/Add.57 ١٦ شباط/فبراير ١٩٩٨   ٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  جمهورية الكونغو الديمقراطية 
CRC/C/3/Add.16 ١٤ نيسان/أبريل ١٩٩٣  ٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  رومانيا 
CRC/C/3/Add.35 ٢٣ أيار/مايو ١٩٩٥  ١٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ١١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  زمبابوي 
CRC/C/3/Add.51 ٢١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  سانت كيتس ونيفيس 
CRC/C/3/Add.9
Add.28و

٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  السلفادور 

CRC/C/3/Add.31 ١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  السنغال 
CRC/C/3/Add.3
Add.20و

٢٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  السودان 

CRC/C/3/Add.1 ٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  السويد 
CRC/C/3/Add.43 ١٠ نيسان/أبريل ١٩٩٦  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  سيراليون 

 
 



 

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٢ (تابع) 
الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 

CRC/C/3/Add.64 ٧ شباط/فبراير ٢٠٠١  ٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  سيشيل 
CRC/C/3/Add.18 ٢٢ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  شيلي 
CRC/C/3/Add.61 ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩  ٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  غامبيا 
CRC/C/3/Add.39 ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  غانا 
CRC/C/3/Add.55 ٢٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  ٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٢  ٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٠  غرينادا 
CRC/C/3/Add.33 ٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٥  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  غواتيمالا 
CRC/C/3/Add.48 ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٦  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  غينيا 
CRC/C/3/Add.63 ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  غينيا - بيساو 
CRC/C/3/Add.15 ٨ نيسان/أبريل ١٩٩٣  ٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  فرنسا 
CRC/C/3/Add.23 ٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  ١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  الفلبين 
CRC/C/3/Add.54 ٩ تموز/يوليه ١٩٩٧  ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  فترويلا 
CRC/C/3/Add.4
Add.21و

٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  فييت نام 

CRC/C/3/Add.27 ٢ آذار/مارس ١٩٩٤  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  الكرسي الرسولي 
CRC/C/3/Add.8 ٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  كوستاريكا 
CRC/C/3/Add.62 ١٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  كينيا 
CRC/C/3/Add.56 ٢٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧  ٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  مالطة 
CRC/C/3/Add.53 ٢ نيسان/أبريل ١٩٩٧  ١٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  مالي 
CRC/C/3/Add.6 ٢٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  مصر 
CRC/C/3/Add.11 ١٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٢  ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  المكسيك 
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التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٢ (تابع) 
الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 

CRC/C/3/Add.32 ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر١٩٩٠  منغوليا 
CRC/C/3/Add.36 ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٥  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  موريشيوس 
CRC/C/3/Add.12 ٢١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٢  ٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  ناميبيا 
CRC/C/3/Add.34 ١٠ نيسان/أبريل ١٩٩٥  ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ١٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  نيبال 
CRC/C/3/Add.29/Rev.1 ٢٨ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠  ٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠  النيجر 
CRC/C/3/Add.25 ١٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤  ٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  ٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٠  نيكاراغوا 
CRC/C/3/Add.17 ١١ أيار/مايو ١٩٩٣  ٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠  هندوراس 

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٣ 

CRC/C/8/Add.27 ١٠ آب/أغسطس ١٩٩٥  ١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  إثيوبيا 
CRC/C/8/Add.2
Add.17و

١٧ آذار/مارس ١٩٩٣  ٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  الأرجنتين 

CRC/C/8/Add.4 ٢٥ أيار/مايو ١٩٩٣  ٢٢ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ٢٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  الأردن 
CRC/C/8/Add.6 ١٠ آب/أغسطس ١٩٩٣  ٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  إسبانيا 
CRC/C/8/Add.31 ٨ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  ١٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ١٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  استراليا 
CRC/C/8/Add.45 ٧ حزيران/يونيه ٢٠٠١  ١٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  إستونيا 
CRC/C/8/Add.44 ٢٠ شباط/فبراير ٢٠٠١  ١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  إسرائيل 

٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣   ٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  أنغولا 
CRC/C/8/Add.10/Rev.1 ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣  ٢٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  ٢٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  أوكرانيا 
CRC/C/8/Add.18 ١١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤  ٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣  ٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١  إيطاليا 
CRC/C/8/Add.29 ٢٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  ٢ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٣ تموز/يوليه ١٩٩١  بلغاريا 
CRC/C/.8/Add.28 ١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  ١٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  بنما 
CRC/C/8/Add.11 ١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤  ٦ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٧ تموز/يوليه ١٩٩١  بولندا 
CRC/C/8/Add.12 ٢٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤  ١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  جامايكا 

 



 

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٣ (تابع) 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
٢١ آذار/مارس ١٩٩٣   ٢٢ آذار/مارس ١٩٩١  جزر البهاما 

CRC/C/8/Add.14/Rev.1 ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩  ٩ تموز/يوليه ١٩٩٣  ١٠ تموز/يوليه ١٩٩١  جمهورية تترانيا المتحدة 
CRC/C/8/Add.40 ١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩  ١٠ تموز/يوليه ١٩٩٣  ١١ تموز/يوليه ١٩٩١  الجمهورية الدومينيكية 
CRC/C/8/Add.21 ١٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ١٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٣  ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١ جمهورية كوريا 
CRC/C/8/Add.32 ١٨ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  ٦ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ٧ حزيران/يونيه ١٩٩١  جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 
CRC/C/8/Add.36 ٤ آذار/مارس ١٩٩٧  ١٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  ١٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية  

   السابقة 
CRC/C/8/Add.39 ١٧ شباط/فبراير ١٩٩٨  ٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩١  جيبوتي 
CRC/C/8/Add.8 ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  ١٧ آب/أغسطس ١٩٩٣  ١٨ آب/أغسطس ١٩٩١  الدانمرك 

١١ نيسان/أبريل ١٩٩٣   ١٢نيسان/أبريل ١٩٩١  دومينيكا 
CRC/C/8/Add.1 ٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  ٢٢ شباط/فبراير ١٩٩٣  ٢٣ شباط/فبراير ١٩٩١  رواندا 

١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٣   ١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  سان تومي وبرنسيبي 
٢٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٣   ٢٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩١ سان مارينو 

CRC/C/8/Add.13 ٢٣ آذار/مارس ١٩٩٤  ١٠ آب/أغسطس ١٩٩٣  ١١ آب/أغسطس ١٩٩١  سري لانكا 
CRC/C/8/Add.25 ٢٩ أيار/مايو ١٩٩٥  ٢٤ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ٢٥ حزيران/يونيه ١٩٩١  سلوفينيا 

١٢ شباط/فبراير ١٩٩٣   ١٣ شباط/فبراير ١٩٩١  غيانا 
CRC/C/8/Add.22 ١٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤  ١٩ تموز/يوليه ١٩٩٣  ٢٠ تموز/يوليه ١٩٩١  فنلندا 
CRC/C/8/Add.24 ٢٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤  ٨ آذار/مارس ١٩٩٣  ٩ آذار/مارس ١٩٩١  قبرص 
CRC/C/8/Add.19 ٨ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  كرواتيا 
CRC/C/8/Add.30 ٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥  ١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩١  كوبا 
CRC/C/8/Add.41 ٢٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  ٥ آذار/مارس ١٩٩٣  ٦ آذار/مارس ١٩٩١  كوت ديفوار 
CRC/C/8/Add.3 ١٤ نيسان/أبريل ١٩٩٣  ٢٦ شباط/فبراير ١٩٩٣  ٢٧ شباط/فبراير ١٩٩١  كولومبيا 
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التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٣ (تابع) 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
CRC/C/8/Add.35 ٢٣ آب/أغسطس ١٩٩٦  ١٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  الكويت 
CRC/C/8/Add.23 ٢١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤  ١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ١٣ حزيران/يونيه ١٩٩١  لبنان 
CRC/C/8/Add.5 ٢٠ تموز/يوليه ١٩٩٣  ١٧ أيار/مايو ١٩٩٣  ١٨ نيسان/أبريل ١٩٩١  مدغشقر 
CRC/C/8/Add.43 ١ آب/أغسطس ٢٠٠٠  ٣١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  ١ شباط/فبراير ١٩٩١  ملاوي 
CRC/C/8/Add.33
Add.37و

٦ تموز/يوليه ١٩٩٤  ١٢ آذار/مارس ١٩٩٣  ١٣ آذار/مارس ١٩٩١  ملديف 

CRC/C/8/Add.42 ١٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠  ١٤ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ١٥ حزيران/يونيه ١٩٩١  موريتانيا 
CRC/C/8/Add.9 ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  ١٣ آب/أغسطس ١٩٩٣  ١٤ آب/أغسطس ١٩٩١  ميانمار 
CRC/C/8/Add.7 ٣٠ آب/أغسطس ١٩٩٣  ٦ شباط/فبراير ١٩٩٣  ٧ شباط/فبراير ١٩٩١  النرويج 
CRC/C/8/Add.26 ١٩ تموز/يوليه ١٩٩٥  ١٨ أيار/مايو ١٩٩٣  ١٩ أيار/مايو ١٩٩١  نيجيريا 
CRC/C/8/Add.34 ٢٨ حزيران/يونيه ١٩٩٦  ٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  ٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١  هنغاريا 
CRC/C/8/Add.20
Add.38و

١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ٣٠ أيار/مايو ١٩٩٣  ٣١ أيار/مايو ١٩٩١  اليمن 

CRC/C/8/Add.16 ٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  ١ شباط/فبراير ١٩٩٣  ٢ شباط/فبراير ١٩٩١  يوغوسلافيا 
    

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٤ 
 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
CRC/C/11/Add.8 ٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  ١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٢  أذربيجان 

٢٧ آذار/مارس ١٩٩٤   ٢٨ آذار/مارس ١٩٩٢  ألبانيا 
CRC/C/11/Add.5 ٣٠ آب/أغسطس ١٩٩٤  ٤ أيار/مايو ١٩٩٤  ٥ نيسان/أبريل ١٩٩٢  ألمانيا 
CRC/C/11/Add.12 ٤ نيسان/أبريل ١٩٩٦  ٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤  ٢٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢  آيرلندا 
CRC/C/11/Add.6 ٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ٢٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ٢٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  آيسلندا 

 



 

 
 

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٤ (تابع) 
 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
CRC/C/11/Add.24 ٣ آب/أغسطس ٢٠٠٠  ١٤ آذار/مارس ١٩٩٤  ١٤ آذار/مارس ١٩٩٢  البحرين 
CRC/C/11/Add.4 ١٢ تموز/يوليه ١٩٩٤  ١٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤  ١٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  بلجيكا 

٥ آذار/مارس ١٩٩٤   ٦ آذار/مارس ١٩٩٢  البوسنة والهرسك 
CRC/C/11/Add.13 ٢٣ آب/أغسطس ١٩٩٦  ٢٥ نيسان/أبريل ١٩٩٤  ٢٦ نيسان/أبريل ١٩٩٢  تايلند 
CRC/C/11/Add.10 ١٦ شباط/فبراير ١٩٩٦  ٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤  ٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  ترينيداد وتوباغو 
CRC/C/11/Add.2 ١٦ أيار/مايو ١٩٩٤  ٢٨ شباط/فبراير ١٩٩٤  ٢٩ شباط/فبراير ١٩٩٢  تونس 
CRC/C/11/Add.18 ١٥ نيسان/أبريل ١٩٩٨  ٢٣ أيار/مايو ١٩٩٤  ٢٣ أيار/مايو ١٩٩٢  جمهورية أفريقيا الوسطى 
CRC/C/11/Add.11 ٤ آذار/مارس ١٩٩٦  ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤  ١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  الجمهورية التشيكية 
CRC/C/11/Add.23 ٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩  ٣ تموز/يوليه ١٩٩٤  ٤ تموز/يوليه ١٩٩٢  الرأس الأخضر 

٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤   ٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  زامبيا 
CRC/C/11/Add.17 ٦ نيسان/أبريل ١٩٩٨  ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤  ١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  سلوفاكيا 
CRC/C/11/Add.7 ٢٧ آذار/مارس ١٩٩٥  ٣١ آذار/مارس ١٩٩٤  ١ نيسان/أبريل ١٩٩٢  الصين 

١٤ تموز/يوليه ١٩٩٤   ١٥ تموز/يوليه ١٩٩٢  غينيا الاستوائية 
CRC/C/11/Add.16 ١٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧  ١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  ١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٢  كمبوديا 
CRC/C/11/Add.3 ١٧ حزيران/يونيه ١٩٩٤  ١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤  ١٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  كندا 
CRC/C/11/Add.22 ٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨  ١٣ أيار/مايو ١٩٩٤  ١٤ أيار/مايو ١٩٩٢  لاتفيا 
CRC/C/11/Add.21 ٦ آب/أغسطس ١٩٩٨  ٢٨ شباط/فبراير ١٩٩٤  ١ آذار/مارس ١٩٩٢  ليتوانيا 
CRC/C/11/Add.20 ٢٧ نيسان/أبريل ١٩٩٨  ٨ نيسان/أبريل ١٩٩٤  ٩ نيسان/أبريل ١٩٩٢  ليسوتو 
CRC/C/11/Add.1
Add.15و Add 9و
Add.19و  Add.15/Corr.1و

١٥ آذار/مارس ١٩٩٤  ١٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٤  ١٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٢  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى 
وآيرلندا الشمالية 

CRC/C/11/Add.14 ٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٦  ٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  ٥ أيلول/سبتمبر١٩٩٢  النمسا 
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التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٥ 
 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
CRC/C/28/Add.9 ١٩ شباط/فبراير ١٩٩٧  ٥ آب/أغسطس ١٩٩٥  ٢٣ تموز/يوليه ١٩٩٣  أرمينيا 

٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥   ٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  أنتيغوا وبربودا 
آذار/مارس ١٩٩٥   ٣١ آذار/مارس ١٩٩٣  بابوا غينيا الجديدة 
١٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥   ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣  تركمانستان 

CRC/C/28/Add.4 ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  ١٥ أيار/مايو ١٩٩٥  ١٦ أيار/مايو ١٩٩٣  الجزائر 
CRC/C/28/Add.13 ٢٤ آذار/مارس ١٩٩٨  ٢١ تموز/يوليه ١٩٩٥  ٢٢ تموز/يوليه ١٩٩٣  جزر القمر 
CRC/C/28/Add.12 ١٨ آذار/مارس ١٩٩٨  ٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  ٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  جزر مارشال 
CRC/C/28/Add.6 ٢٣ أيار/مايو ١٩٩٦  ١٤ أيار/مايو ١٩٩٥  ١٥ أيار/مايو ١٩٩٣  الجماهيرية العربية الليبية 
CRC/C/28/Add.2 ٢٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  ١٣ آب/أغسطس ١٩٩٥  ١٤ آب/أغسطس ١٩٩٣  الجمهورية العربية السورية 
CRC/C/28/Add.19 ٥ شباط/فبراير ٢٠٠١  ٢٤ شباط/فبراير ١٩٩٥  ٢٥ شباط/فبراير ١٩٩٣  جمهورية مولدوفا 
CRC/C/28/Add.18 ٥ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠  ٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  ٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  سان فنسنت وجزر غرينادين 

١٥ تموز/يوليه ١٩٩٥   ١٦ تموز/يوليه ١٩٩٣  سانت لوسيا 
CRC/C/28/Add.11 ١٣ شباط/فبراير ١٩٩٨  ٣١ آذار/مارس ١٩٩٥  ٣١ آذار/مارس ١٩٩٣  سورينام 
CRC/C/28/Add.14 ١٤ نيسان/أبريل ١٩٩٨  ٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  ٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  طاجيكستان 
CRC/C/28/Add.8 ٢٧ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧  ٥ آب/أغسطس ١٩٩٥  ٦ آب/أغسطس ١٩٩٣  فانواتو 
CRC/C/28/Add.7 ١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٦  ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  ١٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٣  فيجي 
CRC/C/28/Add.16 ٣ نيسان/أبريل ٢٠٠٠  ٩ شباط/فبراير ١٩٩٥  ١٠ شباط/فبراير ١٩٩٣  الكاميرون 

١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥   ١٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣  الكونغو 
٣ تموز/يوليه ١٩٩٥   ٤ تموز/يوليه ١٩٩٣  ليبيريا 

CRC/C/28/Add.1 ٢٧ تموز/يوليه ١٩٩٥  ٢٠ تموز/يوليه ١٩٩٥  ٢١ تموز/يوليه ١٩٩٣  المغرب 
CRC/C/28/Add.15 ٩ حزيران/يونيه ١٩٩٩  ٢٠ تموز/يوليه ١٩٩٥  ٢١ تموز/يوليه ١٩٩٣  موناكو 
CRC/C/28/Add.5 ١٦ نيسان/أبريل ١٩٩٦  ٣ حزيران/يونيه ١٩٩٥  ٤ حزيران/يونيه ١٩٩٣  ميكرونيزيا (ولايات - المتحدة) 
CRC/C/28/Add.3 ٢٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  ٥ أيار/مايو ١٩٩٥  ٦ أيار/مايو ١٩٩٣  نيوزيلندا 
CRC/C/28/Add.10 ١٩ آذار/مارس ١٩٩٧  ١٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٥  ١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣  الهند 



 

CRC/C/28/Add.17 ١٤ نيسان/أبريل ٢٠٠٠  ٩ حزيران/يونيه ١٩٩٥  ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٣  اليونان 

 
 

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٦ 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
CRC/C/41/Add.12 ٢٧ تموز/يوليه ٢٠٠١  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦  ٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  إريتريا 

٢٦ نيسان/أبريل ١٩٩٦   ٢٧ نيسان/أبريل ١٩٩٤  أفغانستان 
CRC/C/41/Add.8 ٢٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩  ٢٨ تموز/يوليه ١٩٩٦  ٢٩ تموز/يوليه ١٩٩٤  أوزبكستان 
CRC/C/41/Add.5 ٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧  ١١ آب/أغسطس ١٩٩٦  ١٢ آب/أغسطس ١٩٩٤  إيران (جمهورية - الإسلامية) 
CRC/C/41/Add.4 ٧ نيسان/أبريل ١٩٩٧  ١ تموز/يوليه ١٩٩٦  ٢ تموز/يوليه ١٩٩٤  جورجيا 

٢٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٦   ٢٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤ ساموا 
CRC/C/41/Add.3 ٦ آب/أغسطس ١٩٩٦  ١٤ تموز/يوليه ١٩٩٦  ١٥ تموز/يوليه ١٩٩٤  العراق 
CRC/C/41/Add.10 ٢١ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  ١٠ آذار/مارس ١٩٩٦  ١١ آذار/مارس ١٩٩٤  غابون 
CRC/C/41/Add.6 ١٦ شباط/فبراير ١٩٩٨  ٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٦  ٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤  قيرغيزستان 
CRC/C/41/Add.13 ٢٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١  ١٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦  ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  كازاخستان 
CRC/C/41/Add.2 ٢٦ تموز/يوليه ١٩٩٦  ٥ نيسان/أبريل ١٩٩٦  ٦ نيسان/أبريل ١٩٩٤  لكسمبرغ 
CRC/C/41/Add.7 ٢٦ أيار/مايو ١٩٩٩  ٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦  ٧ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا 

الشمالية/أقاليم ما وراء البحار 
CRC/C/41/Add.11 ٢١ حزيران/يونيه ٢٠٠٠  ٢٥ أيار/مايو ١٩٩٦  ٢٦ أيار/مايو ١٩٩٤  موزامبيق 

٢٥ آب/أغسطس ١٩٩٦   ٢٦ آب/أغسطس ١٩٩٤  ناورو 
CRC/C/41/Add.1 ٣٠ أيار/مايو ١٩٩٦  ٢١ أيار/مايو ١٩٩٦  ٢٢ أيار/مايو ١٩٩٤  اليابان   

التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٧ 
 

CRC/C/51/Add.3 ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨  ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥  بالاو 
١٢ نيسان/أبريل ١٩٩٧   ١٣ نيسان/أبريل ١٩٩٥  بوتسوانا 

CRC/C/51/Add.4 ٧ تموز/يوليه ١٩٩٩  ٣ أيار/مايو ١٩٩٧  ٤ أيار/مايو ١٩٩٥  تركيا 
٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   ٢٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥  توفالو 
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التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٧ (تابع) 
 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
٥ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧   ٦ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٥  تونغا 
٩ أيار/مايو ١٩٩٧   ١٠ أيار/مايو ١٩٩٥  جزر سليمان 

CRC/C/51/Add.2 ٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧  ١٥ تموز/يوليه ١٩٩٧  ١٦ تموز/يوليه ١٩٩٥  جنوب أفريقيا 
٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧   ٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥  سنغافورة 
٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   ٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥  سوازيلند 

CRC/C/51/Add.5 ٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩  ٢ أيار/مايو ١٩٩٧  ٣ أيار/مايو ١٩٩٥  قطر 
١٨ آذار/مارس ١٩٩٧   ١٩ آذار/مارس ١٩٩٥  ماليزيا 

CRC/C/51/Add.7 ٣ نيسان/أبريل ٢٠٠١  ٧ تموز/يوليه ١٩٩٧  ٨ تموز/يوليه ١٩٩٥  هايتي 
CRC/C/51/Add.1 ١٥ أيار/مايو ١٩٩٧  ٦ آذار/مارس ١٩٩٧  ٧ آذار/مارس ١٩٩٥  هولندا 
CRC/C/107/Add.1 ٢٢ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١  ١٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠  ١٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  هولندا 

(جزر الأنتيل الهولندية)    
التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٨ 

 
CRC/C/61/Add.3 ٢٧ تموز/يوليه ٢٠٠٠  ٣١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  ١ شباط/فبراير ١٩٩٦  أندورا 
CRC/C/61/Add.4 ٢٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١  ٢٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  ٢٦ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  بروني دار السلام 

٩ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨   ١٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  كيريباتي 
CRC/C/61/Add.1 ٢٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨  ٢٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  ٢١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  ليختنشتاين 
CRC/C/61/Add.2 ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩  ٢٤ شباط/فبراير ١٩٩٨  ٢٥ شباط/فبراير ١٩٩٦  المملكة العربية السعودية 

١٨ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨   ١٩ كانون الثاني/يناير ١٩٩٦  نيوي 
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التقارير الأولية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٩ 

الرمز  تاريخ التقديم  الموعد المقرر  تاريخ بدء النفاذ  الدولة الطرف 
CRC/C/78/Add.2 ١٥ نيسان/أبريل ٢٠٠٠  ١ شباط/فبراير ١٩٩٩  ٢ شباط/فبراير ١٩٩٧  الإمارات العربية المتحدة 

٥ تموز/يوليه ١٩٩٩   ٦ تموز/يوليه ١٩٩٧  جزر كوك 
CRC/C/78/Add.3 ١٩ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١  ٢٥ آذار/مارس ١٩٩٩  ٢٦ آذار/مارس ١٩٩٧  سويسرا 
CRC/C/78/Add.1 ٥ تموز/يوليه ١٩٩٩  ٧ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩ ٨ كانون الثاني/يناير ١٩٩٧  عمان 

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٧ 

تاريخ التقديم                 الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 
CRC/C/65/Add.5 ١٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  الاتحاد الروسي 

١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    إكوادور 
٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧    إندونيسيا 
١٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧    أوروغواي 
١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    أوغندا 

CRC/C/65/Add.12 ١٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨  ٢٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧  باراغواي 
CRC/C/65/Add.21 ١٩ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١  ١١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧  باكستان 

 



 

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٧ (تابع) 
تاريخ التقديم         الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 

٢٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧    البرازيل 
٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧    بربادوس 

CRC/C/65/Add.11 ٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨  ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧  البرتغال 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   بليز 

CRC/C/65/Add.22 ١٢ حزيران/يونيه ٢٠٠١  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  بنغلاديش 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    بنن 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    بوتان 

CRC/C/65/Add.18 ١١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩  ٢٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  بوركينا فاصو 
١٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧    بوروندي 

CRC/C/65/Add.1 ١٢ آب/أغسطس ١٩٩٧  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  بوليفيا 
CRC/C/65/Add.8 ٢٥ آذار/مارس ١٩٩٨  ٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧  بيرو 
CRC/C/65/Add.14 ٢٠ أيار/مايو ١٩٩٩  ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧  بيلاروس 

٣١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧    تشاد 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    توغو 
٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧    جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 
٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧    جمهورية الكونغو الديمقراطية 

CRC/C/65/Add.19 ١٨ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠  ٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧  رومانيا 
١٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧    زمبابوي 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    سانت كيتس ونيفيس 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    السلفادور 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧    السنغال 

CRC/C/65/Add.15 ٧ تموز/يوليه ١٩٩٩  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  السودان 
CRC/C/65/Add.3 ٢٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  السويد 
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التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٧ (تابع) 

تاريخ التقديم       الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   سيراليون 
٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   سيشيل 

CRC/C/65/Add.13 ١٠ شباط/فبراير ١٩٩٩  ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  شيلي 
٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   غامبيا 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   غانا 
٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧   غرينادا 

CRC/C/65/Add.10 ٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  غواتيمالا 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   غينيا 
١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   غينيا - بيساو 
٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   فرنسا 
١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   الفلبين 
١٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   فترويلا 

CRC/C/65/Add.20 ١٠ أيار/مايو ٢٠٠٠  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  فييت نام 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   الكرسي الرسولي 

CRC/C/65/Add.7 ٢٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  ٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  كوستاريكا 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   كينيا 
٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   مالطة 
١٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   مالي 

CRC/C/65/Add.9 ١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨  ١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  مصر 
CRC/C/65/Add.6 ١٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧  المكسيك 

 



 

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٧ (تابع) 
تاريخ التقديم      الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 

١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   منغوليا 
١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧   موريشيوس 
٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   نامبييا 
١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   نيبال 
٢٩ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧   النيجر 

CRC/C/65/Add.4 ١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧  ٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧  نيكاراغوا 
CRC/C/65/Add.2 ١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  ٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٧  هندوراس 

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٨ 
تاريخ التقديم    الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 

CRC/C/70/Add.7 ٢٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨  ١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٨  إثيوبيا 
CRC/C/70/Add.16 ١٢ آب/أغسطس ١٩٩٩  ٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  الأرجنتين 
CRC/C/70/Add.4 ٥ آب/أغسطس ١٩٩٨  ٢٢ حزيران/يونيه ١٩٩٨  الأردن 
CRC/C/70/Add.9 ١ حزيران/يونيه ١٩٩٩  ٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  إسبانيا 

١٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨   أستراليا  
١٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨   إستونيا 
١ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨   إسرائيل 
٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨   أنغولا 

CRC/C/70/Add.11 ١٢ آب/أغسطس ١٩٩٩  ٢٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨  أوكرانيا 
CRC/C/70/Add.13 ٢١ آذار/مارس ٢٠٠٠  ٤ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨  إيطاليا 

٢ تموز/يوليه ١٩٩٨   بلغاريا 
١٠ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨   بنما 

٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩  ٦ تموز/يوليه ١٩٩٨  بولندا 



 

A
/5

7/
41

Pa
ge

 9
3

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٨ (تابع) 

تاريخ التقديم      الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 
١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٨   جامايكا 
٩ تموز/يوليه ١٩٩٨   جمهورية تترانيا المتحدة 
٢١ آذار/مارس ١٩٩٨   جزر البهاما 
١٠ تموز/يوليه ١٩٩٨   الجمهورية الدومينيكية 

CRC/C/70/Add.14 ١ أيار/مايو ٢٠٠٠  ١٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨  جمهورية كوريا 
٦ حزيران/يونيه ١٩٩٨   جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 
١٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨   جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة 
٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨   جيبوتي 

CRC/C/70/Add.6 ١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨  ١٧ آب/أغسطس ١٩٩٨  الدانمرك 
١١ نيسان/أبريل ١٩٩٨   دومينيكا 
٢٢ شباط/فبراير ١٩٩٨   رواندا 
١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٨   سان تومي وبرينسيبي 
٢٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨   سان مارينو 
١٢ شباط/فبراير ١٩٩٨   غيانا 

CRC/C/70/Add.17 ٢١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ١٠ آب/أغسطس ١٩٩٨  سري لانكا 
CRC/C/70/Add.19 ١٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١  ٢٤ حزيران/يونيه ١٩٩٨  سلوفينيا 
CRC/C/70/Add.3 ٣ آب/أغسطس ١٩٩٨  ١٩ تموز/يوليه ١٩٩٨  فنلندا 
CRC/C/70/Add.16 ١٥ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠  ٨ آذار/مارس ١٩٩٨  قبرص 

٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨   كرواتيا 
١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨   كوبا 
٥ آذار/مارس ١٩٩٨   كوت ديفوار 

CRC/C/70/Add.5 ٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨  ٢٦ شباط/فبراير ١٩٩٨  كولومبيا 



 

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٨ (تابع) 

تاريخ التقديم       الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 
١٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨   الكويت 

CRC/C/70/Add.8 ٤ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨  ١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٨  لبنان 
١٧ نيسان/أبريل ١٩٩٨   مدغشقر 
٣١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨   ملاوي 
١٢ آذار/مارس ١٩٩٨   ملديف 
١٤ حزيران/يونيه ١٩٩٨   موريتانيا 
١٣ آب/أغسطس ١٩٩٨   ميانمار 

CRC/C/70/Add.2 ١ تموز/يوليه ١٩٩٨  ٦ شباط/فبراير ١٩٩٨  النرويج 
١٨ أيار/مايو ١٩٩٨   نيجيريا 
٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨   هنغاريا 
١ شباط/فبراير ١٩٩٨   يوغوسلافيا 

CRC/C/70/Add.1 ٣ شباط/فبراير ١٩٩٨  ٣٠ أيار/مايو ١٩٩٨  اليمن 

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٩ 

تاريخ التقديم       الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 
١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩    أذربيجان 

٢٧ آذار/مارس ١٩٩٩   ألبانيا 
CRC/C/83/Add.7 ٢٣ تموز/يوليه ٢٠٠١  ٤ أيار/مايو ١٩٩٩  ألمانيا 

٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩   آيرلندا 
CRC/C/83/Add.5 ٢٧ نيسان/أبريل ٢٠٠٠  ٢٦ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩  آيسلندا 

١٤ آذار/مارس ١٩٩٩   البحرين 
CRC/C/83/Add.2 ٧ أيار/مايو ١٩٩٩  ١٥ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩  بلجيكا 
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التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ١٩٩٩ (تابع) 

تاريخ التقديم       الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 
٥ آذار/مارس ١٩٩٩   البوسنة والهرسك 
٢٥ نيسان/أبريل ١٩٩٩   تايلند 
٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩   ترينيداد وتوباغو 

CRC/C/83/Add.1 ١٦ آذار/مارس ١٩٩٩  ٢٨ شباط/فبراير ١٩٩٩  تونس 
٢٣ أيار/مايو ١٩٩٩   جمهورية أفريقيا الوسطى 

CRC/C/83/Add.4 ٣ آذار/مارس ٢٠٠٠  ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩  الجمهورية التشيكية 
٣ تموز/يوليه ١٩٩٩   الرأس الأخضر 
٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩   زامبيا 
٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩   سلوفاكيا 
٣١ آذار/مارس ١٩٩٩   الصين 
١٤ تموز/يوليه ١٩٩٩   غينيا الاستوائية 
١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩   كمبوديا 

CRC/C/83/Add.6 ٣ أيار/مايو ٢٠٠١  ١١ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩  كندا 
١٣ أيار/مايو ١٩٩٩   لاتفيا 
٢٨ شباط/فبراير ١٩٩٩   ليتوانيا 
٨ نيسان/أبريل ١٩٩٩   ليسوتو 

CRC/C/83/Add.3 ١٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩  ١٤ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩  المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية 
٤ أيلول/سبتمبر ١٩٩٩   النمسا 

 



 

التقارير الدورية الثانية المطلوب تقديمها في عام ٢٠٠٠ 

تاريخ التقديم       الرمز  الموعد المقرر  الدولة الطرف 
٥ آب/أغسطس ٢٠٠٠   أرمينيا 
٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠   أنتيغوا وبربودا 
٣١ آذار/مارس ٢٠٠٠   بابوا غينيا الجديدة 
١٩ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠   تركمانستان 
١٥ أيار/مايو ٢٠٠٠   الجزائر 
٢١ تموز/يوليه ٢٠٠٠   جزر القمر 
٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠   جزر مارشال 

CRC/C/93/Add.1 ٨ آب/أغسطس ٢٠٠٠  ١٤ أيار/مايو ٢٠٠٠  الجماهيرية العربية الليبية 
CRC/C/93/Add.2 ١٥ آب/أغسطس ٢٠٠٠  ١٣ آب/أغسطس ٢٠٠٠  الجمهورية العربية السورية 

٢٤ شباط/فبراير ٢٠٠٠   جمهورية مولدوفا 
٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠   سان فنسنت وجزر غرينادين 
١٥ تموز/يوليه ٢٠٠٠   سانت لوسيا 
٣١ آذار/مارس ٢٠٠٠   سورينام 
٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠   طاجيكستان 
٥ آب/أغسطس ٢٠٠٠   فانواتو 
١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠   فيجي 
٩ شباط/فبراير ٢٠٠٠   الكاميرون 
١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠   الكونغو 
٣ تموز/يوليه ٢٠٠٠   ليبيريا 

CRC/C/93/Add.3 ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠  ٢٠ تموز/يوليه ٢٠٠٠  المغرب 
٢٠ تموز/يوليه ٢٠٠٠   موناكو 
٣ حزيران/يونيه ٢٠٠٠   ميكرونيزيا (ولايات - المتحدة) 

CRC/C/93/Add.4 ١٩ شباط/فبراير ٢٠٠١  ٥ أيار/مايو ٢٠٠٠  نيوزيلندا 
CRC/C/93/Add.5 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١  ١٠ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠  الهند 

٩ حزيران/يونيه ٢٠٠٠   اليونان 
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المرفق السادس 

مبادئ توجيهية بشأن التقارير الأولية التي يتعين على الدول الأطراف أن تقدمهـا 
بموجب الفقرة ١ من المادة ٨ مـن البروتوكول الاختياري الملحق باتفاقية حقوق 

الطفل عن الزج بالأطفال في الصراعات المسلحة 

اعتمدا اللجنة في جلستها ٧٣٦ (الدورة الثامنة والعشرون) في 
٣ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ 

مقدمة 

عملاً بالفقرة ١ من المادة ٨ مــن الــبروتوكول الاختيــاري، تقــدم الدولــة الطــرف، في غضــون ســنتين مــن  -١
دخول البروتوكول حيز النفاذ بالنسبة إليها، تقريراً إلى لجنة حقوق الطفل توفر فيه معلومات شــاملة عــن التدابــير 
التي اتخذا لتنفيذ أحكام البروتوكول الاختياري. وبعد ذلـــك، وبموجــب الفقــرة ٢ مــن المــادة ٨ مــن الــبروتوكول 

الاختياري، تدرج الدولة الطرف في التقارير التي تقدمها إلى لجنة حقوق الطفل، وفقـاً للفقرة ١(ب) من المادة ٤٤ 
من الاتفاقية، أي معلومات إضافية في صدد تنفيذ الــبروتوكول الاختيــاري. أمــا الــدول الأطــراف في الــبروتوكول 

الاختياري التي ليست أطرافاً في الاتفاقية، فتقدم تقريراً كل خمس سنوات بعد تقديم التقرير الشامل. 

ويجوز للجنة، على ضوء الفقرة ٣ من المادة ٨ من البروتوكول الاختياري، أن تطلب من الدول الأطراف  -٢
تقديم مزيد من المعلومات المتصلة بتنفيذ البروتوكول الاختياري. 

وينبغي أن تقدم التقارير معلومات عن التدابير التي اعتمدا الدولة الطرف من أجل إنفاذ الحقوق الواردة  -٣
في البروتوكول الاختياري، وعن التقـــدم المحــرز في التمتــع ــذه الحقــوق، وأن تشــير إلى العنــاصر والصعوبــات، إذا 

وجدت، التي تؤثر على درجة الامتثال للالتزامات القائمة بموجب البروتوكول الاختياري. 

وينبغي أن ترفق بالتقارير نسخ من النصوص التشريعية والقرارات القضائية الرئيسية، والتعليمات الإدارية  -٤
وغيرهــا مــن التعليمــات ذات الصلــة الموجهــة إلى القــوات المســلحة، ذات الطــابع المــدني والعســـكري، فضـــلاً عـــن 
معلومات إحصائية مفصلة والمؤشرات المشار إليها فيها والبحوث ذات الصلة. وعلى الدول الأطراف أن تشير، في 
التقارير المقدمة إلى اللجنة، إلى كيفية تمشي تنفيذ البروتوكول الاختياري مع المبادئ العامة لاتفاقية حقوق الطفل، 
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ولا سيما عدم التمييز، ومصالح الطفل الفضلى، والحق في الحياة والبقاء والنمو، واحترام آراء الطفل. وعلاوة على 
ذلك، ينبغي لها أن تقدم إلى اللجنة وصفاً لعملية إعداد التقرير، يشمل بيان اشـــتراك المنظمــات/الهيئــات الحكوميــة 

وغير الحكومية في صياغته ونشره. وأخيراً، ينبغي أن تشير التقارير إلى التاريخ المرجعي المستخدم من أجل تحديد ما 
إذا كان شخص ما في حدود السن القانونية (مثل تاريخ ميلاد الشخص المعني أو اليوم الأول من السنة الــتي يبلــغ 

فيها الشخص المعني هذه السن). 

المادة ١ 

يرجى تقديم معلومات عن جميع التدابير المتخذة، بمــا فيــها التدابــير ذات الطــابع التشــريعي أو الإداري أو  -٥
غيره، لضمان عدم اشتراك أفراد القوات المسلحة الذين لم يبلغــوا ســن ١٨ اشــتراكاً مباشــراً في الأعمــال الحربيــة. 

ويرجى في هذا الصدد تقديم معلومات عما يلي بصورة خاصة: 

معنى عبارة "الاشتراك المباشر" في تشريعات وممارسة الدولة المعنية؛  (أ)

التدابير المتخذة بغية تفادي زج أو إبقاء فرد من أفراد القوات المسلحة دون سن ١٨ من العمر،  (ب)
في منطقة تقع فيها أعمال حربية، والعقبات التي واجهت تطبيق هذه التدابير؛ 

إيراد بيانات مفصلة عند الاقتضاء بشأن أفراد القوات المســلحة الذيــن هــم دون ســن ١٨ الذيــن  (ج)
أُسروا على الرغم من عدم مشاركتهم مباشرة في الأعمال الحربية. 

المادة ٢ 

يرجى الإشارة إلى جميـــع التدابــير المتخــذة، بمــا فيــها التدابــير ذات الطــابع التشــريعي أو الإداري أو غــيره،  -٦
لضمان عدم تجنيد الأشخاص الذين لم يبلغوا سن ١٨ للخدمة الإجبارية في القوات المسلحة. وينبغي في هذا الصدد 

أن تورد التقارير معلومات عن مسائل عدة، منها ما يلي: 
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عملية التجنيد الإجباري (أي ابتداء من التسجيل وحـــتى الدخــول الفعلــي في القــوات المســلحة)،  (أ)
وبيان السن الدنيا عند كل خطوة، وفي أي نقطة في هــذه العمليــة الــتي يصبــح عندهــا انــدون أفــراداً في القــوات 

المسلحة؛ 

الوثائق التي تعتبر موثوقة والتي تطلب للتحقق من العمر قبل قبول الشخص في الخدمة العسكرية  (ب)
الإجبارية (شهادة ميلاد، إفادة خطية، الخ)؛ 

أي حكم قانوني يسمح بتخفيض سن التجنيد في ظروف استثنائية (مثل حالة طوارئ). ويرجـــى  (ج)
في هذا الصدد تقديم معلومات عن السن المخفّضة، وعملية وشروط إجراء هذا التغيير؛ 

بالنسبة للدول الأطراف التي علقت الخدمة العسكرية الإجباريــة ولكنــها لم تلغــها، الســن الدنيــا  (د)
المحددة للتجنيد في الخدمة العسكرية الإجبارية، وكيف يمكن إعادة العمل بالخدمة الإجبارية وفي ظل أي ظروف. 

المادة ٣ 

الفقرة ١ 

ينبغي أن تتضمن التقارير ما يلي:  -٧

السن الدنيا المحددة للتجنيد الطوعي في القوات المسلحة، وفقاً للإعـــلان المقــدم عنــد التصديــق أو  (أ)
الانضمام أو أي تغيير بعد ذلك؛ 

عند الاقتضاء، بيانات مفصلة (مثلاً بحسب الجنس، والسن، والمنطقة، والمناطق الريفية/الحضرية،  (ب)
والأصل الاجتماعي والإثني، والرتب العسكرية) تتعلق بالأطفال دون سن ١٨ من العمر الذين تطوعوا للتجنيد في 

القوات المسلحة الوطنية؛ 

عند الاقتضاء، التدابير المتخذة عملاً بالفقرة ٣ من المادة ٣٨ من اتفاقية حقوق الطفل، لضمــان  (ج)
أن تمنح الأولوية عند تجنيد الأفراد الذين بلغوا السن الدنيا المحددة للتجنيد الطوعي ولكنهم لم يبلغوا سن ١٨بعد، 
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إلى الأفراد الأكبر سناً. ويرجى في هذا الصدد تقديم معلومات عن تدابير الحماية الخاصة المعتمدة للمجندين الذين 
هم دون سن ١٨. 

الفقرتان ٢ و٤ 

ينبغي أن تقدم التقارير معلومات عما يلي:  -٨

المناقشة التي جرت في الدولة الطرف قبل اعتماد الإعلان الملزم، والأشخاص الذيــن اشــتركوا في  (أ)
هذه المناقشة؛ 

عند الاقتضاء، المناقشات أو المبادرات أو أي حملة علــى الصعيــد الوطــني (أو الإقليمــي أو المحلــي  (ب)
وغيره)، والرامية إلى تعزيز الإعلان إذا حدد سناً دنيا أقل من سن ١٨. 
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الفقرة ٣ 

فيما يتعلق بالحد الأدنى من الضمانات التي تتمسك ا الدول الأطراف بشأن التجنيد الطوعي، ينبغي أن  -٩
تقدم التقارير معلومات عن تنفيذ هذه الضمانات وأن تشير، في جملة أمور، إلى ما يلي: 

وصف مفصل للإجراءات المستخدمة في هذا التجنيد، ابتداءً من الإعراب عن نية التطوع وحــتى  (أ)
الدخول الفعلي في القوات المسلحة؛ 

الفحوص الطبية المتوقعة قبل تجنيد المتطوعين؛  (ب)

الوثائق المطلوبة للتحقق من سن المتطوعين (شهادة ميلاد، إفادة خطية، وما إلى ذلك)؛  (ج)

المعلومات التي تتاح للمتطوعين ولآبائهم أو الأوصيــاء القــانونيين عليــهم، للســماح لهــم بتكويــن  (د)
رأيهم الخاص وتوعيتهم بالمهام التي تنطوي عليها الخدمة العسكرية. وينبغي أن ترفق بالتقرير نسخة من أي مــواد 

تستخدم لهذا الغرض؛ 

مدة الخدمة الدنيا الفعلية وشروط التسريح المبكّر؛ وتطبيق العدالة أو القواعد التأديبية العسكرية  (ه)
على اندين الذين هم دون ســـن ١٨، وبيانــات مفصلــة بشــأن عــدد هــؤلاء انديــن قيــد المحاكمــة أو الاحتجــاز؛ 

والجزاءات الدنيا والقصوى المتوقعة في حالة الفرار من الخدمة؛ 

الحوافــز الــتي تســتخدمها القــوات المســلحة الوطنيــة في تشــجيع المتطوعــين علــى الانضمــام (المنـــح  (و)
الدراسية، والإعلانات، والاجتماعات في المدارس، والألعاب وما إلى ذلك). 

الفقرة ٥ 

ينبغي أن تقدم التقارير معلومات عما يلي:  -١٠

السن الدنيا لدخول المدارس التي تديرها القوات المسلحة أو التي تقع تحت سيطرا؛  (أ)
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بيانات مفصلة عن المدارس التي تديرها القوات المسلحة أو التي تقع تحت ســيطرا، بمــا في ذلــك  (ب)
عددها، ونوع التعليم الذي توفــره، ونســبة التعليــم الأكــاديمي والتدريــب العســكري في المنــهاج الدراســي، ومــدة 

التعليم، والموظفين الأكاديميين/العسكريين المعنيين، والمرافق التعليمية، وما إلى ذلك؛ 

إدراج حقوق الإنسان والمبادئ الإنسانية في المنهاج الدراسي، بما في ذلــك اــالات ذات الصلــة  (ج)
بإعمال حقوق الطفل؛ 

بيانــات مفصلــة (مثــلاً بحســب الجنــس، والســن، والمنطقــة، والمنــاطق الريفيــة/الحضريــة، والأصــــل  (د)
الاجتماعي والإثني) عن الطلاب الملتحقين ذه المدارس؛ ووضعــهم (هــل هــم مــن أفــراد القــوات المســلحة أم لا)؛ 
ووضعهم العسكري في حالة وجود تعبئة أو نزاع مسلح، أو حاجة عسكرية حقيقية، أو أي حالة طوارئ أخرى؛ 

وحقهم في مغادرة هذه المدارس في أي وقت وعدم مواصلة حيام العسكرية؛ 

التدابير المتخذة من أجل ضمان تطبيق الانضبــاط المدرســي بصــورة تتمشــى مــع كرامــة الإنســان  (ه)
للطفل، وأي آليات للشكاوى متاحة في هذا السياق. 

المادة ٤ 

يرجى تقديم معلومات، في جملة أمور، عما يلي:  -١١

اموعات المسلحة التي تعمل في/من إقليم الدولة الطرف أو التي تتمتع بملاذ في إقليمها؛  (أ)

حالة أي مفاوضات بين الدولة الطرف واموعات المسلحة؛  (ب)

بيانــات مفصلــة (مثــلاً بحســب الجنــس، والســن، والمنطقــة، والمنــاطق الريفيــة/الحضريــة، والأصــــل  (ج)
الاجتماعي والإثني، ومدة الخدمة في اموعات المسلحة ومدة الاشتراك في الأعمال الحربيــة) عــن الأطفــال الذيــن 
ــة  قــامت اموعــات المســلحة بتجنيدهــم واســتخدامهم في الأعمــال الحربيــة، وعــن الأطفــال الذيــن اعتقلتــهم الدول

الطرف؛ 
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أي التزام خطي أو شفوي قدمته اموعات المسلحة بعدم تجنيد الأطفال الذين هم دون سن ١٨  (د)
وعدم استخدامهم في الأعمال الحربية؛ 

التدابير التي اعتمدا الدولة الطرف دف توعيــة اموعــات المســلحة واتمعــات المحليــة بشــأن  (ه)
ضرورة منع تجنيد الأطفال الذيــن هــم دون ســن ١٨ والتزاماــا القانونيــة فيمــا يتعلــق بــالحد الأدنى لســن التجنيــد 

والمشاركة في الأعمال الحربية المنصوص عليه في البروتوكول الاختياري؛ 

اعتماد تدابير قانونية ترمي إلى حظـر وتجريم تجنيد اموعات المســلحة للأطفــال الذيــن هــم دون  (و)
سن ١٨ واستخدامهم في الأعمال الحربية، والقرارات القضائية ذات الصلة؛ 

البرامج (مثل حملات تسجيل الولادات) الرامية إلى منع تجنيد أو استخدام أكثر الأطفــال عرضــة  (ز)
للتجنيد أو الاستخدام من جانب اموعات المسلحة، مثل الأطفال اللاجئين والمشردين داخلياً، وأطفال الشوارع، 

والأيتام. 

المادة ٥ 

يرجى بيان أحكام التشريعات الوطنية أو الصكوك الدولية والقانون الإنساني الـــدولي الواجبــة التطبيــق في  -١٢
الدولة الطرف، والتي من شأا أن تساهم مساهمة أكبر في إعمال حقوق الطفل. وينبغــي أن تقــدم التقــارير أيضــاً 
معلومات عن حالة تصديق الدولة الطرف على الصكوك الدولية الرئيسية المتعلقة بالأطفال في النـزاعات المســلحة 

والالتزامات الأخرى التي تعهدت ا الدولة الطرف في هذا الصدد. 

المادة ٦ 

الفقرتان ١ و٢ 

يرجى ذكر التدابير المعتمدة من أجل كفالة فعالية تنفيذ وإعمال أحكام البروتوكول الاختياري في نطاق  -١٣
ولاية الدولة الطرف، بما في ذلك معلومات عما يلي: 
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أي استعراض أجري للتشريعات المحلية والتعديلات التي أدخلت عليها؛  (أ)

المركز القانوني للبروتوكول الاختياري في القانون الوطني وتطبيقه في الولايات القضائيــة المحليــة،  (ب)
وكذلك، عند الاقتضاء، نية الدولة الطرف في سحب تحفظاا على البروتوكول الاختياري؛ 

الإدارات أو الهيئات الحكومية المسؤولة عن تنفيذ البروتوكول الاختياري، والتنســيق بينــها وبــين  (ج)
السلطات الاقليمية والمحلية، فضلاً عن اتمع المدني؛ 

الآليات والسبل المستخدمة لرصد تنفيذ البروتوكول الاختياري وتقييمه دورياً؛  (د)

التدابير المعتمدة لكفالة التدريب في مجال حقوق الطفل لأفراد حفظ السلام، بما في ذلك أحكــام  (ه)
البروتوكول الاختياري؛ 

توزيع البروتوكول الاختياري بجميع اللغات ذات الصلة على جميع الأطفال والكبــار، ولا ســيما  (و)
أولئك المسؤولين عن التجنيد العسكري، والتدريب المقدم لجميع الفئات المهنية العاملة في أوســاط الأطفــال أو في 

صالحهم. 

الفقرة ٣ 

عند الاقتضاء، يرجى وصف التدابير المعتمدة فيما يتعلق بترع السلاح، والتسريح (أو الإعفاء من الخدمة)،  -١٤
وتقديم المساعدة الملائمة لتعافي الأطفال جسدياً ونفسياً ولإعادة إدماجهم اجتماعياً، على أن تراعى الحالة الخاصة 

بالبنات على النحو الواجب، وتقديم: 

معلومات مفصلة عن الأطفال المعنيين ذه العملية، ومشاركتهم في هذه البرامج، ومركزهم إزاء  (أ)
القوات المسلحة واموعات المسلحة (مثلاً، متى تنتهي عضويتهم في القــوات المســلحة أو اموعــات المســلحة؟)؛ 

وينبغي تصنيف هذه البيانات حسب السن والجنس مثلاً؛ 
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معلومات عن الميزانية المخصصة لهذه الــبرامج، والأفــراد المشــتركين فيــها وتدريبــهم، والمنظمــات  (ب)
المعنية والتعاون فيما بينها، ومشاركة اتمع المدني، واتمعات المحلية، والأسر، وغيرها؛ 

معلومات عن مختلف التدابير المعتمدة لكفالة إعادة إدماج الأطفال في اتمع، مثل الرعاية المؤقتة،  (ج)
وإمكانية الحصول على التعليم والتدريب المهني، وإعادة الإدماج في الأسرة واتمع المحلي، والتدابير القضائية ذات 

الصلة، على أن تراعى الاحتياجات الخاصة بالأطفال المعنيين، لا سيما بحسب سنهم وجنسهم؛ 

معلومات عن التدابير المعتمــدة لكفالــة الســرية وحمايــة الأطفــال المشــتركين في هــذه الــبرامج مــن  (د)
أضواء واستغلال وسائط الإعلام لهم؛ 

معلومات عن الأحكام القانونية المعتمدة لتجريم تجنيد الأطفال وما إذا كانت هذه الجريمة تدخل  (ه)
في نطاق اختصاص أي آلية محددة من آليات إقامة العدل يتم إنشاؤها في سياق النـزاع (مثل محكمة جرائم الحرب، 
والهيئات المعنية بالحقيقة والمصالحة)؛ والضمانات المعتمدة لكفالة احترام حقوق الطفل بوصفه ضحيـــة وشــاهداً في 

هذه اللآليات على ضوء اتفاقية حقوق الطفل؛ 

معلومات عن المسؤولية الجنائية للأطفــال عــن الجرائــم الــتي ربمــا ارتكبوهــا خــلال وجودهــم مــع  (و)
القوات أو اموعات المسلحة، والإجراءات القضائية الواجبــة التطبيــق، فضــلاً عــن الضمانــات الراميــة إلى كفالــة 

احترام حقوق الطفل؛ 

عند الاقتضاء، معلومات عن أحكام اتفاقات السلام، التي تتنــاول مســائل نــزع ســلاح الأطفــال  (ز)
المقاتلين، وتسريحهم، و/أو تعافيهم الجسدي والنفسي، وإعادة إدماجهم في اتمع. 
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المادة ٧ 

ينبغي أن تقدم التقارير معلومات عن التعاون في مجال تنفيذ البروتوكول الاختياري، وذلــك بطــرق منــها  -١٥
التعاون التقني والمساعدة المالية. وفي هذا الصدد، ينبغي أن تقدم التقارير، معلومات عـــن أمــور عــدة، منــها نطــاق 
التعاون التقني أو المساعدة المالية الذي طلبت الدولة الطرف الحصول عليه أو عرضت تقديمه. ويرجى الإشارة إلى 
ما إذا كانت الدولة الطرف تستطيع تقديم المساعدة المالية، ويرجى وصف البرامج المتعددة الأطراف أو الثنائية أو 

البرامج الأخرى التي اضطلع ا عن طريق هذه المساعدة. 
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المرفق السابع 

مبـــادئ توجيهيـــة بشـــأن التقـــارير الأوليـــة الواجـــــب 
تقديمها من الدول الأطراف وفقا للفقرة ١ من المـــادة 
١٢، مـــن الـــبروتوكول الاختيـــاري الملحـــق باتفاقيــــة 

حقوق الطفل بشأن بيع الأطفال واســتغلال الأطفــال  
              في البغاء وفي المواد الإباحية 

اعتمدا اللجنة في جلستها ٧٧٧ (الدورة التاسعة والعشرون) 
المعقودة في ١ شباط/فبراير ٢٠٠٢ 

أولا-  مقدمة 

ـــة طـــرف في هـــذا  ـــاني، تقـــوم كـــل دول عمــلاً بــالفقرة ١ مــن المــادة ١٢ مــن الــبروتوكول الاختيـــاري الث -١
البروتوكول، في غضون سنتين من بدء نفاذ البروتوكول الاختياري بالنسبة لتلك الدولة الطرف، بتقديم تقرير إلى 
لجنة حقوق الطفل يقدم معلومات شاملة حول التدابير التي اتخذا لتنفيذ أحكام البروتوكول الاختياري. ومن بعد 
ذلك، ووفقا للفقرة ٢ من المادة ١٢ من البروتوكول الاختياري، تقـــوم كــل دولــة طــرف بتضمــين مــا تقدمــه مــن 
تقارير إلى لجنة حقوق الطفل، وفقا للفقرة ١ (ب) من المادة ٤٤ من الاتفاقية، أية معلومـــات إضافيــة فيمــا يخــص 
تنفيذ البروتوكول الاختياري. وترفع الدول الأطراف الأخرى في البروتوكول الاختيــاري، والــتي ليســت طرفــا في 

الاتفاقية، تقريراً مرة كل خمس سنوات. 

ــــدول  ويجــوز للجنــة، علــى ضــوء الفقــرة ٣ مــن المــادة ١٢ مــن الــبروتوكول الاختيــاري، أن تطلــب إلى ال -٢
الأطراف معلومات إضافية ذات علاقة بتنفيذ هذا البروتوكول. 

وينبغي أن تتضمن التقارير المعلومات التالية:  -٣
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الوضع القانوني الذي يضفيه القانون المحلي علــى الــبروتوكول الاختيــاري وقابليتــه للتطبيــق علــى  (أ)
صعيد القضاء المحلي؛ 

نية الدولة الطرف، عند الاقتضاء، سحب تحفظاا بشأن البروتوكول الاختياري؛  (ب)

الإدارات والهيئــات الحكوميــة المختصــة بتنفيــذ الــبروتوكول الاختيــاري، وعملــــها بالتنســـيق مـــع  (ج)
السلطات الإقليمية والمحلية وكذا اتمع المدني، وقطاع الأعمال والإعلام، إلخ.؛ 

نشر معلومات عن أحكام البروتوكول الاختياري على عامة النــاس، بمــن فيــهم الأطفــال والآبــاء  (د)
بواسطة كافة الوسائل المناسبة، والتعليم والتدريب؛ 

نشر البروتوكول الاختياري وبيان ما يقدم من تدريب مناسب لكافة اموعات المهنية التي تعمل  (ه)
مع الأطفال ومن أجلهم فضلاً عن سائر اموعات ذات الصلة (الموظفون المكلفون بقضايا الهجرة وبإنفاذ القانون 

وبتقديم الخدمات الاجتماعية)؛ 

ـــاري، وأهـــم  ــــم الـــدوري لتنفيـــذ الـــبروتوكول الاختي الآليــات والإجــراءات المســتخدمة في التقيي (و)
التحديات التي واجهت هذه العملية حتى الآن. 

ـــة تمشـــي تنفيـــذ  ـــة، إلى كيفي ويتعــين علــى الــدول الأطــراف أن تشــير، في تقريرهــا الــذي تقدمــه إلى اللجن -٤
البروتوكول الاختياري مع المبادئ العامة التي تنص عليها اتفاقيــة حقــوق الطفــل ألا وهــي عــدم التميــيز، ومصــالح 
الطفل الفضلى، والحق في الحياة وفي البقاء وفي النماء، واحترام آراء الطفل. وعلى الدول الأطراف أيضاً أن تشرح 
كيفية ومدى إسهام تنفيذ البروتوكول الاختياري في تنفيذ أحكام اتفاقية حقوق الطفــل، لا ســيما المــواد ١ و١١ 
و٢١ و٣٢ و٣٣ و٣٤ و٣٥ و٣٦ (انظر ديباجة البروتوكول الاختياري). وبالإضافة إلى ذلك ينبغــي أن توصــف 
للجنة عملية إعداد التقرير، بما في ذلك، مشاركة المنظمات/الهيئات الحكومية وغير الحكومية في صياغته ونشره. 

كما تدعو اللجنة الدول الأطراف، فضلا عن ذلك، وفيما يتعلق بكل االات المشار إليها في هذه المبادئ  -٥
التوجيهية، بتقديم ما يلي: 
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معلومات عن التقدم الذي أُحرِز في مجال التمتع بالحقوق المشار إليها في البروتوكول الاختياري؛  (أ)

تحليل العوامل والصعوبات، إن وجدت، التي تؤثر في مســتوى الوفــاء بالالتزامــات الــتي يفرضــها  (ب)
البروتوكول الاختياري؛ 

معلومات عن الميزانية المخصصة لمختلف الأنشطة الــتي تقــوم ــا الدولــة الطــرف والــتي لهــا صلــة  (ج)
بالبروتوكول الاختياري؛ 

بيانات مصنفة مفصلة؛  (د)

نسخ من أهم النصوص التشريعية والإدارية وغيرهــا مــن النصــوص ذات الصلــة، ومــن القــرارات  (ه)
القضائية والأبحاث ذات الصلة. 

ثانيا-  حظر بيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية 

يرجــى تقــديم معلومــات عــن القوانــين والأنظمــة الأساســية الجنائيــة والجزائيــة الــتي تغطــي وتحــدد الأفعـــال  -٦
والأنشطة المشار إليها في الفقرة ١ من المادة ٣ من البروتوكول الاختياري. وفي هذا الصدد، يرجى تقديم معلومات 

عما يلي: 

السن القانونية التي تستخدم لتحديد من هو الطفل عند تعريف كل جريمة من الجرائم على حدة؛  (أ)

العقوبات التي تطبق عند ارتكاب جريمة من هذه الجرائم وما هـــي الظــروف المشــددة أو المخففــة  (ب)
لهذه العقوبات؛ 

قانون التقادم المسقط لكل جريمة من هذه الجرائم؛  (ج)

أية أفعال أو أنشطة أخرى تشكل جرائم في نظر القانون الجنائي أو قانون العقوبــات الســائد في  (د)
الدولة الطرف، والتي لا تغطيها الفقرة ١ من المادة ٣ من البروتوكول الاختياري؛ 
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مسؤولية الأشخاص القانونيين عن الأفعال والأنشطة المشار إليها في الفقــرة ١ مــن المــادة ٣ مــن  (ه)
البروتوكول الاختياري، مع إعطاء تعريف للشخص القانوني في الدولة الطرف؛ 

رأي القانون الجنائي أو قانون العقوبات السائد في الدولة الطرف، في محاولة الشروع في ارتكاب  (و)
أية جريمة من الجرائم المشار إليها سابقا، أو التواطؤ أو المشاركة فيها. 

وبالنسبة لاعتماد الفقرة ١ (أ) ��٢ من المادة ٣، ترجى الإشارة إلى الاتفاقات الثنائية والمتعددة الأطراف  -٧
التي تنطبق على الدولة الطرف، وكيف تكفل هذه الدولة تصرف جميع الأشخاص المشاركين في عملية تبني طفــل 

تصرفا لا يتعارض مع هذه الاتفاقات الدولية. 
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ثالثا-  الإجراءات الجنائية/الجزائية 

الولاية القضائية 

يرجى ذكر التدابير التي اتخذا الدولة الطرف، بما فيها التدابير التشريعية أو القضائية أو الإدارية، ــدف  -٨
إقامة ولايتها القضائية على الجرائم المشار إليها في الفقرة ١ من المادة ٣ من البروتوكول الاختيـــاري، في الحــالات 

التالي ذكرها: 

عندما ترتكب هذه الجرائم في إقليــم الدولــة الطــرف، أو علــى ظــهر ســفينة أو علــى مــتن طــائرة  (أ)
مسجلة في تلك الدولة؛ 

عندما يكون ارم المتهم من مواطني تلك الدولة أو شخصا يقيم عادة في إقليمها؛  (ب)

عندما تكون الضحية من مواطني تلك الدولة؛  (ج)

عندما يكون ارم المتهم موجودا في إقليمها ولم تقم بتسليمه إلى دولة طرف أخرى على أساس  (د)
أن الجريمة ارتكبها مواطن من مواطنيها. يرجى تحديد ما إذا كان يلزم طلب تسليم ارم قبل إقرار الولاية القضائية 

للدولة الطرف. 

ويرجى ذكر أية تدابير أخرى اتخذا الدولة الطرف على الصعيد الوطني دف إقامة قوانين أخرى تتعلق  -٩
بولايتها القضائية في الميدان الجنائي بما في ذلك التدابير التشريعية والقضائية والإدارية. 

تسليم ارمين 

يرجى تقديم معلومات عن سياسة تسليم ارمين التي تتبناها الدولة الطرف والمتصلة بالجرائم المشار إليها  -١٠
في الفقرة ١ من المادة ٣ من البروتوكول الاختياري، مع إيلاء اهتمام خاص بمختلف الحالات التي تنص عليها المادة 
٥ من البروتوكول الاختياري. وبالنسبة لكل حالة لها صلة بالدولة الطرف، وفي ضوء البيانات المفصلة المطلوبة في 
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هذه المبادئ التوجيهية في الفقرة ٥ (د)، يرجى ذكر عدد طلبات تسليم ارمين التي تلقتـــها مــن الــدول المعنيــة أو 
أرسلتها إليها، وتوفير بيانات مفصلة عن ارمين والضحايا (السن ونوع الجنس والجنسية، إلخ.) كما يرجى تقديم 
معلومات عن المدة التي تستغرقها الإجراءات، وعن الحالات التي وجهت فيها طلبات بتسليم ارمين أو تم تلقيـــها 

ولم تكلل بالنجاح. 
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حجز ومصادرة المواد والعوائد وإغلاق المباني 

يرجى تقديم معلومات عن التدابير التي اتخذت، بما فيها التدابير التشريعية والقضائية والإدارية، فيما يتعلق  -١١
بما يلي: 

حجز ومصادرة المواد والعوائد المشار إليها في الفقرة (أ) من المادة ٧ من البروتوكول الاختياري؛  (أ)

إغــلاق المبــاني المســتخدمة في ارتكــاب الجرائــم، الــتي تنــص عليــــها الفقـــرة ١ مـــن المـــادة ٣ مـــن  (ب)
البروتوكول الاختياري، بصورة مؤقتة أو ائية. 

رابعا-  حماية حقوق الأطفال الضحايا 

في ضوء الفقرة ٣ من المادة ٨ والفقرة ٤ من المادة ٩ من البروتوكول الاختياري، يرجى تقديم معلومات  -١٢
عن التدابير التي اتخذت ، بما فيها التدابير التشريعية والقضائية والإدارية، بغية حماية حقوق ومصالح الأطفال ضحايا 
الممارسات المحظورة بموجب البروتوكول الاختياري في جميع مراحل الإجراءات القضائية مع ضمان حقوق المتــهم 

في محاكمة عادلة ونزيهة. ويرجى ذكر التدابير التي اتخذت من أجل ما يلي: 

كفالة أن تكون المصالح الفضلى للطفل الاعتبار الأساسي في التشريعات والأنظمة الأساسية المحلية  (أ)
ذات الصلة، والتي تنظم معاملة الأطفال الضحايا بموجب نظام العدالة الجنائية؛ 

كفالــة أن تجــري التحقيقــات الجنائيــة حــتى في الحــالات الــتي يصعــب فيــها تحديــد العمــر الحقيقــي  (ب)
للضحية، وذكر الوسائل التي استخدمت في تحديد هذا العمر؛ 

اتخاذ إجراءات تراعي كيــان الطفــل، مــع إيــلاء اهتمــام خــاص لكرامــة الطفــل وقــدره، وخلفيتــه  (ج)
الثقافية، بما في ذلك الإجراءات المتعلقــة بعمليــات التحقيــق والاســتجواب والمحاكمــة ومواجهــة الأطفــال الضحايــا 
والشهود واستجوام؛ وحق أحد الوالديـــن أو الأوصيــاء في حضــور التحقيــق؛ وحــق الطفــل في أن يمثلــه مستشــار 
قانوني أو أن يطلب مساعدة قانونية مجانية. وفي هذا الصدد، ترجى الإشارة إلى العواقب القانونية التي تترتب على 
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ارتكاب طفل لجريمة بموجب القانون الواجب التطبيق، كنتيجة مباشرة للممارسات المحظورة بموجب الــبروتوكول 
الاختياري؛ 

إعلام الطفل بما يجري طيلة سير الإجراءات القانونية، وبيان هوية الأشخاص المسؤولين عن هذه  (د)
المهمة؛ 

السماح للطفل بالتعبير عن رأيه واحتياجاته واهتماماته؛  (ه)

تقديم خدمات الدعم المناسبة للطفل الضحية، بما في ذلك، الدعم النفساني-الاجتماعي والنفسي  (و)
واللغوي في كل خطوة من الخطوات المتبعة في الإجراءات القانونية؛ 

القيام، حسب الاقتضاء، بحماية خصوصيات وهوية الأطفال الضحايا؛  (ز)

القيام، في الحالات المناسبة، بتوفير ما يلزم لسلامة الأطفال الضحايا وأسرهم والشهود لصالحهم،  (ح)
ومن يعنى من الأشخاص أو المنظمات بوقاية و/أو حماية الأطفال الضحايا من التعرض للإرهاب والانتقام ويسعى 

لإعادة تأهيلهم؛ 

ضمان تمكين جميع الأطفال الضحايا من الإجراءات المناسبة في السعي للحصول، دون تمييز، على  (ط)
تعويض عن الأضرار التي لحقت م من الجهات المسؤولة قانونا عن ذلك، وتفــادي التأخــير الــذي لا لــزوم لـــه في 

البت في القضايا وتنفيذ الأوامر أو القرارات القاضية بمنح التعويضات؛ 

كفالة أن يتلقى الأطفــال الضحايــا المســاعدة اللازمــة، بمــا في ذلــك، إعــادة إدماجــهم في اتمــع  (ي)
والسهر على شفائهم البدني والنفسي. 

خامسا-  منع بيع الأطفال واستغلال الأطفال في البغاء والمواد الإباحية 

في ضوء الفقرات ١ و٢ و٥ من المادة ٩ والفقــرة ١ مــن المــادة ١٠ مــن الــبروتوكول الاختيــاري، يرجــى  -١٣
تقديم معلومات عما يلي: 
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التدابير التي اتخذت، بما في ذلك التدابير التشريعية والقضائية والإدارية، والسياسات والبرامج التي  (أ)
وضعت بغيـــة الحيلولــة دون ارتكــاب الجرائــم المشــار إليــها في الــبروتوكول الاختيــاري. وينبغــي أن تقــدم التقــارير 
معلومات عن الأطفال المعنيين ذه التدابير الوقائية، وعن التدابير المتخذة التي تستهدف خاصة الأطفال الذين هم 

عرضة بوجه خاص لهذا النوع من الممارسات؛ 

الوسائل المستخدمة في سبيل توعية عمــوم الســكان ــذه الجرائــم المحظــورة بموجــب الــبروتوكول  (ب)
الاختياري. ويرجى تقديم معلومات مفصلة تشمل ما يلي: 

مختلف أوجه التوعية التي اعتمدت، بما في ذلك الأنشطة التعليمية والتدريبية؛  �١�

الجمهور المعني؛  �٢�

اشتراك الهيئات الحكومية والمنظمات غير الحكومية، وقطاع الأعمال والإعلام، إلخ؛  �٣�

مشاركة الأطفال الضحايا أو الطفل الضحية و/أو اتمعات المحلية؛  �٤�

نطاق هذه الأنشطة (نطاقها المحلي و/أو الإقليمي و/أو الوطني و/أو الدولي)؛  �٥�

التدابير التي اتخذت، بما في ذلك التدابير التشريعية والقضائية والإدارية، والهادفة إلى الحظر الفعال  (ج)
لإنتاج ونشر المواد التي تروج للجرائم التي يعالجها البروتوكول الاختياري، وكذا الآليــات الموظفــة في رصــد هــذا 

الوضع. 

سادسا-  المساعدة والتعاون الدوليان 

الوقايــة 
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في ضوء الفقرة ٣ من المادة ١٠ من البروتوكول الاختياري الثاني، يرجى تقديم معلومات عن الأنشطة التي  -١٤
تقوم ا الدولة الطرف فيما يتعلق بتعزيز التعاون الدولي بغية التصدي للأسباب الجذرية، لا سيما الفقر والتخلف، 

التي تسهم في استهداف الأطفال للبيع واستغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية وفي السياحة الجنسية. 

حماية الضحايا 

في ضوء الفقرة ٢ من المادة ١٠ من البروتوكول الاختياري الثاني، يرجى تقــديم معلومــات عمــا يتــم مــن  -١٥
تعاون دولي لمساعدة الأطفــال الضحايــا علــى الشــفاء البــدني والنفســي وإعــادة إدماجــهم في اتمــع وإعــادم إلى 

أوطام. 

إنفاذ القوانين 

في ضوء المادتين ٦ و١٠ من الــبروتوكول الاختيــاري الثــاني، يرجــى تقــديم معلومــات عــن المســاعدة الــتي  -١٦
تقدمها الدولة الطرف والتعــاون الــذي تبديــه طيلــة خطــوات/مراحــل الإجــراءات الجنائيــة أو الجزائيــة فيمــا يتعلــق 
بالجرائم المشار إليها في الفقرة ١ من المادة ٣ من البروتوكول الاختياري (إجراءات الكشف والتحــري والمقاضــاة 
ومعاقبة ارمين وتسليمهم). وفي ضوء الفقرة الفرعية (ب) من المادة ٧ من البروتوكول الاختياري، يرجى تقديم 
معلومات عن الطلبات الواردة من دولة طرف أخرى بشــأن حجــز أو مصــادرة المــواد أو العوائــد المشــار إليــها في 

الفقرة الفرعية (أ) من المادة ٧ من البروتوكول الاختياري الثاني. 

ـــة و/أو متعـــددة  وترجــى الإشــارة إلى الاتفاقــات أو المعــاهدات أو غيرهــا مــن الترتيبــات الثنائيــة والإقليمي -١٧
الأطراف،ذات الصلة بالموضوع، والتي تعتبر الدولة الطرف المعنية طرفا فيها، وكذا الإشارة إلى أية تشريعات وطنية 
لها صلة ذا الموضوع. وأخيراً، يرجى بيان التعاون أو التنسيق الذي تم بين سلطات الدولة الطرف وبين المنظمات 

غير الحكومية الوطنية والدولية والمنظمات الدولية. 

المساعدة المالية وغيرها 
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وبالإشارة إلى التعاون الدولي، المذكور أعلاه (في الفقرات من ١٤ إلى ١٧)، يرجى تقديم معلومات عــن  -١٨
المساعدة المالية أو الفنية أو غيرها من المساعدات التي قُدمت و/أو التي تلقيت عن طريق البرامج المتعددة الأطراف 

أو الثنائية القائمة أو غيرها من البرامج التي تم الاضطلاع ا لتحقيق هذا الهدف. 

سابعا-  أحكام قانونية أخرى 

ترجى الإشارة إلى أية أحكام واردة في التشريع المحلي أو القانون الدولي هي ذات صلة بالموضوع وسارية  -١٩
بالنسبة للدولة المعنية، وتفضي على نحو أفضل إلى إعمال حقوق الطفل. وينبغي أن تقدم التقــارير معلومــات عــن 
حالة تصديق الدولة المعنية على أهم الصكوك الدولية المتعلقة ببيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية 
والسياحة الجنسية، كما ينبغي أن تقدم التقارير معلومات عن الالتزامات التي تعهدت ا تلك الدولة فيمــا يتعلــق 

ذه القضية، وعن الوفاء ذه الالتزامات، والتحديات التي ووجهت. 
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المرفق الثامن 

التعليق العام رقم ١(٢٠٠١) 
المادة ٢٩، الفقرة (١): أهداف التعليم 

المادة ٢٩، الفقرة (١)، اتفاقية حقوق الطفل 

"توافق الدول الأطراف على أن يكون تعليم الطفل موجهاً نحو: 

تنمية شخصية الطفل ومواهبه وقدراته العقلية والبدنية إلى أقصى إمكاناا؛  "(أ)

تنميــة احــترام حقــوق الإنســان والحريــات الأساســية والمبــادئ المكرســة في ميثــاق الأمـــم  "(ب)
المتحدة؛ 

تنمية احترام ذوي الطفل وهويته الثقافية ولغته وقيمه الخاصة والقيم الوطنية للبلد الذي  "(ج)
يعيش فيه الطفل والبلد الذي نشأ فيه في الأصل والحضارات المختلفة عن حضارته؛ 

إعداد الطفل لحياة تستشعر المسؤولية في مجتمع حر بروح من التفاهم والسلم والتسامح  "(د)
والمساواة بين الجنسين والصداقة بين جميع الشعوب والجماعات الإثنية والوطنية والدينية والأشخاص الذين 

ينتمون إلى السكان الأصليين؛ 

تنمية احترام البيئة الطبيعية.".  "(ه)
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تذييل 

التعليق العام رقم ١(٢٠٠١): أهداف التعليم 

فحوى المادة ٢٩(١) 

تكتسي الفقرة ١ من المادة ٢٩ من اتفاقية حقوق الطفل أهمية بالغة. والأهداف التي حددا هذه الفقــرة  -١
للتعليم والتي وافقت عليها جميع الدول الأطراف أهداف تشجع وتدعم وتحمي القيم الأساسية للاتفاقية أي كرامة 
الإنسان المتأصلة في كل طفل وحقوقه المتساوية وغير القابلة للتجزئة. وجميع هذه الأهداف، المبينة في خمس فقرات 
فرعية من المادة ٢٩(١)، مرتبطة مباشرة بالاعتراف بكرامة الطفل وحقوقه كإنسان وتأخذ في الاعتبار احتياجاته 

التنموية الخاصة والتطور التدريجي لمختلف قدراته. وهذه الأهداف هي: التنميــة الشــاملة لكافــة إمكانــات الطفــل 
ـــة والانتمـــاء  (٢٩(١))(أ)، بمــا في ذلــك تنميــة احــترام حقــوق الإنســــان (٢٩(١))(ب) وتعزيـــز الإحســـاس بالهوي

(٢٩(١)(ج) والتنشئة الاجتماعية للطفل وتفاعله مع الآخرين (٢٩(١)(د)) ومع البيئة (٢٩(١)(ه)). 

إن المادة ٢٩(١) لا تضيف إلى الحق في التعليم المعترف به في المادة ٢٨ بعدا نوعيا يعكس حقوق الطفـــل  -٢
والكرامــة المتأصلــة فيــه فحســب بــل تشــدد أيضــاً علــى ضــرورة أن يكــون التعليــم مركــزاً علـــى الطفــــل ومناســــباً 
له وتمكينياً؛ وتبرز الحاجة إلى أن تكون عمليات التعليم قائمة على ذات المبادئ التي تنص عليها(أ). والتعليم الذي 
يحق لكل طفل هو التعليم المصمم لتزويد الطفل بالمهارات الحياتية وتعزيز قدرته على التمتع بكافة حقوق الإنسان 
ونشر ثقافة مشبعة بقيم حقوق الإنسان المناسبة. ويتمثل الهدف المنشود في تمكين الطفــل بتعزيــز مهاراتــه وقدرتــه 
على التعلم وغيرها من القدرات، وكرامته كإنسان واحترامه لذاته وثقته بنفسه. ويتجاوز "التعليم" في هذا السياق 
التمدرس النظامي ليشمل اموعة الواسعة من الخبرات الحياتية وعمليات التعلُّم التي تمكن الأطفال فردياً وجماعيــاً 

من تنمية شخصيتهم ومواهبهم وقدرام والعيش حياة خصبة ومرضية داخل اتمع. 

وليس حق الطفل في التعليم مسألة تتصل فقط بحصوله على هذا التعليم (المادة ٢٨) بل وكذلك بمحتواه.  -٣
ويشكل التعليم الذي يكون مضمونه نابعا من في قيم المادة ٢٩(١) أداة ضروريـــة للجــهود الــتي يبذلهــا كــل طفــل 
ليجد طوال حياته رداً متوازناً ومناسباً لحقوق الإنسان على التحديــات الــتي ترافــق فــترة تغــير أساســي نــاجم عــن 
العولمة والتكنولوجيات الجديدة والظواهر ذات الصلة. وتشمل هذه التحديات التوترات بين جملة أمور منها ما هو 
عالمي وما هو محلي، وما هو فردي وما هو جماعي، وما هو تقليدي وما هــو عصــري، وبــين الاعتبــارات الطويلــة 
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الأجل والاعتبارات القصيرة الأجل؛ والتنافس وتكافؤ الفرص، وانتشار المعرفة والقــدرة علــى اســتيعاا، ومــا هــو 
روحي وما هو مادي(ب). ومع ذلك يبدو أن جميع العناصر اسدة في المادة ٢٩(١) غائبة إلى حد كبير، في معظم 
الأحيان، من البرامج والسياسات الوطنية والدولية بشأن التعليم التي تكتسي حقاً أهمية، أو موجودة فيــها صوريــا 

فقط كفكرة عرضية. 

وتؤكد المادة ٢٩(١) أن الدول الأطراف توافــق علــى أن يكــون التعليــم موجــهاً إلى مجموعــة واســعة مــن  -٤
القيم. ويتغلب هذا الاتفاق على الحواجز الدينية والقومية والثقافية القائمة في الكثير مــن أنحــاء العــالم. وقــد يبــدو 
بعض القيم المختلفة المعرب عنها في المادة ٢٩(١) لأول وهلــة متناقضــاً في بعــض الحــالات. وهكــذا قــد لا تكــون 
الجهود الرامية إلى تشجيع التفاهم والتسامح والصداقة بين كافة الشعوب، التي تشير إليها الفقــرة (١)(د)، دائمــاً 
متماشية تلقائياً مع السياسات المصممة، وفقاً للفقرة (١)(ج)، لتنمية احترام الهويــة الثقافيــة للطفــل ولغتــه وقيمــه 
والقيم الوطنية للبلد الذي يعيش فيه والبلد الذي قد ينتمي إليه والحضارات المختلفة عن حضارتـــه. غــير أن جــزءاً 
من أهمية هذا الحكم تكمن في الواقع في اعترافه بضرورة اتباع ج متوازن إزاء التعليم ينجح في التوفيق بين مختلف 
القيم عن طريق الحوار واحترام الفرق. وفضلا عن ذلك فإن الأطفال قادرون على القيام بدور فريد مـــن نوعــه في 

التقريب بين الكثير من الفروق التي فصلت مجموعات من السكان عن أخرى في الماضي. 

وظائف المادة ٢٩(١) 

إن المادة ٢٩(١) تمثل أكثر من جرد أو قائمة لمختلف الأهداف التي ينبغي أن يحاول التعليم تحقيقها. وهي  -٥
في السياق العام للاتفاقية تبرز جملة أمور منها الأبعاد التالية. 

أولاً، تؤكد الطابع المترابط الضروري لأحكام الاتفاقية. وتستند إلى مجموعة متنوعة من الأحكام الأخرى  -٦
وتعززها وتدمجها وتكملها ولا يمكن أن تفهم فهماً صحيحا بمعزل عنها. وبالإضافة إلى المبادئ العامة للاتفاقية - 
عدم التمييز (المادة ٢) ومصالح الطفل الفضلى (المادة ٣) والحق في الحياة والبقاء والنمو (المادة ٦) وحق الطفل في 
أن يعرب عن آرائه وتؤخذ في الاعتبار (المادة ١٢) - يمكن الإشارة إلى أحكــام كثــيرة أخــرى منــها، علــى ســبيل 
المثال لا الحصر، حقوق ومسؤوليات الوالدين (المادتان ٥ و١٨) وحرية التعبير (المادة ١٣) وحريـــة الفكــر (المــادة 
١٤) والحق في المعلومات (المادة ١٧) وحقوق الأطفال للمعوقين (المادة ٢٣) والحق في التعليـــم مــن أجــل الصحــة 

(المادة ٢٤) والحق في التعليم (المادة ٢٨) والحقوق اللغوية والثقافية للأطفال المنتمين إلى أقليات (المادة ٣٠). 
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وليست حقوق الطفل قيما منفصلة أو منعزلــة لا ســياق لهــا بــل توجــد ضمــن الإطــار الأخلاقــي الأوســع  -٧
الموصوف جزئياً في المادة ٢٩(١) وفي ديباجة الاتفاقية. وترد هذه المادة تحديداً على كثير من الانتقادات الموجهــة 
إلى اتفاقية. وهي مثلا تشدد على أهمية احــترام الوالديــن وضــرورة النظــر إلى الحقــوق ضمــن الإطــار الأخلاقــي أو 
الأدبي أو الروحي أو الثقافي أو الاجتماعي الأوسع، وكون معظم حقوق الطفــل مجســدة في قيــم اتمعــات المحليــة 

وغير مفروضة من الخارج على الإطلاق. 

ثانياً، تولي المادة أهمية للعملية التي ينبغي أن يتم بواسطتها تعزيز الحق في التعليم. وهكذا، يجب ألا تحبط  -٨
القيم المنقولة في عملية التعليم الجهود الرامية إلى تعزيز التمتــع بــالحقوق الأخــرى، بــل تدعمــها. ولا يشــمل ذلــك 
مضمون المناهج الدراسية فقط بل وكذلك العمليات التعليمية والطرق التربوية والبيئة التي يتم فيها التعليــم ســواء 
أكان ذلك في البيت أم المدرسة أم مكان آخر. والأطفال لا يفقـــدون حقوقــهم الإنســانية بعبــور أبــواب المــدارس. 

وهكذا يجب مثلاً أن يوفر التعليم بطريقة تحترم الكرامة المتأصلة في الطفل وتمكنه من التعبير عن آرائه بحرية وفقاً لما 
تنص عليه المادة ١٢(١) ويشارك في الحياة المدرسية. ويجب أن يوفر التعليم بطريقة لا تحيد عن حــدود الانضبــاط 
المنصوص عليها في المادة ٢٨(٢) وتشــجع عــدم اللجــوء إلى العنــف في المدرســة. وقــد أوضحــت اللجنــة مــراراً في 
ملاحظاا الختامية أن استخدام العقاب البدني لا يحترم الكرامة المتأصلة في الطفل ولا الحدود الدقيقة للانضباط في 
المدرسة. وواضح أن الامتثال للقيم المعترف ا في المادة ٢٩(١) يتطلب مدارس مناسبة للأطفال بكل معنى الكلمة 
ومتماشــية مــن جميــع النواحــي مــع كرامــة الطفــل. وينبغــي تشــجيع مشــاركة الطفــل في الحيــاة المدرســية، وإنشــــاء 
التجمعات المدرسية ومجالس الطلاب، والتثقيف عن طريق الأقران والتوجيه المتبادل بين الأنداد ومشاركة الأطفال 

في الإجراءات التأديبية المدرسية بوصف ذلك جزءاً من عملية تعلم وتجربة إعمال الحقوق. 

ثالثاً، بينما تركز المادة ٢٨ على التزامــات الــدول الأطــراف فيمــا يخــص إنشــاء النظــم التعليميــة وضمــان  -٩
الوصول إليها، تشدد المادة ٢٩(١) على الحق الفردي والذاتي في تعليم ذي نوعية معينة. وطبقاً للاتفاقية التي تشدد 
على أهمية العمل من أجل المصلحة الفضلى للطفــل تؤكــد هــذه المــادة رســالة التعليــم المركــز علــى الطفــل: أي أن 
الهدف الرئيسي للتعليم هو تنمية شخصية  كل طفل ومواهبه وقدراته، اعترافاً بما لكل طفل من خصائص ومصالح 
وقــدرات واحتياجــات تعليميــة فريــدة(ج). وعليــه يجــب أن يكــون المنــهاج الدراســي مناســباً تمامــاً لظــروف الطفـــل 
الاجتماعية والثقافية والبيئية والاقتصادية ولاحتياجاته الحاضرة والمقبلة، ويأخذ في الاعتبار التام التطور التدرجــي 
لقدراته، كما ينبغي أن تكون أساليب التعليم مناسبة لاحتياجات مختلف الأطفال. ويجب أيضاً أن يهدف التعليــم 
إلى ضمان تعلم كل طفل المهارات الحياتية الأساسية وعـــدم مغــادرة أي طفــل المدرســة مــن غــير أن يكــون مؤهــلا 
لمواجهة التحديات التي يمكن أن يصادفها في الحياة. ولا تشمل المهارات الأساسية القراءة والكتابة والحساب فقط، 
بل كذلك المهارات الحياتية مثل القدرة على اتخاذ قرارات متوازنة، وتســـوية التراعــات بطريقــة غــير عنيفــة، وبنــاء 
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أسلوب حياة صحي، وعلاقات اجتماعية جيدة، والمسؤولية، والتفكير الناقد، والمواهب الإبداعية وغير ذلــك مــن 
القدرات التي تزود الطفل بالأدوات اللازمة لتحقيق ما يختاره في الحياة. 

والتمييز على أي أساس من الأسس المبينة في المادة ٢من الاتفاقية، سواء أكــان علنيــا أم مســتترا، يشــكل  -١٠
إهانة لكرامة الطفل كإنسان ويمكن أن يقوض قدرة الطفل على الاستفادة من الفرص التعليمية. ولئن كان حرمان 
الطفل من الاستفادة من فرص التعليم مسألة تتصل في المقام الأول بالمادة ٢٨ من الاتفاقية فإن هناك طرقــاً كثــيرة 
يمكن أن يخلف ا عدم الامتثال للمبادئ الواردة في المادة ٢٩(١) آثاراً مماثلة. وكمثال خطير على ذلك يمكن أن 
تؤدي بعض الممارسات، مثل اتباع منهاج دراسي لا يتماشى مع مبادئ المساواة بين الجنسين والترتيبات التي تحد 
من الفوائد التي يمكن أن تجنيها الفتيات من الفرص التعليمية الممنوحة، والظروف غير الآمنــة أو غــير المناســبة الــتي 
تثني الفتيات عن المشاركة، إلى تعزيز التمييز بين الجنسين. والتمييز ضد الأطفال المعوقين منتشر أيضاً في الكثير من 
ـــة بمـــا في ذلـــك في البيـــت(د).  ـــة غـــير النظامي النظــم التعليميــة الرسميــة وفي عــدد كبــير جــداً مــن الأوســــاط التعليمي
ويتعرض الأطفال المصابون بفيروس نقص المناعــة البشــرية/متلازمــة نقــص المناعــة المكتســب أيضــاً لتميــيز كبــير في 
الوسطين معاً(ه). وتتناقض جميع هذه الممارسات التمييزية تناقضاً مباشراً مع شروط المادة ٢٩(١)(أ) المتمثلة في أن 

يكون التعليم موجهاً إلى تنمية شخصية الطفل ومواهبه وقدراته العقلية والبدنية إلى أقصى إمكاناا. 

وتود اللجنة أيضاً أن تبرز الروابط بين المادة ٢٩(١) والكفــاح ضــد العنصريــة والتميــيز العنصــري وكــره  -١١
الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب. وتنتشر العنصرية وما يتصل ا من ظواهر حيثما يوجد الجهل والمخــاوف 
غير المبررة من الفروق العرقيــة والإثنيــة والدينيــة والثقافيــة واللغويــة أو أشــكال أخــرى مــن الفــروق، أو اســتغلال 
الأفكار المسبقة أو تعليم أو نشر القيم المشوهة. وتتمثل إحدى الوســـائل الموثوقــة والدائمــة لاســتئصال جميــع هــذه 
النقائص في توفير تعليم يعزز التفاهم وتقدير القيم المنصوص عليها في المادة ٢٩(أ)، بما في ذلــك احــترام الفــروق، 
ويتصدى لجميع مظاهر التمييز والإجحاف. لهذا ينبغي أن يحظى التعليم بأعلى الأولويات في جميع الحملات الرامية 
إلى مكافحة آفات العنصرية وما يتصل ا من ظواهر. ويجب أيضاً التشديد على أهميــة التعليــم المتعلــق بالعنصريــة 
كما مورست في التاريخ، وخاصة كما تتجلى أو تجلت في بعض اتمعات. وليس السلوك العنصري سلوك ينفرد 
به "الآخرون". لهذا من الأهمية بمكان التركيز على مجتمع الطفل الخاص عند تعليم حقوق الإنسان والطفـــل ومبــدأ 

عدم التمييز. ويمكن أن يساهم هذا التعليم مساهمة فعالة في منع واستئصال العنصرية والتمييز الإثني وكره الأجانب 
وما يتصل بذلك من تعصب. 

رابعاً، تشدد المادة ٢٩(١) على اتباع ج شامل إزاء التعليم يضمن إتاحة فــرص تعليميــة تعكــس توازنــاً  -١٢
مناسباً بين تعزيز جوانب التعليم البدنية والعقلية والروحية والعاطفية للتعليم والأبعاد الفكرية والاجتماعية والعملية 
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والأبعاد المتصلة بالطفولة والحياة كلها. والهدف العام من التعليم هو تعزيز قدرة الطفــل علــى المشــاركة مشــاركة 
تامة وبمسؤولية في مجتمع حر وفرصة قيامه بذلك. وينبغي التشــديد علــى أن هــذا النــوع مــن التعليــم الــذي يركــز 
بالدرجة الأولى على تراكم المعارف، مشجعاً المنافسة ومؤدياً إلى فرض عبء عمل مفرط علــى الطفــل، يمكــن أن 
يعوق بصورة خطيرة نموه المتسق إلى أقصى إمكانــات قدراتــه ومواهبــه. وينبغــي أن يكــون التعليــم مناســباً للطفــل 
وملهماً ومشجعاً له. وينبغي أن توفر المدارس جواً إنسانياً وتسمح للطفل بالنمو بحسب التطور التدريجي لقدراته. 

خامساً، تركز على ضرورة تصميم التعليـــم وتوفــيره علــى نحــو يــروج ويعــزز، بطريقــة متكاملــة وشــاملة،  -١٣
مجموعة القيم الأخلاقية اسدة في الاتفاقية، بما في ذلك التعليم من أجل السلام والتسامح واحترام البيئة الطبيعية. 
وقد يتطلب ذلك جاً متعدد الاختصاصات. إن ترويج وتعزيز قيم المادة ٢٩(١) أمر ضروري ليس فقــط بســبب 
المشاكل الموجودة في أماكن أخرى ويجب أيضاً التركيز على المشاكل داخل مجتمع الطفل الخاص. وينبغي، في هذا 
الصدد، أن يتم التعليم داخل الأسرة، على أن تقــوم المــدارس واتمعــات أيضــاً بــدور هــام. ولنشــر احــترام البيئــة 
الطبيعية مثلاً يجب أن يربط التعليم قضايا البيئـة والتنمية المستدامة بالقضايـا الاجتماعية - الاقتصادية والاجتماعية 
- الثقافية والديموغرافية. وبالمثل، ينبغي أن يتعلم الأطفال احترام البيئة الطبيعية في البيت وفي المدرسة وفي اتمع 
كما ينبغي أن يشمل هذا التعليم المشاكل الوطنية والدولية على حد سواء وأن يشارك الأطفال مشاركة نشطة في 

المشاريع المحلية أو الإقليمية أو العالمية.  

سادساً، تعكس الدور الحيوي للفرص التعليمية المناسبة في تعزيز جميع حقوق الإنسان الأخرى وتفهم عدم  -١٤
قابليتها للتجزئة. ويمكن أن تعاق أو تقوض قدرة الطفل على المشاركة مشاركة تامة وبمسؤولية في مجتمع حر ليس 

فقط بحرمانه صراحة من التعليم بل وكذلك بعدم تيسير تفهم القيم المعترف به في هذه المادة. 

تعليم حقوق الإنسان 

يمكن أيضاً اعتبار المادة ٢٩(١) حجر أساس مختلف برامـــج تعليــم حقــوق الإنســان الــتي دعــا إلى وضعــها  -١٥
المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان الذي عقد في فيينا في عام ١٩٩٣ وروجت لها الوكــالات الدوليــة. غــير أن حقــوق 
الطفل لم تحظَ دائماً بالمكانة البارزة التي تحتاج إليها في سياق هذه الأنشطة. وينبغي أن يوفّر تعليم حقوق الإنسان 
معلومات عن مضمون معاهدات حقــوق الإنســان. غــير أن مــن الــلازم أيضــاً أن يتعلــم الأطفــال حقــوق الإنســان 
بمشاهدة معاييرها تطبق على أرض الواقع سواء في البيت أو المدرســة أو داخـــل اتمــع. وينبغــي أن يكــون تعليــم 
حقـوق الإنسان عملية شاملة تستمر مدى الحياة وتبدأ بتجلي قيم هذه الحقـوق في الحياة اليومية للطفل وتجاربه(و). 
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وتعتبر القيم اسدة في المادة ٢٩(١) مفيدة للأطفال الذين يعيشون في المناطق التي يسودها السلم لكنـــها  -١٦
أهم بكثير بالنسبة للأطفال الذين يعيشون في حالات التراع أو الطوارئ. وكما لوحظ في إطار عمل داكار، مــن 
الأهمية بمكان، في سياق نظم التعليم المتضــررة بتراعــات أو كــوارث طبيعيــة أو عــدم الاســتقرار، أن تنفــذ الــبرامج 
التعليمية بطريقة تعزز التفاهم والســلم والتســامح وتســاعد علــى منــع العنــف والــتراع(ز). ويشــكل التعليــم المتعلــق 

بالقانون الإنساني الدولي أيضاً بعداً هاماً، ولكنه مهملاً في معظم الأحيان، من أبعاد الجهود الرامية إلى إعمال المادة 
 .(١)٢٩

التنفيذ والرصد والاستعراض 

إن الأهداف والقيم الواردة في هذه المادة مذكورة بعبارات عامــة جــداً ويمكــن أن تكــون آثارهــا متنوعــة  -١٧
للغاية. ويبدو أن ذلك دفع الكثير من الدول إلى افتراض أن من غير اللازم، بل ومن غير المناسب، ضمان انعكاس 
المبادئ ذات الصلة في التشريع أو في التوجيهات الإدارية. وليس هناك ما يبرر هذا الافتراض. وإذا لم يكـــن هنــاك 
أي إقرار رسمي محدد في القانون الوطني أو السياســة الوطنيــة للمبــادئ ذات الصلــة فمــن المســتبعد أن تســتخدم في 
الحاضر أو المستقبل في إلهام السياسات التعليمية حقاً. لهذا تدعو اللجنــة جميــع الــدول الأطــراف إلى اتخــاذ التدابــير 

اللازمة لإدماج هذه المبادئ رسمياً في سياساا التعليمية وتشريعها على جميع المستويات.  

ويتطلب الإعمال الفعلي للمادة ٢٩(١) إعادة صياغة المناهج الدراسية بصورة جذريــة لتضمينــها مختلــف  -١٨
جوانب التعليم وإعادة النظر بانتظام في الكتب المدرسية وغيرهــا مــن المــواد والتكنولوجيــات التعليميــة فضــلاً عــن 
السياسات المدرسية. وواضح أن النهج التي تكتفي بمحاولة إضافة أهداف هذه المادة وقيمها إلى النظام القائم مــن 
غير تشجيع أي تغييرات أعمق ج غير مناسبة. ولا يمكن إدماج القيم ذات الصلة إدماجاً فعالاً في منهاج دراسي 
أوسع نطاقاً، ومن ثم جعلها متماشية معه ما لم يقتنع الأشخاص الذين يتوقع منــهم أن ينقلــوا ويشــجعوا ويعلمــوا 

ويمثلوا هذه القيم قدر الإمكان، أنفسهم بأهميتها. لهذا تعتبر برامج التدريب قبل مباشرة الخدمة، وأثناء الخدمة، التي 
تروج للمبادئ الواردة في المادة ٢٩(١)، أساسية بالنسبة للمدرسين ومديري التعليم وغــيرهم مــن المعنيــين بتعليــم 
الطفل. ومن الأهمية بمكان أيضاً أن تعكس طرق التعليم المتبعة في المدارس روح اتفاقيــة حقــوق الطفــل وفلســفتها 

التعليمية وأهداف التعليم المبينة في المادة ٢٩(١). 

وبالإضافــة إلى ذلــك، يجــب أن تعكــس البيئــة المدرســية نفســها الحريــة وروح التفــاهم والســلم والتســـامح  -١٩
والمساواة بين الجنسين والصداقة بين جميع الشعوب واموعات الإثنية والقومية والدينية والأشــخاص المنتمــين إلى 

السكان الأصليين، طبقاً لما تدعو إليه المادة ٢٩(١)(ب) و(د). وليست المدرسة التي تسمح بالاضطهاد أو غيره من 
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ممارسات العنف أو النبذ مدرسة تستوفي شروط المادة ٢٩(١). وكثيراً ما تستخدم عبارة "تعليم حقوق الإنسان" 
بطريقة تغالي في تبسيط معانيها الضمنية. إن ما يحتاج إليه في ميدان التعليم النظامي لحقوق الإنسان هو نشر قيــم 
وسياسات تؤدي إلى تعزيز حقوق الإنسان ليس فقط في المدارس والجامعات بل وكذلك في اتمع بصورة أعم. 

وعموماً، لن يكون لمختلــف المبــادرات المطلــوب مــن الــدول الأطــراف اتخاذهــا عمــلاً بالتزاماــا بموجــب  -٢٠
الاتفاقية أسس كافية إذا لم ينشر على نطاق واسع نص الاتفاقية نفسها طبقاً لأحكــام المــادة ٤٢. وسييســر ذلــك 
أيضاً دور الأطفال كمروجين لحقوق الطفل ومدافعين عنها في حيام اليومية. ولتســهيل نشــر النــص علــى نطــاق 
واسع ينبغي للدول الأطراف أن تقدم تقريراً عن التدابير التي اتخذــا لتحقيــق هــذا الهــدف كمــا ينبغــي للمفوضيــة 

السامية لحقوق الإنسان أن تضع قاعدة بيانات شاملة للاتفاقية باللغات التي صدرت ا. 

ولوسائل الإعلام بالمعنى العام لهذه العبارة دور رئيسي تقوم به سواء في ترويج القيم والأهداف المنصوص  -٢١
عليها في المادة ٢٩(١) أو في ضمان عدم إحباط جهودها للجهود الــتي يبذلهــا الآخــرون لتحقيــق هــذه الأهــداف. 
والحكومات ملزمة بموجب المادة ١٧(أ) من الاتفاقية باتخاذ كافة الخطوات المناسبة ل "تشجيع وسائط الإعلام على 

نشر المعلومات والمواد ذات المنفعة الاجتماعية والثقافية للطفل"(ح). 

وتدعو اللجنة الدول الأطراف إلى إيلاء المزيد من الاهتمــام للتعليــم بوصفــه عمليــة ديناميــة ولاســتحداث  -٢٢
الوسائل المناسبة لقياس التغييرات التي تحــدث مــع مــرور الوقــت فيمــا يخــص المــادة ٢٩(١). ولكــل طفــل الحــق في 
الحصول على تعليم جيد، الأمر الذي يتطلب بدوره تركيزاً علـــى نوعيــة البيئــة التعليميــة وعمليــتي التعليــم والتعلــم 
وموادهما ونتائج التعليم. وتشير اللجنة إلى أهمية الدراسات الاستقصائية التي يمكــن أن توفّــر فرصــة لتقييــم التقــدم 
المحرز استناداً إلى النظر في آراء جميع الجهات الفاعلة التي تشارك في هذه العملية، بما في ذلك الأطفال الموجــودون 
حالياً في المدرسة والذين غادروها والمعلمـــون وقــادة الشــباب والآبــاء ومديــرو التعليــم والمشــرفون عليــه. وفي هــذا 
الصدد، تشدد اللجنة على دور الرصد على الصعيد الوطني الرامـــي إلى إتاحــة الفرصــة للأطفــال والآبــاء والمعلمــين 

للمشاركة في القرارات المتصلة بالتعليم. 

وتدعو اللجنة الدول الأطراف إلى وضع خطة عمل وطنية شاملة لتشجيع ورصد تحقيق الأهداف الواردة  -٢٣
في المادة ٢٩(١). وفي حالة رسم هذه الخطة في السياق الأوســـع لخطــة عمــل وطنيــة بشــأن الطفــل أو خطــة عمــل 

وطنية بشأن حقوق الإنسان أو استراتيجية وطنية لتعليم حقوق الإنسان، يجب على الحكومة أن تضمن معالجة هذه 
الخطة مع ذلك لجميع القضايا التي تتناولها المادة ٢٩(١) وذلك من منظور حقــوق الطفــل. وتحــث اللجنــة هيئــات 
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الأمم المتحدة وغيرها من الهيئات الدولية المعنية بالسياسة التعليمية وتعليم حقوق الإنسان على السعي إلى تحســين 
التنسيق من أجل زيادة فعالية تنفيذ المادة ٢٩(١).  

وينبغي أن يصبح تصميم وتنفيذ البرامج لترويج القيم الواردة في هذه المادة جزءاً من استجابية حكومات  -٢٤
نموذجية لمعظم الحالات التي وقعت فيها انتهاكات متعاقبة لحقوق الإنسان. وبذلك يعقل مثلاً، حيثما تقع أحداث 
هامة مرتبطة بالعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب يشارك فيها أشخاص دون 
١٨ عاماً، أن يفترض أن الحكومة لم تقم بكل مــا هــو مطلــوب منــها لــترويج القيــم المنصــوص عليــها في الاتفاقيــة 
عموماً وفي المادة ٢٩(١) خصوصاً. وينبغـــي بالتــالي اعتمــاد تدابــير إضافيــة مناســبة بموجــب المــادة ٢٩(١) تشــمل 
البحــث المتعلــق بالتقنيــات التعليميــة الــتي قــد يكــون لهــا أثــر إيجــابي علــى إعمــال الحقــوق المعــترف ــا في الاتفاقيــة 

واستخدام هذه التقنيات.  

ينبغي للدول الأطراف أيضاً أن تنظر في تحديد إجــراء اســتعراضي للــرد علــى الشــكاوى مــن عــدم تماشــي  -٢٥
السياسات القائمة أو الممارسات المرعية مــع المــادة ٢٩(١). ولا ينبغــي أن تســتتبع هــذه الإجــراءات الاســتعراضية 
بالضرورة إنشاء هيئـــات قانونيــة أو إداريــة أو تعليميــة جديــدة. ويمكــن أيضــاً أن يعــهد ــا إلى مؤسســات حقــوق 
الإنسان الوطنية أو الهيئات الإدارية القائمة. وتطلب اللجنة من كل دولة طرف القيام عند الإبلاغ عن هذه المادة 
بتحديد الإمكانيات الحقيقية الموجودة على الصعيد الوطني أو المحلي لإجراء استعراض للنهج الموجودة الــتي يدعــى 
أا غير متماشية مع الاتفاقية. وينبغي تقديم معلومات عن الطريقة التي يمكن أن تتم ا هذه الاســتعراضات وعــن 

عدد الإجراءات الاستعراضية التي تم الاضطلاع ا أثناء الفترة المشمولة بالتقرير. 

ولتركيز عملية بحث تقارير الدول الأطراف المتعلقة بالمادة ٢٩(١) تركيزاً أفضل، وعملاً بمــا تنــص عليــه  -٢٦
المادة ٤٤ من أن تبين التقارير العوامل والصعوبات، تطلب اللجنة من كل دولـــة طــرف أن تقــدم بيانــاً مفصــلاً في 
تقاريرها الدورية لما تعتبره أهم أولوية في نطاق اختصاصها تستدعي جهوداً أكثر تضافراً لتعزيز القيم التي تعكسها 

هذه المادة، وتبين برنامج الأنشطة التي تقترح الاضطلاع ا خلال السنوات الخمس التالية لمعالجة المشاكل المحددة.  

وتطلب اللجنة إلى هيئات الأمم المتحدة ووكالاا وغيرها من الهيئات المختصة الــتي أشــير إليــها في المــادة  -٢٧
٤٥ من الاتفاقية أن تساهم مساهمة أكثر فعالية وانتظاماً في أعمال اللجنة المتصلة بالمادة ٢٩(١). 
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سيتطلب تنفيذ خطط العمل الوطنية الشاملة لتعزيز الامتثال للمادة ٢٩(١) مــوارد بشــرية وماليــة ينبغــي  -٢٨
إتاحتها إلى أقصى حد ممكن وفقاً للمادة ٤. لهذا، ترى اللجنة أن القيود المتصلة بالموارد قيود لا يمكن أن تبرر عدم 
قيام دولة طرف باتخاذ أي من التدابير المطلوبة أو ما يكفــي منــها. وفي هــذا الســياق، وفي ضــوء التزامــات الــدول 
الطرف المتصلة بتعزيز وتشجيع التعاون الدولي بصورة عامة (المادتان ٤ و٤٥ من الاتفاقيــة) وفيمــا يخــص التعليــم 
(المادة ٢٨(٣))، تحث اللجنة الدول الأطراف على إتاحة التعاون الإنمائي لضمان تصميم برامجها بطريقة تأخذ في 

الاعتبار التام المبادئ الواردة في المادة ٢٩(١). 
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الحواشي 

تحيط اللجنة علماً، في هذا الصدد، بالتعليق العــام رقــم ١٣(١٩٩٩) للجنــة الحقــوق الاقتصاديــة  (أ)
والاجتماعية والثقافية بشأن الحق في التعليم، الذي يتناول جملة أمور منها أهداف التعليم بموجب المادة ١٣(١) من 
العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية. وتلفت اللجنة الانتباه أيضاً إلى المبادئ التوجيهية 
العامة المتعلقة بشكل ومضمون التقارير الدورية التي يتعين على الدول الأطراف أن تقدمها بموجب الفقرة ١(ب) 

من المادة ٤٤ من الاتفاقية (CRC/C/58) الفقرات ١١٢-١١٦. 

اليونســكو "Learning: The Treasure Within" تقريــر اللجنــة الدوليــة المعنيــة بالتربيــة للقـــرن  (ب)
الحادي والعشرين (١٩٩٦) الصفحات ١٦-١٨. 

 The Salamanca Statement and Framework for Action on Special Needs اليونسكو (ج)
 .Education, 1994, p. viii

ـــة بشـــأن  ـــة والثقافي ـــة والاجتماعي انظــر التعليــق العــام رقــم ٥(١٩٩٤) للجنــة الحقــوق الاقتصادي (د)
المعوقين. 

انظر التوصيات التي اعتمدا لجنة حقوق الطفـــل بعــد يــوم المناقشــة العامــة الــذي نظمتــه في عــام  (ه)
١٩٩٨ بشأن الأطفال الذين يعيشون في عالم يعاني من فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب 

(A/55/41، الفقرة ١٥٣٦). 

انظر قرار الجمعية العامة ١٨٤/٤٩ المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤ الذي أعلنــت فيــه  (و)
عن عقد الأمم المتحدة للتثقيف في مجال حقوق الإنسان. 

Education for All: Meeting our Collective Commitments، اعتمــد في المنتــدى العــالمي  (ز)
للتعليم، داكار ٢٦-٢٨ نيسان/أبريل ٢٠٠٠. 
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تشير اللجنة إلى التوصيات المتعلقة ذا الموضوع التي تمخض عنها يوم المناقشة العامة الذي نظمته  (ح)
في ١٩٩٦ بشأن الأطفال ووسائط الإعلام (انظر A/53/41، الفقرة ١٣٩٦). 
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المرفق التاسع 

المؤتمر الاستشاري الدولي المعني بالتعليم المدرسي في جوانبه 
المتعلقة بحرية الدين والمعتقد والتسامح وعدم التمييز 
(مدريد، ٢٣ - ٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١) 

البيان الذي أدلى به نائب رئيس لجنة حقوق الطفل 

يتناول المؤتمر موضوعا يقدم مثالاً توضيحياً قوياً على المصــاعب الــتي مــا زلنــا نواجهــها في تعزيــز وحمايــة 
الحقوق المسلم ا في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان منذ ما يزيد عن خمسين عاماً. فعلى الرغم من وضع مجموعة 
لا يستهان ا من المعايير الدولية لحقوق الإنسان، ما زالت هناك، للأسف، هوة واسعة بين المعايير الحالية والواقع 
اليومي. فتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها على نحو فعال لا يمكن تحقيقه بمجرد اعتماد مجموعة متطورة من القواعد. 

وعلى وجه الخصوص، فما زال التعصب والتمييز بسبب الدين والمعتقد ظاهرتين متجليتين في جميع أنحاء العالم. 

إن الإنسان يتعلم التمييز ويشـــهده ويتعــرض لـــه ويعانيــه ويــدرُج علــى ممارســته علــى مــر حياتــه. وعليــه، 
فبإمكان التربية أن تؤدي دوراً جوهرياً، ليس في مكافحة التمييز فحسب، بل في الحيلولة دونــه كذلــك. فــالتعليم 
عملية تجري داخل الأسرة واتمع وفي المدرسة كذلك. فإذا ما هدفَ التعليم قصداً إلى منع العنصريــة والتعصــب 
ومكافحتهما بدلاً من التغاضي عنهما أو الإسهام في تنميتهما، فإنه يقدم بذلك أكبر إسهام ممكن في تعزيز احترام 

حقوق الإنسان. 

إن المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، الذي 
عقد مؤخراً في ديربان، قد أقر بالصلة بين الحق في التعليم ومكافحة التمييز والتعصب. فقد سلَّم المشاركون فيه بما 
للتعليم من دور جوهري في منع واستئصال التعصــب والتميــيز بجميــع أشــكالهما. فــالحق في تلقــي التوعيــة بحقــوق 
الإنسان والتربية المدرِكة للتنوع الثقافي والمحترِمة لـه، وخاصة لدى الأطفال واليافعين، هما في حد ذاما حقان من 
حقوق الإنسان، وكذلك من الاستراتيجيات الأساسية التي تساعد على تعزيز احترام الفروق وعدم التمييز وحرية 

الدين والمعتقد. 
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إن الهيئة المعنية بحقوق الإنسان في الأمم المتحدة، التي أُمثِّلها في هذا المؤتمر، ألا وهي لجنة حقوق الطفــل، 
مكلفة برصد ما تحرزه الدول من تقدم في الوفاء بما تعهدت به مـــن التزامــات بمقتضــى أحكــام معــاهدة دوليــة مــن 
معاهدات حقوق الإنسان ذات الصلة الخاصة ذه المناقشة. فاتفاقية حقوق الطفل، بما تتصف بــه مــن طــابع شــبه 

عالمي (١٩١ دولة طرفا فيها حتى اليوم) وبما أوجدته من وعي تدريجي بالأطفال بوصفهم أفرادا كاملي الأحقية في 
الحقوق، هي أداة بالغة الفعالية لنشر ثقافة حقوق الطفل. واحترام حقوق الطفل يفضـــي بــدوره إلى إحــداث تغــير 
اجتماعي وإلى زيادة احترام وتعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية عموما. وإن ما أوجدته الاتفاقية من نظرة 
جديدة إلى الطفولة يعمل تدريجيا على تغيير نظرتنا إلى الأطفال من مخلوقات ضعيفة بحاجة إلى تدابير حماية محــددة 

إلى أشخاص يحق لهم التمتع بمجموعة حقوق الإنسان بكامل نطاقها. 

إن دول العالم جميعها تقريبا، بمصادقتها على اتفاقيـــة حقــوق الطفــل، ووفقــا لأحكــام المــادة ٢ منــها، قــد 
اتفقت على أن تكفل لكل طفل الحماية من جميـــع أشــكال التميــيز. كمــا قبلــت الالــتزام بــأن تحــترم جميــع حقــوق 

الإنسان وتضمنها لكل طفل، بغض النظر عن عنصر الطفل أو عنصر والديه أو لوم أو لغتهم أو دينهم أو أصلهم 
القومي أو الإثني أو الاجتماعي، أو أي وضع آخر. واتفقت الدول الأطراف على أن تضمن هــذه الحقــوق "لكــل 
طفل يخضع لولايتها" دون تمييز. وعليه، فإن الحق في الحماية من التمييز، بما فيه التمييز القائم على المعتقد الديني، 
ينطبق على كل طفل، بصرف النظر عن جنسيته أو وضعه كمهاجر أو طالب لجوء أو لاجئ. بل إنه يسري على 
جميع الأطفال الذين تقل أعمارهم عن ١٨ عاماً، بغض النظر عما إذا كان تواجدهم في إقليم أية دولــة طــرف في 

الاتفاقية قانونياً أم غير قانوني. 

وتعتبر المادة ٢ من الاتفاقية مبدأً من "المبادئ العامة" الأربعـــة الــتي ينبغــي الاسترشــاد ــا في تفســير ســائر 
الحقوق المنصوص عليها في الاتفاقية. والمبادئ العامة الأخرى هي أيضا ذات صلة ذا المؤتمر. فبمقتضى المادة ٣، 
تلتزم الدول الأطراف، في كل ما يتعلق بالأطفال من إجراءات، بإيلاء الاعتبار الأولي لمصالح الطفل الفضلى وتلزم 
المادة ٦ الدول الأطراف بأن تكفل إلى أقصى حد ممكن بقاء الطفل ونموه. ويعتـــبر أن نمــو الطفــل يشــمل، في هــذا 
السياق، نموه البدني والعقلي والروحي والمعنوي والنفسي والاجتماعي. والمادة ١٢ تكفـــل للطفــل حقــه في التعبــير 

بحرية عن آرائه في جميع المسائل التي تمسه، وهو حق ينبغي احترامه لدى اتخاذ القرارات داخل الأسرة والمدرسة وفي 
أوساط اتمع الأوسع. 

إن ما أقر به اتمع الدولي للطفل من حقوق الإنسان يشمل مجموعة واسعة جدا من القضايا. ومــن بــين 
الحقوق المدنية الأساسية للطفل الحق في حرية الفكر والوجــدان والديــن، علــى نحــو مــا تنــص عليــه المــادة ١٤ مــن 
الاتفاقية. فوفقا لأحكام هذه المادة، يمكن لوالدي الطفل، في ممارسة حقه هذا، توجيه الطفل بطريقة تنســجم مــع 
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قدراته الآخذة في التطور. وإضافة إلى ذلك، تؤيد المادة ٣٠ مــن الاتفاقيــة حــق الطفــل المنتمــي إلى أقليــة دينيــة في 
ااهرة بدينه وممارسة شعائره. كما تدعــو الاتفاقيــة الــدول إلى إيــلاء الاعتبــار الواجــب لخلفيــة الطفــل الدينيــة في 

الحالات التي يتعين فيها اتخاذ ترتيبات لوضع الطفل قيد رعاية بديلة (المادة ٢٠). 

وتتناول الاتفاقية، في المادة ٢٨ منها، حق كل طفل في التعليم. وتحقيقاً لإعمال هـــذا الحــق، علــى الــدول 
الأطراف أن تقوم، بوجه خاص، بجعل التعليم الابتدائي إلزامياً ومتاحا مجانا للجميع. كما ينبغي لها تطوير التعليم 
الثانوي، العام منه والمهني على السواء، وتوفيره وإتاحته لجميع الأطفال، وجعل التعليم العالي متاحا للجميع علـــى 
أساس القدرات. وتولي لجنة حقوق الإنسان قدرا كبيرا من الاهتمام في حوارها مع الدول الأطــراف لمــا يتخــذ في 
هذا الشأن من تدابير. وتؤكد اللجنة ضرورة التحاق البنات بالمدارس فضــلا عــن البنــين، وضــرورة ضمــان فــرص 

التعليم للأطفال المنتمين إلى أقليات أو إلى فئات محرومة اجتماعياً، والعمل على تخفيض معدلات ترك الدراسة. 

غير أن حق الطفل في التعليم لا يقتصر على إتاحة الفرصـــة لـــه للتعليــم، بــل يتعلــق بمضمــون هــذا التعليــم 
كذلك. وفي هذا الشأن، فإن الفقرة ١ من المادة ٢٩ من الاتفاقية هي موضوع التعليق العام الأول الذي اعتمدته 
اللجنة. فهو يقدم التوجيه للدول الأطراف بشأن إعمال حـق الطفل في تعليم جيد النوعية، ويــورد مثــالاً واضحــاً 
على ما تعلقه اللجنة من أهمية على دور التعليم ومضمونه. وقدمت اللجنة التعليق العام المذكور كإســـهام رئيســي 
منها في العملية التحضيرية للمؤتمر العالمي لمناهضة العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من 
تعصب، لاعتقادها الراسخ بأن التعليم الذي يعزز حقوق الإنسان والذي يحترم، هو نفســه، قيــم حقــوق الإنســان 
ومعاييرها، يؤدي دورا حاسم الأهمية في ما يبــذل مــن جــهد في ســبيل التقليــل مــن التعصــب والتميــيز وصــولاً إلى 

القضاء عليهما. 

والفقرة ١ من المادة ٢٩ تضيف إلى الحق في التعليم، المعــترف بــه في المــادة ٢٨، بعــدا نوعيــا تتجلــى فيــه 
حقوق الطفل وكرامته الذاتية. فهي تحدد أهداف التعليم، الذي ينبغي أن يستهدف تحقيق كامل إمكانات الطفل، 
بما فيها تنمية احترام حقوق الإنسان لديه. كما ينبغي للتعليم أن يستهدف تنمية شعور مرهف بالهويــة والانتمــاء 
لدى الطفل، فضلا عن جعله كائنا اجتماعيا يتفاعل مع غيره ومع البيئة. وتؤكد الفقرة ١ من المادة ٢٩ أن الدول 
الأطراف توافق على أن يكون التعليم موجها نحو تنمية احترام مجموعة واسعة من القيم. هذه الموافقة، الــتي يدلــل 
عليها تصديق كل دولة تقريبا من كل إقليم على الاتفاقية، تؤكد ما لقيم حقوق الإنسان ومعاييرها من إمكانات 
في تخطي حدود الدين والجنسية والثقافة التي يبدو أا تعمل على تقسيم كثير من منــاطق العــالم. وتقــر المــادة ٢٩ 
بضرورة اتباع ج متوازن في التعليم، ج يسعى إلى التوفيق بين مختلف القيم من خلال الحوار واحترام الفروق. 



 A\57/41
 133Page.

 

أما الفقرة الثانية من المادة ٢٩ فتتناول حرية الأفراد والهيئات في إنشاء المؤسسات التعليميــة، رهنــا فقــط 
بضرورة مراعاة هذه المؤسسات لأهداف التعليم المنصوص عليها في الفقرة الأولى وبضرورة استيفاء ما قــد تضعــه 

الدولة الطرف من معايير دنيا في هذا الشأن. 

فهناك إذن صلة واضحة ومباشرة بين أحكام المادة ٢٩ من الاتفاقية ومكافحة التمييز والتعصـب. فالفقرة 
١ من المادة ٢٩ تدعو إلى إيجاد تعليم يستهدف تعزيز احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية، واحــترام ذوي 
الطفل وهويته الثقافية ولغته وقيمه الخاصة. كما تدعو إلى إيجاد تعليم يرمي إلى تنمية احترام القيـــم الوطنيــة للبلــد 
الذي يعيش فيه الطفل والبلد الذي نشأ فيه في الأصل. وتؤكد أن الهدف الأساسي للتعليم هو إعداد الطفل لحياة 
تستشعر المسؤولية في مجتمع حر، بروح من التفاهم والسلم والتسامح والمساواة بين الجنسين والصداقــة بــين جميــع 

الشعوب والجماعات الإثنية والوطنية والدينية. 

إن التمييز والظواهر المتصلة به تنمو في ظل الجهل، حيث لا تتم مواجهة المخاوف من الفـــروق، بمــا فيــها 
أوجه الاختلاف الدينية - وهي مخاوف لا أســاس لهــا - وحيــث تســتغل مظــاهر التحــامل أو تلقَّــن قيــم مشــوهة. 

والتعليم الذي يحترم التزامات حقوق الإنسان ومسؤولياا هو تعليم يتحدى جميع جوانب التمييز والتحامل. وعليه 
أن يفعل ذلك ليس فقط من خلال محتويات الكتب المدرسية ومضامين الدروس، بل أيضاً من خلال الطريقة الــتي 
يتم ا هذا التعليم. وينبغي للمعلمين والإداريين والخبراء الخــارجيين والآبــاء أن يشــاركوا، إلى جــانب الطلبــة، في 
الجهد الرامي إلى ضمان احترام حقوق الإنسان في مضمون التعليم وآليته على السواء. فإدراج حقوق الإنسان في 
المناهج المدرسية لن ينجح في تعزيز القيم العالمية إلا إذا حرصت الفصــول الدراســية والمــدارس علــى الحفــاظ علــى 
مناخ قائم على الاحترام المتبــادل فيمــا بــين الطلبــة والراشــدين. والطريقــة الــتي يتــم ــا اتخــاذ القــرارات أو تســوية 
المنازعات أو المحافظة على الانضباط ستكون مــن المقومــات الجوهريــة لتعليــم قــائم علــى أســاس حقــوق الإنســان، 

يتجاوز مضمون المناهج المدرسية. 

لقد أشارت اللجنة في تعليقها العام إلى أن تنفيذ أحكام الفقرة ١ من المادة ٢٩ من اتفاقية حقوق الطفل 
سيتطلب بذل مجموعة متنوعة من الجهود. فربما يلزم إعادة النظر بشكل أساسي في المناهج التعليمية وتنقيح الكتب 
المدرسية وإعادة تصميم السياسات التعليمية. وإن اتباع نهج لا تسعى سوى إلى فرض احترام حقوق الإنسان على 
النظام التعليمي القائم حاليا دون التشجيع على إحداث تغييرات أكثر عمقا سيثبت في كثير من الأحيان أا نهج 
غير وافية. وإن مخططات التدريب قبل الخدمة وأثناءها، التي تعمل على تعزيز المبادئ التي تجسدها الاتفاقيــة، هــي 
مخططات جوهرية إذا ما حرص من ينتظر منهم نشر قيم حقوق الإنسان وترويجها وتعليمها على تجسيد هذه القيم 
في سلوكهم؛ ويجب أن تشــمل هــذه المخططــات المدرســين في جميــع المراحــل التعليميــة، فضــلا عــن القــائمين علــى 
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المدارس وغيرهم من العاملين في مجالي التربية والتعليم. وأشارت اللجنة أيضا إلى أنه، نظرا لعدم نشر نص الاتفاقية 
ذاته على نطاق واسع، فإن ما قد تتخذه الدول من مبادرات تنفيذا لأحكام الاتفاقية لن يكون قائماً علــى أســس 
كافية. وربما يلزم إجراء دراسات استقصائية لتقييم ما يحـــرز مــن تقــدم عــن طريــق التمــاس آراء جميــع الفعاليــات 
المشاركة في العملية. واقترحت اللجنة، على وجه الخصوص، مواصلة تنفيذ أحكام الفقرة ١ من المادة ٢٩ بضمان 
أن ما قد يقع من أحداث رئيسية تنطوي على تعصب ديني أو غيره من أشكال التعصب يجب أن تفضي فــوراً إلى 
بحث ما إذا كانت الحكومة قد فعلت كل ما في وسعها لتعزيز القيم المنصــوص عليــها في الاتفاقيــة. وينبغــي اتخــاذ 

تدابير إضافية تنفيذا لأحكام الفقرة ١ من المادة ٢٩ من الاتفاقية تداركاً لما قد يقع من حوادث من هذا القبيل، بما 
في ذلك بذل جهود خاصة وإجراء بحوث تعزيزا لكل ما قد يكون لـه أثر إيجابي من أساليب وتقنيات تعليمية. 

إن إيجاد تعليم يتوخى منه احترام حقوق الإنسان وتعزيزها وعدم التمييز هو العامل الأساسي في الحيلولة 
دون ميــش الفئــات الضعيفــة الــذي يفضــي إلى مزيــد مــن التعصــب، ممــا يعمــل علــى إيجــاد حلقــة مفرغــة تكـــرس 
الإجحاف وتفضي إلى التوتر والتراع في كثير من الأحيان. وعلينا أن نعمل على إيجاد تعليم خال من التميـــيز وأن 
نحرص على تربية الأطفال تربية تكون، سواء من حيث مضموا أو آليتها، مراعيةً لحقوق الإنسان حــق المراعــاة، 
ومعززةً لقيم التفاهم والاحترام المتبادل والتنوع. وسنبث بذلك روحا في اتفاقية حقوق الطفل وفي ما يمكــن لهــذا 
الصك الأساسي من صكوك حقوق الإنسان أن يقدمه من إسهام في ضمــان مســتقبل أكــثر إشــراقاً لأطفــال اليــوم 

وراشدي الغد. 
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المرفق العاشر 

بيان لجنة حقوق الطفل إلى الدورة الاستثنائية الخامسة والعشـرين 
للجمعية العامة من أجل مراجعة وتقييم شاملين لتنفيذ ما توصل إليه 

مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالمستوطنات البشرية (الموئل الثاني) 

(اعتمد في جنيف في ٢٥ أيار/مايو ٢٠٠١، في الدورة السابعة والعشرين للجنة) 

ترغب لجنة حقوق الطفل أن تعرب عن قلقها إزاء قصور الاعتراف بحق الطفل في السكن الملائم، المكرس  -١
في اتفاقية حقوق الطفل، وذلك في مشروع إعلان بشأن المدن والمستوطنات البشرية الأخرى في الألفية الجديدة(أ). 
ولذا تناشد اللجنة الحكومات المشاركة في الدورة الاستثنائية لكي تضمن أن الإعلان الذي ســوف يعتمــد يماشــي 
ويؤكد من جديد المعايير الدولية بشأن حق الطفل في السكن الملائــم والــذي نصــت عليــه اتفاقيــة حقــوق الطفــل. 
وتشجع الحكومات على أن تأخذ في الاعتبار أيضاً الاعتراف بالحق في السكن الملائم، كعنصر من عناصر حقـــوق 
الإنسان في مستوى معيشي ملائم، الواردة في صكــوك أخــرى تتعلــق بحقــوق الإنســان، وفي قــرارات لجنــة حقــوق 
الإنسان(ب) والجمعية العامة، وجدول أعمال الموئل الذي اعتمد في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني للمستوطنات البشرية 

الذي عقد في استنبول في عام ١٩٩٦. 

وفي عام ١٩٩٦ اعتمدت لجنة حقوق الطفل بياناً تقدمت به إلى مؤتمر الأمم المتحدة الثاني للمستوطنات  -٢
البشرية (الموئل الثاني)(ج)، تحث فيه على أن يعكس جدول أعمال الموئل بشكل ملائم الحــق الأساســي في الســكن 

الملائم الذي اعترف به اتمع الدولي كحق من حقوق الطفل. 

وكما ذكرت اللجنة في ذلك البيان، فإن الحــق في مســتوى معيشــي ملائــم اعــترفت بــه أصــلاً كحــق مــن  -٣
حقوق الطفل عصبة الأمم في عام ١٩٢٤(د). كما بين إعلان حقوق الطفل الذي اعتمدته الجمعية العامــة في عــام 

١٩٥٩ أن الطفل "يتمتع بحق في القدر الكافي من الغذاء والمأوى واللهو والخدمات الطبية"(ه). 

وقــد حظيــت اتفاقيــة حقــوق الطفــل، الــتي اعتمدــا الجمعيــة العامـــة في قرارهـــا ٢٥/٤٤ في ٢٠ تشـــرين  -٤
الثاني/نوفمبر ١٩٨٩، بمصادقة شبه عالمية، إذ صادقت عليها ١٩١ من الدول الأطراف. ولم تصــادق عليــها حــتى 

الآن سوى دولتان، وقد وقّعت إحداهما عليها في عام ١٩٩٥. 
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والمادة ٢٧ من الاتفاقية تجعل من هذا الحق واجباً ملزِماً للدول الأطراف فيها، وهي تنص على أن:  -٥

تعترف الدول الأطراف بحق كل طفل في مستوى معيشي ملائم لنموه البدني والعقلي والروحــي  -١"
والمعنوي والاجتماعي. 

يحتمل الوالدان أو أحدهما أو الأشخاص الآخرون المسؤولون عن الطفل، المسؤولية الأساسية عن  -٢"
القيام، في حدود إمكانيام المالية وقدرام، بتأمين ظروف المعيشة اللازمة لنمو الطفل. 

تتخذ الدول الأطراف، وفقاً لظروفها الوطنية وفي حـــدود إمكانياــا، التدابــير الملائمــة مــن أجــل  -٣"
مساعدة الوالدين وغيرهما من الأشخاص المسؤولين عن الطفل على إعمال هذا الحق وتقدم عند الضرورة 

المساعدة المادية وبرامج الدعم، ولا سيما فيما يتعلق بالتغذية والكساء والإسكان". 

وتعهدت الدول الأطراف أن تحــترم الحقــوق الموضحــة في هــذه الاتفاقيــة وأن تضمنــها لكــل طفــل يخضــع  -٦
لولايتها "دون أي نوع من أنواع التمييز" (المادة ٢)؛ وأن تولي الاعتبار الأول "لمصالح الطفــل الفضلــى" في جميــع 
الإجراءات التي تتعلق بالأطفال (المادة ٣)؛ وأن "تكفل إلى أقصى حد ممكن بقــاء الطفــل ونمــوه" (المــادة ٦)؛ وأن 
تكفل للطفل حق التعبير عن آرائه بحرية في جميع المسائل التي تمسه وتولي هذه الآراء الاعتبار الواجب (المادة ١٢). 
وتعتبر هذه المبادئ العامة الأربعة المبادئ التي يهتدى ا في تنفيذ جميع أحكام الاتفاقية، بما فيها أحكام المادة ٢٧ 

والعديد من الأحكام الأخرى التي تتصل بحق الطفل في السكن الملائم (ومنها مثلاً المادة ٢٤ التي تتناول حق الطفل 
في الصحة، أو المادة ٣١ التي تتناول حق الطفل في الراحة ووقت الفراغ). 

ولدى المصادقة على الاتفاقية قبلت الدول الأطراف طوعاً الالتزام القانوني باتخاذ كــل التدابــير التشــريعية  -٧
والإدارية وغيرها من التدابير لإعمــال الحقــوق المعــترف ــا في هــذه الاتفاقيــة. وفيمــا يتعلــق بــالحقوق الاقتصاديــة 

والاجتماعية والثقافية تتخذ الدول الأطراف هذه التدابير "إلى أقصى حدود مواردها المتاحة، وحيثما يلزم، في إطار 
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التعاون الدولي" (المادة ٤). ومن ثم فإن الدول الأطراف في الاتفاقية ملزمة بمواصلة إعمال حقــوق الطفــل، بمــا في 
ذلك حقه في السكن الملائم، وكذلك في سياق مشاركتها في الأنشطة الدولية. 

وقد أُنشئت لجنة حقـــوق الطفــل، بمقتضــى المــادة ٤٣ مــن الاتفاقيــة، لدراســة التقــدم الــذي تحــرزه الــدول  -٨
الأطراف في استيفاء تنفيذ الالتزامات التي تعهدت ا بمقتضى الاتفاقية. وبانعقاد دورة اللجنة السادسة والعشرين 
كانت قد نظرت في ١٥٠ تقريراً تقدمت ا الدول الأطراف. وقد تمكنت اللجنة بفضل الخبرة الــتي اكتســبتها في 
دراسة تقارير من مثل هذه اموعة المتنوعة الكبيرة من الدول، تمكنت من إحقاق حق الطفل في الســكن كمثــال 
واضح على ضـــرورة إيــلاء الاهتمــام الواجــب إلى ترابــط حقــوق الإنســان وعالميتــها وعــدم إمكانيــة تجزئتــها. وقــد 
أُدرجت هذه المبادئ في إعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في عام ١٩٩٣. 

وتنوه اللجنة بصفة خاصة بأا تواصل إيلاء الاهتمام الخاص، لدى النظـــر في التقــدم الــذي تحــرزه الــدول  -٩
الأطراف في إعمال الاتفاقية، إلى حق الطفل بالسكن الملائم فيما يتعلق بعدم التمييز، ولا سيما على أساس عنصر 
الطفل أو والديه أو لوم أو أصلهم القومي أو الإثني أو نوع جنسهم أو ثروم أو أي وضع آخر. وتــم اللجنــة 
أيضاً اهتماماً خاصاً بمسألة مراعاة حق الأطفال الذين يعيشون في الشوارع بالحماية الخاصة والمساعدة التي ينبغــي 
للدولة أن توفرها للأطفال المحرومين مؤقتاً أو دائماً من بيئة الأسرة، وفقاً لأحكام المادة ٢٠. وتود اللجنة أيضاً أن 
تسترعي الاهتمام إلى أحكام المادة ١٦ من الاتفاقية، التي تنص على أنه "لا يجوز أن يجري أي تعــرض تعســفي أو 
غير قانوني لحياة الطفل الخاصة أو أسرته أو مترله أو مراسلاته ..."، وأن للطفل "حق في أن يحميه القانون من مثل 

هذا التعرض أو المساس". 

وفي ظل ولاية اللجنة بالذات التي تقضي بالنهوض بإعمال حق الطفل في السكن الملائم، رحبــت اللجنــة  -١٠
بحرارة بتعيين لجنة حقوق الإنسان(و)، مقرراً خاصاً يعنى بمسألة "السكن الملائم كعنصر من عناصر الحق في مستوى 
معيشي ملائم". وهي تتطلّع إلى تعاون وثيق مثمر مع المقرر الخاص وترحب بمبادرات المقرر الخاص ــذا الصــدد. 
وترحب اللجنة أيضاً، وتسترعي اهتمام الدورة الاستثنائية في هذا الصدد، بتحليل الوضع القانوني للحق في السكن 

الملائم وللمسائل المتصلة بالطفل وحقوق السكن الواردة في التقرير الأول للمقرر الخاص(ز). 

وتعرب اللجنة عن دعمها للبيان الذي تقدمت به اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية  -١١
إلى الدورة الاستثنائية. وهي تشاطر وجهات النظر الواردة في ذلك البيان بشأن الحق في السكن الملائم كحق يقبل 

المقاضاة والتنفيذ وهو يخضع لإجراءات الإنصاف الوطنية في العديد من الدول. 



 A/57/41
  138Page

 

وفي هذا الشأن تلاحظ لجنة حقوق الطفل مع الارتيـــاح الجــهود الــتي يبذلهــا العديــد مــن الــدول الأطــراف  -١٢
لضمــان حســن إدراج حقــوق الطفــل في نظمــها القانونيــة المحليــة، بمــا في ذلــك تكرســـيها بوصفـــها مـــن الأحكـــام 
الدستورية. وهي ترحب بتعاظم السوابق القانونية التي تتراكم في الدول فيمــا يتنــاول تفســير الالتزامــات الإيجابيــة 
الداخلة في إعمال حقوق الإنسان الطفل، بما في ذلك حــق الطفــل بالســكن الملائــم. وتشــير قــرارات المحــاكم ذات 
الصلة إلى أن التزامات الدول بشأن الحق في السكن الملائم تخضع لمعايــير عاليــة بصفــة خاصــة عندمــا يتعلــق الأمــر 

بالطفل(ح). وهذا الحق الأساسي من حقوق الإنسان الطفل ينبغي أن يحتل مكانه بشكل ملائم لدى استعراض تنفيذ 
جدول أعمال الموئل. 

 

 

 

الحواشي 

 .HS/C/PC.2/3 كما هو وارد في الوثيقة (أ)

بما في ذلك أحدث القرارات التي اعتمدــا اللجنــة في دورــا الســابعة والخمســين بشــأن الســكن  (ب)
الملائم بوصفه عنصراً من عناصر الحق في مستوى معيشي ملائم (٢٨/٢٠٠١) وبخصوص مساواة المـــرأة في ملكيــة 

الأرض وإمكانية حيازا والتحكم ا ومساواا في حقوق التملك والسكن اللائق (٣٤/٢٠٠١). 

الوثيقة CRC/C/50، المرفق الثامن.  (ج)

المبدأ رقم ١ من إعــلان حقــوق الطفــل في عصبــة الأمــم (إعــلان جنيــف)، الــذي اعتمــد في عــام  (د)
١٩٢٤، والذي يتضمن الحق في "ظروف معيشية مادية وروحية ملائمة من أجل نمو الطفل نمواً طبيعياً في جو من 

الانسجام". 



 A\57/41
 139Page.

 

المبدأ رقم ٤. اعتمد الإعلان في قرار الجمعية العامة ١٣٨٦(د-١٤).  (ه)

قرار لجنة حقوق الإنسان ٩/٢٠٠٠.  (و)

الوثيقة CN.4/2001/51، الفقرات ٢٣ - ٥٥ (لا سيما الفقرة ٣٣) والفقرات ٦٩ - ٧٢.  (ز)

كما تبين مؤخراً في حكم صدر عن المحكمة الدستورية في جنوب أفريقيا، الدعـــوى القائمــة بــين  (ح)
حكومة جمهورية جنوب أفريقيا وغيرها من جهة وأيرين غروتبوم وغيرها من جهة أخـــرى، الحالــة رقــم ٠٠/١١، 
التي استمعت إليها المحكمة في ١١ أيار/مايو ٢٠٠٠ وأصدرت ا حكماً في ٤ تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠٠. 
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المرفق الحادي عشر 

بيان لجنة حقوق الطفل إلى الدورة الثالثة للجنة التحضيرية 
للدورة الاستثنائية للجمعية العامة المكرسة للطفل 

تابعت لجنة حقوق الطفل عن كثب ورحبت بفرصة المشاركة في العمليــة التحضيريــة للــدورة الاســتثنائية 
للجمعية العامة المكرسة للطفل، والتي تعتبرها مبادرة في غاية الأهمية. وهي تتوقع من هذا الحدث أن يجدد ويعــزز 
التزام اتمع الدولي بتمتع الأطفال بحقوق الإنسان الخاصة م، كما هي مكرسة في اتفاقيــة حقــوق الطفــل، الــتي 
تضم ١٩٢ دولة طرفاً وموقعــاً. وقــد وضعــت القمــة العالميــة للطفــل لعــام ١٩٩٠ مســألة المصادقــة علــى الاتفاقيــة 
وإعمالها في مركز جدول الأعمال الدولي من أجل الطفل. وخبرة عقد من الزمن في عملية متابعــة القمــة العالميــة، 
وبمسألة إعمال الاتفاقية، تشهد على أهمية ضمان تعزيز جميع الجهود الدوليـــة الإضافيــة مــن أجــل الأطفــال لتوافــق 

الآراء الموجود بشأن أهمية ترسيخ جميع الالتزامات ترسيخاً قوياً في حقوق الإنسان للطفل. 

وترحب اللجنة بالمناقشات التي دارت في اللجنة التحضيرية في دورـــا الثانيــة. وهــي تقــدر بصفــة خاصــة 
الدعوات التي انطلقت من الغالبية العظمى من وفــود الحكومــات والمنظمــات غــير الحكوميــة لكــي ترتكــز حصيلــة 

الدورة الاستثنائية ارتكازاً واضحاً على أساس تنفيذ المعايير الموضوعة في الاتفاقية.  

وتود اللجنة أن نئ مكتب اللجنة التحضيرية على تقديمه "مسودة ثانية منقحة مــن الوثيقــة الختاميــة" في 
. وعلى وجه التحديد تود اللجنة أن تعرب عن تقديرها لتضمين المسودة المنقحــة الــدور الحاســم  صيغة محسنة جداً
الذي ينبغي أن يؤديه الأطفال، وكذلك أسرهم، والمنظمات غير الحكومية وغيرها في إطار الفقــرة ٢٦، والعنــوان 

"شراكات ومشاركة" الذي تحمله.  

ونظرت اللجنة في المسودة الثانيـــة المنقحــة للوثيقــة الختاميــة (A/AC.256/CRP.6/Rev.2) ودرســتها بعنايــة 
أثناء دورا السابعة والعشرين، وهي تود أن تتقدم بالملاحظات التالية إلى الدورة الثالثة للجنة التحضيرية.  

إن المسودة الثانية المنقحة للوثيقة الختامية التي تقدم ا مكتب اللجنة التحضيرية تقر الدور الأساسي الذي  -١
تؤديه اتفاقية حقوق الطفل في إطار الجهود الوطنية والدولية لتحسين وضع الأطفال في شتى أنحاء العالم. وإن لجنة 
ـــة  حقــوق الطفــل تقــدر الإشــارات المرجعيــة إلى الاتفاقيــة الــواردة في الفقــرات ٤ و٨ و٢٥ و٥٢ في المســودة الثاني
المنقحة. غير أن اللجنة تلاحظ أن ثمة إشارات مرجعية أخرى إلى الاتفاقية كــانت قــد أدرجــت في المســودة الأولى 
ولكن حذفت الآن، وهي تشعر ببالغ القلق إزاء غيــاب إشــارات مرجعيــة قويــة واضحــة بخصــوص معايــير حقــوق 

الطفل ذات الصلة في المسودة بأكملها.  
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وتشعر اللجنة بأن الدعوات إلى المصادقة على المعاهدات الدولية الحاسمة (الفقرة ٢٤) لم تبرز بشكل كافٍ  -٢
في المسودة الحالية. وهي ترى أن الإشارة إلى المعاهدات الرئيسية المذكورة في حاشية لتلك الفقرة ينبغـــي تحديدهــا 
صراحة على أا قائمة غير حصرية. وترى اللجنة أيضاً أن الإشارات إلى مثل هذه الصكــوك (وبصفــة خاصــة إلى 
البروتوكولين الاختيـــاريين للاتفاقيــة) ينبغــي أن تــدرج أيضــاً في الفــروع ذات الصلــة مــن مســودة الوثيقــة الختاميــة 
(وبصفة خاصة في "الاستراتيجيات والإجراءات" ذات الصلة المدرجة في الفقرة ٣٧). وتقــترح اللجنــة أن اتفاقيــة 
لاهــاي عــن الجوانــب المدنيــة لاختطــاف الأطفــال علــى الصعيــد الــدولي لعــام ١٩٨٠ ينبغــي أن تضــاف إلى قائمـــة 
الصكوك. كما تود اللجنة أن تقـــترح أيضــاً أن تكــون الإشــارة إلى الاتفاقيــة في الفقــرة ٤ مرتبطــة ارتباطــاً صريحــاً 
بتجديد الدعوة في إعلان الألفية، الذي اعتمدته الجمعية العامة في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، من أجل مصادقة عالميــة 

وإعمال كامل للاتفاقية (وبروتوكوليها الاختياريين الاثنين). 

وترحب اللجنة بأن مسودة الوثيقة تؤكد من جديد علــى الالتزامــات المكرســة في الاتفاقيــة (الفقــرة ٤).  -٣
وترى اللجنة، أنه بالإضافة إلى إعادة التأكيد على الالتزامات بالاتفاقية ينبغي للوثيقة الختامية أن تربط أيضاً بصفة 
واضحة الالتزامات المضطلع ا في الدورة الاستثنائية بمسألة إعمــال الاتفاقيــة. وكمثــال واحــد علــى ذلــك، يمكــن 

صياغة العبارة الأولى من الفقرة ٥ لتكون كما يلي: 

"ونحن نناشد بذلك جميع أعضاء اتمع للانضمام إلينا في حركة عالميــة مــن شــأا أن تســاعد في [تعزيــز 
احترام حقوق الطفل] وبناء عالم لائق بالطفل وذلك لرفع لواء المبادئ التالية:" 

وتلاحظ اللجنة أيضاً أن الفقرة ٨ لا تشير إلى الجهود التي تبذلها معظم الدول لإعداد تقارير عــن إعمــال  -٤
الاتفاقية وإلى الدروس المفيدة المستخلصة من دراسة مثل هذه التقارير. فهي تقدم شواهد عن العديد مــن التدابــير 
التشريعية والإدارية والاجتماعية والبرامج والسياسات التي اعتمدها العديد من الدول من بين التدابير العامة لتنفيذ 

الاتفاقية، مساهمة منها في جعل هذا العالم أكثر ملائمة للأطفال. ومن الدروس الواضحة التي برزت هي الحاجة إلى 
استعراض منهجي لجميع التشريعات القائمة وذلك من منظور حقوق الطفــل. ولــذا تقــترح اللجنــة إعــادة صياغــة 

الفقرة ٨ لتكون كما يلي: 

"وكما جرى التوثيق في استعراض اية العقد الذي قام به الأمين العام بشأن متابعة القمة العالمية للطفل 
[ومئات التقارير التي تقدمت ا الدول إلى لجنة حقوق الطفل]، فقد كـــانت تســعينيات القــرن المــاضي 

عقداً حافلاً بالوعود العظام والجهود المعتدلة والإنجازات المتواضعة بالنسبة لعالم الطفل". 

وكذلك الأمر فإن الفقرة ٢٥ يمكن أن تصاغ من جديد لمتابعة الإشارة إلى الاتفاقية بإضافة إلى العبارة الأخيرة: 

"ولذا فإننا نتعهد بإعمال [الاتفاقية من خلال] خطة العمل هذه وذلك من خلال": 
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[اســتعراض و] تعزيــز التشــريعات والسياســات، وتخصيــص المــوارد مــن أجــل [احقـــاق]  (أ)
حقوق الطفل؛" 

وفي مثال آخر، يمكن صياغة الفقرة ٤٣ من جديد مضافاً إليها:  -٥

"[عملاً بأحكام المادة ٤ من اتفاقية حقوق الطفل،] نستخدم، إلى أقصى حد ممكن، جميع الموارد المتاحــة 
سواء وطنياً أو، حيثما يدعو الأمر، في إطار التعاون الدولي، بما في ذلك التعاون بــين الجنــوب والجنــوب، 

لإعمال [الاتفاقية، بما في ذلك من خلال تحقيق] الأغراض والأهداف الموضحة في خطة العمل هذه". 

ويمكن بالمثل تعزيز فقرات أخرى، بما يعكس على نحو أفضل الدعوة الواسعة النطاق للعمــل علــى إرســاء  -٦
الوثيقة الختامية بصورة راسخة في الاتفاقية، وذلك بإدراج إشارات واضحة إلى حقوق الطفل (بما في ذلك الإشارة 

إلى أحكام محددة في الاتفاقية).  

وفيما يتعلق بمواضيع أكثر تحديداً، ترغب اللجنة التأكيد على ضرورة أن تعمــل مســودة الوثيقــة الختاميــة  -٧
لبذل مزيد من الاهتمام بصفة خاصة إلى مسألتين تستحقان الأولوية: 

حق الطفل في الحمايـــة مــن جميــع أشــكال العنــف وإســاءة المعاملــة والإهمــال، بمــا في ذلــك داخــل  (أ)
الأسرة؛ 

ضرورة إيلاء المزيد من الأولويــة إلى حمايــة حقــوق الأطفــال الذيــن يزعــم أو يثبــت أــم خــالفوا  (ب)
القانون. 

وفيما يتعلق بحماية الطفل من جميع أشكال العنف، وإساءة المعاملة والإهمال (وهو التزام واضـــح بمقتضــى  -٨
المادة ١٩ والأحكام المتصلة ا في الاتفاقية)، تشعر اللجنة بأن الإشــارة العامــة إلى هــذا الهــدف في الفقــرة ٣٦(أ) 
ليست موضحة بشكل ملائم في "الاستراتيجيات والإجراءات" الأكثر تحديداً الموصوفة في الفقرة ٣٧. ولذا ينبغي 

على الأقل تعديل النقطة الثانية لتكون كما يلي: 

"تشجيع جميع البلدان على اعتماد وتنفيذ قوانين وتحسين إعمال السياسات والبرامج، لحمايـــة الطفــل مــن 
جميع أشكال العنف، [وإساءة المعاملة والإهمال (بما في ذلك إساءة المعاملة جنسياً)]، سواء في المترل أو في 

المدرسة أو في مؤسسات أخرى، أو في إطار اتمع". 

وتود اللجنة أيضاً أن تقترح أن النقطة أو النقاط ذات الصلة (النقطتان الثانية والثالثة مثلاً) في الفقرة ٣٧  -٩
من المسودة ينبغي أن تذكر أيضاً أن جميع القوانين والسياسات والبرامج في هذا اال ينبغــي أن تنظــر في ضــرورة 
وضع إجراءات وبذل جهود متعددة التخصصات تأخذ الطفل بعين الاعتبار. كما ينبغي للإشارات الــتي تتحــدث 
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عن التعليم الجيد أن تذكر أيضاً أن "البيئة المواتية للطفل"، تدعو صراحة إلى حمايته من العنف. كما تقترح اللجنة 
إعادة صياغة النقطة الثالثة في الفقرة ٣٤ لتصبح كما يلي: 

"العمل بمشاركة الطفل على إنشاء بيئة تعليمية مواتية للطفل يشعر فيها التلميذ بالاطمئنان والحماية مــن 
[جميع أشكال العنف،] وإساءة المعاملة والتمييز، كما تشجعه على التعلم ..." 

وطالما أبرزت اللجنة أهمية القضاء على الاستغلال الجنسي للأطفال. كما تدرك ملائمة توقيت الإشارات  -١٠
المرجعية إلى القضاء على استغلال الأطفال جنسياً في النقاط الأخيرة المذكورة في إطــار الفقــرة ٣٧، ولا ســيما في 
ضوء المؤتمر العــالمي الثــاني لمكافحــة الاســتغلال الجنســي التجــاري للأطفــال المزمــع عقــده في يوكوهامــا في كــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠١. ومع ذلك تلاحظ اللجنـــة قلــة الاهتمــام الــذي أولي في الوثيقــة الختاميــة إلى الحاجــة الملحــة 
لاعتماد وتنفيذ تشريعات فعالة وبرامج وسياسات واستراتيجيات في التربية العامة لكــي تتصــدى أيضــاً إلى حمايــة 

الطفل من إساءة المعاملة جنسياً، بما في ذلك داخل الأسرة.  

وتود اللجنة أن تنوه بأن القضاء الخاص بالأحداث هو واحد من االات الــتي تــترتب فيــها علــى الدولــة  -١١
مسؤولية أكثر مباشرة من أجل احترام وتعزيز حقوق الطفل. وتتفــق اللجنــة علــى أن المســائل الأربــع المدرجــة في 

الفقرة ٣٦ بوصفها الأهداف الرئيسية من أجل "الحماية من إساءة المعاملة والاستغلال والعنف"، وحماية الطفل من 
جميع أشكال العنف وإساءة المعاملة، ومن آثار النـزاعات المسلحة، ومن الاستغلال والاتجــار، ومــن أســوأ أشــكال 
العمل، إنما هي أولويات ملحة. وهي مشكلات تؤثر على أعداد هائلــة مــن الأطفــال والــتي تكــون حلولهــا معقــدة 
وتتطلب تغييرات في سلوك الأفراد الضالعين بالأمر واتمع عموماً. وتقر اللجنة بأن احترام حقوق الطفل في إطار 
نظم القضاء الخاص بالأحداث تؤثر عادة على أعداد أصغر من الأطفال ممــا هــو الحــال في حــالات إســاءة المعاملــة 
المدرجة في الفقرة ٣٦. ومع ذلك تود اللجنة أن تسلط الأضواء على أن المعاملة التي يلقاها الأطفال لدى مخالفتهم 
القانون تعتمد حصراً على التدابير التي تتخذها الدولة (والعاملون لحساا). ومن المفروض أن يكون تحسين احترام 

حقوق الطفل في مثل هذه الظروف أسهل تحقيقاً مما هو الحال في الظروف التي يتطلب فيها الإعمال الكامل لحقوق 
الطفل تغييرات هامة في القيم الثقافية والهياكل الاجتماعية أو الظــروف الاقتصاديــة. ومــن ثم فــإن احــترام حقــوق 
الأطفال الذين يزعم أو يثبت أم خالفوا القانون ينبغي أن ينظر إليها على أا أولوية ملحة تتطلب تدابير فوريــة 

من جانب الدول للاضطلاع بالتزاماا بموجب الاتفاقية.  

وفي ظل هذه الاعتبارات فإن اللجنة تحـــث الــدول علــى ضمــان إدراج حمايــة هــذه اموعــة مــن الأطفــال  -١٢
الشديدة التعرض من بين الأهداف الرئيسية التي ينبغي اعتمادها في الدورة الاستثنائية، وهي مدرجة في الفقرة ٣٦. 
وبالإضافة إلى ذلك تقترح اللجنة أن الإشارات المرجعيـــة ذات الصلــة الــواردة في النقطتــين الخامســة والسادســة في 
الفقرة ٣٧ من المسودة ينبغي أن تقر صراحة بوجود معايير أساسية أخرى لحماية الأطفال المخالفين للقانون فضلاً 
عن الحاجة إلى نظم قضاء خاصة بالأحداث منفصلة وموظفين مدربين تدريبـــاً خاصــاً، والعمــل علــى تعزيــز إعــادة 
إدراج الأطفال في اتمع وحمايتهم من التعذيب. كما ينبغي أن تشـــير الوثيقــة الختاميــة صراحــة إلى الالــتزام بعــدم 
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فرض عقوبة الإعدام أو السجن المؤبد دون إمكانية الإفراج وذلك فيما يتعلق بالجنح التي ترتكب قبل سن الثامنـــة 
عشرة، وذلك عملاً بأحكام المادة ٣٧(أ) مــن الاتفاقيــة، وأن يشــترط اللجــوء إلى الاعتقــال والاحتجــاز والســجن 
بالنسبة للأطفال "فقط بمثابة آخر تدبير لا مفر منه والأقصر فترة ممكنة من الزمن"، وذلك عملاً بأحكام المادة ٣٧(ب) من 
الاتفاقية. وترى اللجنة أيضاً أنه من شأن حاشية تشير إلى معايير الأمم المتحدة الرئيسية في هذا اال أن تساعد في 
تضمين مسودة الوثيقة الختامية على نحو ملائم الالتزام بكفالة احترام حقوق الإنسان للأطفال الذين يزعم أو يثبت 
أم خالفوا القانون. وفضلاً عن ذلك تحث اللجنة على إدراج الأطفال المحتجزين بين مجموعات الأطفال المعرضين 

بصفة خاصة للإصابة بفيروس نقص المناعة البشري، وأن تذكر هذه الفئة في النقطة الثانية في الفقرة ٤٠.  

وفيما يتعلق بمواضيع أخرى، تلاحظ اللجنة أن إشارة إلى تسجيل الولادات (وهو حق تقره المـــادة ٧ مــن  -١٣
الاتفاقية وأمر حاسم لتمكين الطفل من التمتع بجميع حقوق الإنسان الأخرى) قد أدرج في النقطة الأولى في الفقرة 
٣٧ من المسودة. وتضيف اللجنة أن تسجيل الولادات هو حق لجميع الأطفال، كما أنه استراتيجية مفيدة لحماية 
الطفل من إساءة المعاملة والاستغلال والعنف. كما أنه أمر أساسي في المســاعدة علــى ضمــان احــترام حــق الطفــل 

بالتمتع بأعلى مستوى ممكن من الصحة وحقه في التعليم. وتدرك اللجنة صعوبة إدراج هذه المسألة في إطار الهيكل 
الحالي للفرع باء من المسودة. ولذا تود أن تقترح إمكانية نقل هذه الإشارة المرجعية إلى الفقرات التمهيدية للفرع 

باء (أي قبل العنوان الذي يتقدم الفقرة ٢٩).  

وتأسف اللجنة أيضاً لأن الإشارة المرجعية في الفقرة ٣٧ من المسودة إلى الالتزام بحماية الأطفال اللاجئين،  -١٤
والأطفال غير المصحوبين الذين يلتمسون اللجوء والأطفال المشردون داخلياً، يبدو أا تقصر المســألة علــى ســياق 
ـــيز  ـــها يـــهمل التمي النـــزاعات المســلحة. ويبــدو أن وضــع النقطــة ذات الصلــة تحــت ذلــك العنــــوان وشـــكل صياغت
والمشكلات الخطيرة الأخرى التي يعاني منها الأطفال اللاجئـــون وغــير المصحوبــين دون أن تكــون هنــالك نزاعــات 
مسلحة. ولذا تقترح اللجنة وضع تلك النقطة خارج الفرع الذي يتناول "الحماية مــن النـــزاعات المســلحة"، وإذا 
لزم الأمر لتقسيم محتوياا إلى مرجعين منفصلين، أحدهما يثير مشكلات حقوق الإنسان الــتي تؤثــر علــى الأطفــال 
اللاجئين والأطفال الذين يلتمسون اللجوء وأخرى تسلط الأضواء على الحاجة للعناية الخاصة بتلك اموعات من 

الأطفال (بمن فيهم المشردين داخلياً) في إطار النـزاعات المسلحة.  

وتحث لجنة حقوق الطفل وفـــود الحكومــات علــى تجنــب الإعــلان في حصيلــة الــدورة الاســتثنائية عــن أيــة 
مجموعة جديدة ومختلفة من المبادئ لتوجيه التدابير المتخذة لصالح الطفل. فالمرامي والأهداف التي وضعتها الــدورة 
الاستثنائية من أجل التدابير الفورية ينبغي إدماجها بقوة في عملية أطول أجلاً لإعمال ورصد جميع حقوق الطفــل 
التي يعترف ا اتمع الدولي، كما هي مكرسة في اتفاقية حقوق الطفل. وأخيراً تعرب اللجنة لجميع المشاركين في 
الدورة الثالثة للجنة التحضيرية للــدورة الاســتثنائية المكرســة للطفــل عــن أطيــب تمنياــا لهــم بــأن تكلــل مســاعيهم 

بالنجاح والعطاء وتتلهف للاطلاع على حصيلة مداولام.  
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المرفق الثاني عشر 

لجنة حقوق الطفل: 

بيان إلى الدورة الثالثة للجنة التحضيرية للمؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية 
والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب 

أحاطت لجنة حقوق الطفل علماً مع اهتمام خاص بمشروع إعلان وبرنامج عمل المؤتمــر العــالمي لمكافحــة 
 .(A/CONF.189/PC.2/27) العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب

فهناك ملايين الأطفال الذين كانوا ولا يزالون ضحايا العنصرية والتمييز العنصــري وكــره الأجــانب ومــا 
يتصل بذلك من تعصب. ويمكن أن يصبح الأطفال بطريق مباشر أو غير مباشر ضحايا للتمييز (نتيجة للتمييز ضد 
والديهم وأسرهم ومجتمعام المحلية). وقد أولــت اللجنــة، عنــد اســتعراضها ومناقشــتها لتقــارير الــدول الأطــراف، 
اهتماماً دائماً بتنفيذ مبادئ عدم التمييز (كما وردت في المادة ٢ من اتفاقية حقوق الطفل)، ولا سيما فيما يتعلق 
بجماعات الأطفال الأكثر تعرضاً، بمن فيهم الأطفال المهمشين اقتصادياً واجتماعياً. وأعربت اللجنة عن قلقها لأن 
كثيراً من الأطفال غالباً ما يواجهون تميــيزاً مزدوجــاً و/أو متعــدداً بحكــم كوــم أعضــاء في جمــاعتين أو أكــثر مــن 

الجماعات المهمشة في مجتمعام. 

وتود اللجنة أن تشيد باللجنة التحضيرية على جهودها لتغطية جميع الجوانب ذات الصلــة بمنــع ومكافحــة 
العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب. ولا شك أن نجاح اللجنة التحضيرية حتى 
الآن يعزى إلى التحضير الدقيق والمدخلات القيمـــة مــن جــانب الــدول عــن طريــق جملــة أمــور مــن بينــها المؤتمــرات 

الإقليمية، كما يعزى إلى الدعم الكامل والصادق من جانب مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، السيدة 
ماري روبنسون وموظفيها. وإدراكاً بأن مشروع إعلان وبرنــامج عمــل المؤتمــر العــالمي يغطــي كثــيراً مــن القضايــا 
المتساوية من حيث الأهمية، تود اللجنة، على ضوء ولايتها، أن تقتصــر علــى بعــض الملاحظــات المتعلقــة بــالتثقيف 

والتدريب والإعلام (الفصل الثاني) والأطفال (الفصل التاسع).  

التثقيف والتدريب والإعلام 
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بينما قد يعتبر التثقيف أداة أكثر أهمية وإيجابية لمنع العنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل 
بذلك من تعصب والقضاء عليها، فإنه يمكن أن يستخدم أيضاً بصورة سلبية لتلقــين وترويــج ونشــر دعايــات عــن 

أفكار أو نظريات التفوق عنصر واحد أو مجموعة من الأشخاص. 

وفي تعليقها العام الأول المكرس لأهداف التعليــم، (المــادة ٢٩-١ مــن الاتفاقيــة) أوضحــت أهميــة التعليــم 
وتشجيع الفهم لاحترام جميع حقوق الإنسان على جميع مستويات النظام التعليمـــي. وقدمــت اللجنــة هــذا التعليــق 

العام كمساهمة منها في المؤتمر العالمي. 

وإذ تلاحظ اللجنة الدور الهام للتثقيف في مكافحة التمييز العنصـــري، فإــا تعمــل بصــورة مســتمرة علــى 
تشجيع الدول على كفالة حرية حصول جميع الأطفال ضمن ولايتها على التعليم الابتدائي الإلزامي دون أي تمييز. 
وهذا يعني أنه ينبغي التحاق كل طفل وألاّ يستبعد أي منهم لأسباب تتعلق بالتمييز. وينبغي تطبيق هذا المبدأ على 

التعليم الابتدائي والثانوي على السواء.  

وبناء على هذه الملاحظات، تود اللجنة أن تتقدم بالمقترحــات الملموســة التاليــة للفصــل الخــاص بــالتثقيف 
والتدريب والإعلام:  

يمكن أن يبدأ النص بفقرة عن الحصول على التعليم دون تميـــيز، مــع التــأكيد علــى وجــوب اتخــاذ  (أ)
الدول جميع الخطوات اللازمة لجعل هذا الحصول واقعاً بالنسبة لجميع الأطفال ضمن ولايتها؛ 

يمكن أن يؤكد النص بصورة أكثر وضوحاً على الحاجــة إلى نوعيــة جيــدة للتعليــم (مــوارد ماليــة  (ب)
وبشرية كافية) لكي يعمل بكفاءة وفعالية على تحقيق أهداف التعليم الواردة في المادة ٢٩-١ من الاتفاقية. وينبغي 

أن يشمل هذا، ضمن ما يشمل:  

مناهج معدة لتشمل الحقائق الثقافية واللغوية للأطفال الذين ينتمون إلى أقليات أو جماعات أصلية �١�
أو إثنية، وكذلك إلى أطفال اللاجئين وغيرهم من الأطفال المهمشين اجتماعياً؛ 

ومواد تعليم يجري استعراضها بعناية وبصورة منتظمة لمنع الإشارات السلبية عن أطفال الأقليات  �٢�
وتشجيع الفهم والاحترام بشكل أفضل لجميع الثقافات والجماعات الإثنية ولاختلافاا وتاريخها؛ 
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وإشراك ومشاركة أطفال الأقليات ووالديهم بصورة نشطة في جميع الأمور المدرسية؛  �٣�

وأخيراً يمكن أن يؤكد النص بصورة أكثر وضوحاً على أهمية تدريـــب المــدرس مــع التــأكيد علــى  (ج)
تنمية قيم ومواقف تدعو لاحترام مبادئ عدم التمييز ومشاركة اتمعات المحلية وتشجيع التقييم والبحث.  

 

 

الأطفال 

تلاحظ اللجنة مع التقدير أنه أولي اهتمام خاص للأطفال في مشروع إعلان وبرنامج عمل المؤتمر العالمي. 
وهذا أمر هام ليس فقط لأن الأطفال هم من بين الضحايا الأكثر تعرضاً للعنصرية، ولكن أيضاً لأــم يســتطيعون 

القيام بدور هام كمشاركين نشطين لمنع ومكافحة العنصرية. وهذا يمكن أن يعني ضمن ما يعني أن الأطفال: 

يشاركون في إعداد برامج وأنشطة تتصدى لقضية العنصرية وكره الأجانب وما يتصل بذلك من  (أ)
تعصب في مجتمعام ومدارستهم؛ و/أو 

يؤخذ رأيهم في جمع معلومات ذات قيمة بشأن هذه القضايا؛ و/أو  (ب)

يجري تمكينهم ودعمهم من أجل القيام بدور نشط لمكافحة العنصريـــة والتميــيز العنصــري وكــره  (ج)
الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب.  

وتبدي اللجنة التعليقات المحددة التالية: 

تود اللجنة أن تقترح إدراج فقرة تشجع الــدول علــى التصديــق علــى الــبروتوكولين الاختيــاريين  (أ)
لاتفاقية حقوق الطفل بشأن إشراك الأطفال في الــتراع المســلح وبيــع الأطفــال وبغــاء الأطفــال والتصويــر الإبــاحي 
للأطفال. وتعد اتفاقية حقوق الطفل، ببروتوكوليها الاختياريين، وثيقة الصلة بمكافحة العنصرية بما في ذلك جميـــع 

أشكال التمييز ضد الأطفال؛ 

وفيما يتعلق بالفقرة ٤٣، ينبغي إضافة أطفال السكان الأصليين إلى القائمة؛  (ب)
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وفيما يتعلق بالفقرة ٤٤: "يدعو المؤتمر العالمي لمكافحـة العنصريــة الــدول إلى إنشــاء نظــام كفــؤٍ  (ج)
وفعال لتجميع البيانات الإحصائية ازأة والموثوقــة وتحليلــها (...) في حيــاة الأطفــال، ووضــع المؤشــرات اللازمــة 

لقياس التقدم المحرز. وينبغي للدول أن تضمن عدم إساءة استعمال أي بيانات يتم جمعها (...)". 

وفيما يتعلق بالفقرة ٤٤ مكرراً، ينبغي استعمال كلمة "الأطفال" بدلاً من "النساء والفتيات" إذ  (د)
ينبغي أن يكون تركيز هذا الفصل على الأطفال؛ 

وفيما يتعلق بالفقرة ٤٥ مكرراً، ينبغي الاستعاضة عن كلمة "النساء" بكلمة "الفتيات". وفضلاً  (ه)
عن هذا، ينبغي الاستعاضة عن عبارة "النساء والفتيات" بكلمة "الأطفال" أو "الفتيات والصبيان"؛ 

وتعتقد اللجنة أن مضمون الفقرات ٤٧-٤٩ له طابع عام وقد يكــون مــن الأفضــل إدراجــها في  (و)
الديباجة أو في أي موضع آخر في الوثيقة. 

ـ ـ ـ ـ ـ 


